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SERROS

Ounde tudo comeca - Where ct all begins

Para nés, na BARROS, e para todos os nossos colaboradores nas diferentes areas, tudo comeca junto a agua.
Todos os produtos que desenvolvemos sdo propostos e testados no terreno, para que nada seja deixado ao
acaso e de forma a que todo o produto final seja o mais perfeito possivel, indo ao encontro das exigéncias
e necessidades dos pescadores nacionais e europeus. Por isso, reconhecemos e agradecemos a ajuda e o
aconselhamento de todos!

For us on BARROS and to all our consultants, on the different areas, it all begins by the water. All the products
we develop are proposed and field tested so that nothing is left to chance and in a way that every final pro-
duct results as perfect as possible and according to the demands and needs of portuguese and european
anglers. For this, we recognise and appreciate their precious help and advice!
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Desde 1995, ano de criagcdo da marca BARROS, que os produtos
de pesca desta marca sdo escolha privilegiada de uma grande
parte dos pescadores portugueses e, também, europeus! Tudo
comecou pela grande experiéncia e paixdo pela pesca de Mario
Barros, Mdrio Baptista e Roberto Trabucco, que, desde os pri-
meiros anos de atividade, tém vindo a proporcionar a todos os
pescadores desportivos aquilo que de melhor se pode encon-
trar em produtos de pesca .

O foco da empresa foi, desde sempre, o de proporcionar as me-
Ihores sensacgdes e experiéncias de pesca a todos os amantes da
pesca desportiva. Este trabalho resulta de uma larga experién-
cia em variadissimas vertentes da pesca, desde a competicdo de
rio, a competicdo em agua salgada, passando pelo spinning aos
predadores em agua doce e também aos grandes predadores
em agua salgada, nas diversas latitudes mundiais.
Disponibilizar, desde o seu inicio, produtos de grande qualida-
de, em que os pescadores possam confiar e tirar o melhor parti-
do, representa, para a BARROS, a missdo da empresa.

Since 1995, year when the BARROS company was born, its pro-
ducts are a prime choice from a great part of the portuguese
and european anglers. It all begun from the great fishing expe-
rience of Mario Barros, Mario Baptista and Roberto Trabucco,
that from the very beginning, have been

VEJA OS VIDEOS BARROS TV

Ao longo deste catalogo, encontra vérios QR Code. O QR Code é uma
ferramenta, que lhe permite ir diretamente para um video disponivel no
canal BARROS TV. Faga o download gratis de uma app de leitura QR Code,
para o seu Smartphone ou Tablet e desfrute dos videos, que temos para si.

Alongside some products on this catalog , you can
find several QR codes. QR code it is a tool that di-
rects readers to a video, available on the BARROS
TV channel. Do the free download of the App to
your Smartphone or Tablet , scan the QR code and
enjoy the videos we have for you.

Mario Barros Mario Baptista

able to provide all anglers the best products that can be fou-
nd. The company’s focus has always been to provide the best
fishing experiences and emotions to all fishing lovers. This work
comes from a huge experience on a lot of different fishing are-
as, from freshwater match fishing to salt water match fishing,
spinning for freswater predators and saltwater big predators on
many different world latitudes. Making available from ever, very
high quality products that anglers can trust and make the most
of it, represents for BARROS, the company’s mission.

LUULEY Free Sticker

TEAM MEMBER,

Ganhe um autocolante BARROS Team Member
em vinil, na compra de alguns modelos das
canas BARROS.

Get a free BARROS Team Member vinil sticker
when buying some of the BARROS range rods.




SPINNING
=[€] FREE SPOOL
BOAT / PITCHING SPINNING & SURF
BOAT / SPIN & POP
BOAT / ALLROUND
BOAT / TENYA

BOAT / TELESCOPIC JERK & CRANK
BOAT / MULTI-TIP EGING
BOAT / JIGGING JIGGING
BOAT / SOLID
BOAT / TROLLING
SEABOLO

SURF / HYBRID HOOKS
SURF / TUBULAR SABIKI
TELE-SURF BOAT RIGS

FEEDER & MATCH
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‘ RODS

Todas as canas BARROS sdo facilmente identificaveis por esta lista em amarelo
luminoso, aplicada na zona do passador, ou do porta carretos. Deste modo, a
borda de agua, pela mera observacdo dos pescadores a nossa volta, saberemos
sempre se estamos na proximidade de um membro da comunidade BARROS.

All BARROS rods are easily identifiable by this luminous yellow band on the guide
zone or in the reel seat. This way, at the water’s edge by simple observation, one
can always be sure to be near a BARROS community member.

Canas equipadas com componentes Fuji. Fuji é um
fabricante japonés de passadores, porta carretos e outros
componentes, famoso pela altissima qualidade dos seus
produtos.

Rods equipped with Fuji components. Fuji it is a Japanese
manufacturer of guides, reel seats and other components,
famous for the very high quality of its products.

Refor¢o em fita de carbono aplicada em entrangado,
aumentando a resisténcia dos tubos, principalmente nas
Cross carson Tape  ZONAs dos encaixes.

Carbon tape reinforcement made in a cross system that
increases tube resistance specially on joint parts.

NCOO A tecnologia do nanocarbono, cuja estrutura molecular
dota as varas de uma resisténcia invulgarmente alta, é

particularmente eficaz nas canas de spinning, jigging e
pitching, com didametros de vara muito reduzidos.

Nano carbon technology, with a molecular structure that
endows the rods with an unusual high resistance which is
particularly effective on spinning, jigging and pitching rods,
where rod diameters are very thin.

XY-R Reforco em Carbon Yarn, aplicado em cruz no exterior
da vara. Este entrangado dota a cana de maior robustez e
resisténcia ao impacto.

Carbon Yarn reinforcement, cross applied on the outside of
the rod. This braided cross lines, are able to endow the rod
with an higher impact resistance.

H M - c Avara em carbono de alto mddulo, habitualmente usado nas
canas de gama alta, € uma tela que dota a cana de maior

HIGH-MODULUS CARBON  rigidez, associada a peso muito ligeiro.

High modulus carbon rod that is usually used on top of the

range rods and that is able to endow the rods with a higher

stiffness associated to a very light weight.

H n c Composto de carbono com resinas especiais cujo resultado se
- traduz em varas mais eldsticas e resistentes, particularmente

benéfico em canas sujeitas a maior esforgo.

Carbon composition with special resins that results into
more elastic and strong rods, particularly when subject to
greater effort.

6 CANAS / RODS

TANGLE FREE GUIDES

HYBRID
TOP

CONCEPT

SPIGGOT JOINT SYSTEM

JMC

MITSUBISHI
HIGH-TECHNOLOGY CARBON

rdc

RADIAL CARBON

Cana montada com passadores K ou KW. A forma
destes passadores reduz o risco de ndés ao langar. Isto
é particularmente importante, quando se utilizam fios
entrangados.

Rod equipped with K or KW guides . These special shaped
guides reduce the tangle risk on casting. This is a particularly
important matter when using braided lines.

Aplicagdo de ponta em carbono macigo na zona tubular da
ponta das canas. Este sistema é muito utilizado nas canas de
surf casting, para aumento da sensibilidade.

Solid carbon tip application on the tubular zone of the rod’s
tip. This is a very commonly used system on surf casting rods,
for greater sensitiveness.

A juncgdo entre as secgdes da cana é feita por um espigdo
em carbono. Este sistema melhora a resisténcia da cana na
zona do encaixe.

The joint between rod’s sections is made by a carbon spigot.
This is a system that improves rod resistance on the fitting
zone.

Carbono de altissima tecnologia, produzido no Jap&o pela
credenciada Mitsubishi.

Very high technology carbon produced by Mitsubushi in
Japan.

Vara em carbono radial que melhora ndo s6 o peso da cana,
como, também, aumenta a velocidade de recuperagdo da
curva.

Radial carbon rod that improves the rod weight and it also
increases the curve speed recovery.




‘ SPINNING

. STOUT SPW 5000
. STOUT FA 4000
. STOUT FDX 5500

. DRAGO 4000

. CIRRUS 3000-5000

SHORE SPINNING

. MOSKITO

. TRIBO SEABASS
.AURORA

. DOUTRINA
.ALLEGRO

. OFENSA

. STOUT RED ATTACK PRO
. STOUT BLUE GAMER
. STOUT CRANE

. STOUT LUBINA

. STOUT STRIKER Il

. SPIGOLA

SHORE & BOAT

. GOTA

. CENTAURO

. STOUT BLUE ATTACK
. STOUT GAIVINA

. BASS ATTACK
BULDO & CHIVO

. ROBALIZA X-NEO

. BALL CAST EVO

. LA CORUNA

CANAS / RODS

A pesca de spinning é umas das modalidades com
mais praticantes, em franco crescimento, principal-
mente, entre os pescadores mais jovens. A BARROS,
muito vocacionada para o spinning em agua salgada,
disponibiliza um enorme leque de canas para pesca
com iscos artificiais, de costa e de embarcacdo. Mo-
delos especificos para pesca com buldo, canas para
jerking em carbono de alto médulo e gamas com-
pletas como a gama STOUT e ZERO sao os melhores
exemplos do foco da marca, naquilo que os pescado-
res mais desejam.

Spinning is the kind of fishing at the moment with
more followers and still a good growth, especially
among younger anglers. BARROS, much dedicated
to saltwater spinning, provides a very wide range of
spinning rods to use with artificial baits either from
shore or from boat. Specific models for buldo fishing,
high modulus carbon for jerking and complete ran-
ges such as STOUT and ZERO, are the best examples
of the brand’s focus especially on what anglers most
want.

ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<75 €75-100 €>100

MOSKITO SHORE SPINNING X X

[TRIBO SEA BASS X X
JAURORA X X
DOUTRINA X X

IALLEGRO X X
[OFENSA X X
ISTOUT RED ATTACK PRO X X
STOUT BLUE GAMER X X

ISTOUT CRANE X X

STOUT LUBINA X X

STOUT STRIKER Il X X X

SPIGOLA X X

IGOTA SHORE & BOAT X X

ICENTAURO X X

STOUT BLUE ATTACK X X

STOUT GAIVINA X X

BASS ATTACK X X

ROBALIZA X-NEO BULDO & CHIVO X X
BALL CAST EVO X X
LA CORUNA X X

CANAS / RODS > SPINNING 7
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ULTRA LIGHT SPINNING SHORE SPINNING

NEW

MOSKITO | TRIBO SEA BASS

— __ | AURORA
SHORE & BOAT | DOUTRINA =
| GOTA - | Allegvo
NEW
| CENTAURO | Ofeinsa

.

| —8STOoOUF—<">— (Rgd Attack ero

N s T R RN

| —STOUT > > — Blue Attack

B .

| —8STOUT—><>— Plue Game

PR S AN ke L A TR
NEW

| —BTOUT <> CRANE

s TREL OIS .

Ry | — STOUT <> Tubina

O N rE—
NEW
—BTOUT <> — STRIKERII

BULDO & CHIVO

| ROEFAL ISR X NVEo

| |BALLCAST ‘
BN 7 S » EP-- .
| LA coruNa f Y
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ULTRA LIGHT SPINNING

MOSKITO #aEw

Cana ULS em carbono, com ponteira em carbono macigo, para pescas de Ultra Light Spinning no mar, ou em
agua doce. A MOSKITO é uma cana extremamente leve, com 2,25m de comprimento, para pescar com linha
entrancada PE 0.4 a 1.0 e esta disponivel em duas agdes (2-10g e 5-15g). Montada com passadores Fuji LY e
porta carretos Screw Down, tem ainda um suporte para colocar a amostra, acima do porta carretos.

ULS carbon rod, with a full carbon tip, specially designed for Ultra-Light Spinning on salt or fresh water.
MOSKITO is an extremely light rod, with 2,25m length, to use multifilament lines PE 0.4 to 1.0 and it is avai-
lable in two different actions (2-10g e 5-15g). Assembled with Fuji LY guides and Screw Down reel seat, also
having a ring to place the lure above the reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type PE PV.P.
075-25-210 2.25m 1.16m 2 95g 2-10g (UL) Fuji LY 0.4-1.0 barrosfishing.com
075-25-215 2.25m 1.16m 2 97g 5-15g (L) Fuji LY 0.4-1.0 “

SHORE SPINNING

Cana de duas secgdes em carbono de alto mdédulo, para todos os que s6 gostam de usar o melhor. As TRIBO
SEABASS, sdo canas muito leves, com uma agdo de ponta, capaz de transmitir as mais pequenas vibragdes
de uma amostra a nadar. Nestas canas, ideais para spinning costeiro aos robalos, foram usados os melhores
componentes japoneses da Fuji, destacando-se o porta carretos e os passadores KT e KL, perfeitos para
pescar com linhas entrangadas.

Two sections rod made from high modulus carbon for all anglers that like to use only the best. TRIBO SEA-
BASS rods are very light and have a tip action, that enables these rods to detect the smallest vibrations
of a swimming lure. These rods, perfect for shore fishing for sea bass, have been assembled with the best
Japanese components from Fuji, standing out the reel seat and the KT and KL guides, perfect to use multi-
filament lines.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-01-289 2.89m 1.49m 2 185g 10-35g Fuji K Alconite 2Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > SPINNING

MOSKIETO
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AURORA

A pesca de spinning costeiro, na costa atlantica, é muito exigente no
que respeita a cana a usar. Se por um lado, é desejavel uma cana leve
e fina, por outro, dadas as caracteristicas dos locais onde se pesca, a
robustez é também um atributo indispensavel. A AURORA SPIN GAME
é justamente tudo isto, com um preco muito agraddvel. Montada com
um porta carretos VSS A+B e sistema screw down em aluminio preto
com dourado, vem equipada com passadores Fuji CCK Alconite. Dis-
ponivel em trés metros de comprimento, permite langar amostras de
15g a 65g.

Coast spinning on the Atlantic coast, it is very demanding when it co-
mes to the rod to use. By one side, it is desirable to have a light rod nut
on the other side, due to the characteristics of the fishing places, ro-
bustness is also an irreplaceable characteristic. AURORA SPIN GAME is
doubtless all this and having a very nice price. Assembled with a black
aluminium VSS A+B and screw down reel seat with a gold trim, it is also
equipped with Fuji CCK Alconite. Available in three meters, it allows to

cast lures from 15g to 65g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Guide Type Curve Test PV.P.

075-01-030 3.00m 1.56m 2 168g 15-65g Fuji CCK Alconite 4Kg barrosfishing.com

DOUTRINA a=w

Cana em carbono, com encaixe de espigdo, montada com passadores
Fuji KLOG e KTOG e porta carretos VSS. A DOUTRINA esta disponivel
em trés tamanhos (2.55m, 2.70m e 3.00m) e tem o seu melhor desem-
penho a langar amostras entre 12g e 35g.

Carbon rod, with a spigot joint, assembled with Fuji guides KLOG and
KTOG and VSS reel seat. DOUTRINA is available in three sizes (2.55m,
2.70m e 3.00m) and reaches its best performance when casting lures
within 12g and 35g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type PE PV.P.
075-06-255 2.55m 1.33m 2 130g 12-35¢ Fuji KOG 0.8-1.5 barrosfishing.com
075-06-270 2.70m 1.41m 2 142g 12-35g Fuji KOG 0.8-1.5
075-06-300 3.00m 1.54m 2 163g 12-35g Fuji KOG 0.8-1.5

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE SPINNING




Ofeisa

Cana em carbono de alta resisténcia. Com agdo de ponta, a OFENSA, que esta disponivel em dois tamanhos
(3.00m e 3.30m), é uma das melhores escolhas para praticar spinning costeiro, principalmente quando pre-
cisamos de uma cana com um bom desempenho nas animacgdes, aliado a alguma poténcia. Esta cana em
duas secgdes esta equipada com porta carretos IP-NL e passadores Fuji KL e KT com cerdmica Alconite.

High resistance carbon rod, with a tip action, OFENSA is available in two sizes (3.00m and 3.30m), it is one
of the best choices for coast spinning, specially when we need a good performance on lures animation, as
well as some potency. This is a two sections rod, and it is assembled with an IP-NL reel seat and Fuji KL and

KT guides using Alconite ceramics.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.

075-08-030 3.00m 1.55m 2 243g 25-55g Fuji Alconite 3Kg barrosfishing.com

Allegvro

Especificamente desenvolvida para a pesca aos predadores de médio
porte, tais como robalos e anchovas, esta cana em nanocarbono vem
montada com passadores Fuji K, montados de modo a reduzir o con-
tacto da linha na cana, conseguindo assim, langamentos mais longos,
mesmo com amostras mais leves. O porta carretos IPSA vem montado
com um punho muito ergonémico, no qual foram colocadas aplicages
em hoven carbon, que dao a ALLEGRO um toque de classe.

Porta carretos IPSA screw down
com EVA na zona de aperto, para
maior seguranga do carreto.

Specifically designed for medium sized predators fishing, such as sea
bass and anchovy, these nanocarbon rods are assembled with Fuji K
guides in order to prevent line contact with the blank, and allowing
much longer casts, even when using lighter lures. Its IPSA reel seat is
assembled with an ergonomic wrist, with hoven carbon details that
give ALLEGRO rod, a class touch.

. Passadores Fuji stainless com ceramica Alconite resistem a abrasao
provocada pelas linhas entrancgadas, e o formato K da armagao reduz o
risco de enleios ao langar, mesmo contra o vento.

Os passadores Fuji KL
/ KT com ceramica
Alconite melhoram

o desempemho do
langamento mes-
mo quando a cana
esta molhada.

. Stainless steel Fuji guides with Alconite rings that are abrasion resis-
tant to multifilament lines and the K format of the frame, reduces the
risk of tangling when casting, even against the wind.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-02-027 2.70m 1.40m 2 190g 20-50g Fuji K Alconite 3Kg barrosfishing.com
075-02-030 3.00m 1.55m 2 218g 20-50g Fuji K Alconite 3Kg “

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE SPINNING
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A utilizagao da nano tecnologia, no fabrico de canas de pesca, resulta em varas

de resisténcia impar. Como sempre, a BARROS, na vanguarda da tecnologia ao

servico dos pescadores, desenvolveu a gama STOUT, composta por uma série de

canas, especialmente vocacionadas para a pesca de predadores em dgua doce

e no mar. E em dreas como o spinning costeiro e embarcado, o popping e a pes-

NANO CARBON ca com amostras de vinil, que as STOUT se tém destacado, pelo extraordinario

TECHNOLOGY d h d d |
FIELD TESTED esempenno na captura de grandes exemplares.

Using nano technology on fishing rods construction, results on highly resistant

blanks. As always ahead, BARROS has developed the STOUT range, composed by a

series of rods especially designed for predators both on the sea and in freshwater. It is areas like coast

spinning, boat spinning, popping and when using soft lures that STOUT rods really stand out especially on its
performance when catching big fish.

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE SPINNING




—8STOUT—<> — (R%d Attack ero

A STOUT RED ATTACK é a versao mais rija e mais rapida de toda a gama STOUT para spinning costeiro. Com
capacidade para langar amostras até 80g de peso, é uma boa opgdo para jerking e popping. Na vara, foram
montados passadores Fuji KLAG e porta carretos Fuji VSS.

STOUT RED ATTACK is the stiffest and faster version of all STOUT range for coast spinning. With these capac-
ity to cast lures till 80g, it’s a good option for jerking and popping. The blank of these rods is equipped with
Fuji KLAG guides and with Fuji VSS reel seat.

Para além do fim a que é destinada, o spinning, a RED ATTACK

tem sido muito utilizada, com sucesso, na pesca embarcada
aos pargos e na pesca da chumbadinha as douradas.
Os passadores
FUJI Alconite.

Beyond the purpose of spinning, RED ATTACK has been extre-
mely used with sucess on boat fishing for snapper and also on
drifting for gilthead.

CANAS / RODS

i
s
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.
075-21-027 2.70 1.40 2 229g 25-75g Fuji K Alconite 8Kg barrosfishing.com
075-21-030 3.00 1.55 2 260g 25-75g Fuji K Alconite 8Kg

—8TOUT <> —dubina

As canas com encaixe de espigdo sdo sempre mais rapidas na a¢do, mas também sdo habitualmente mais
frageis na jungdo do primeiro elemento com o cabo. A nanotecnologia usada nas canas STOUT permitiu o
desenvolvimento desta STOUT LUBINA, uma cana com encaixe de espigdo, acdo rapida e com 8Kg de teste
de curva, sé possivel, até agora, em canas de encaixe exterior. Disponiveis em 2.70m e 3.00m, estas canas
vém montadas com passadores KL e KT, e porta carretos VSS.

Spigot joint rods, are always faster in action but also most of the times more fragile on the junction between
the handle and the first section. Nanotechnology used in STOUT rods, allowed the development of this
new STOUT LUBINA, a spigot joint rod with a very fast action and 8Kg test curve. Only possible until now,
on put over joint rods. Available in 2.70m and 3.00m, these rods are assembled with KL and KT Guides and

VSS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-15-270 2.70 1.41 2 245g 20-50g CCK 8Kg barrosfishing.com
075-15-300 3.00 1.56 2 274g 20-50g CcK 8Kg

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE SPINNING
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—STOUT <> CRANE g
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Eis a nova geragdo de canas STOUT, agora ainda mais fortes! Sdo canas de spinning para jerk baits e amostras

de vinil, dotadas de um incrivel teste de curva. As STOUT CRANE estdo disponiveis na versao M-FORCE, com
capacidade para igar 10kg, e na versdao H-FORCE, com capacidade para icar 14kg. Estas canas sdo consequ-
éncia de uma nova tecnologia que ndo sé aumenta a resisténcia na zona do encaixe, como também, torna a
curva com menos quebras, nessa mesma zona de encaixe. Com um porta carretos VSS-A+B, os passadores

gue equipam as canas, sdo passadores KL / KT.

Here is the new STOUT rods generation, now even stronger! These are spinning rods to use with jerk baits
and soft lures, with an incredible test curve. STOUT CRANE are available in the M-FORCE version, with the
capacity to lift up 10kg and the H-FORCE version, able to lift up 14kg. These rods are the result of a new te-
chnology that not only provides a higher resistance in the fitting area, but also makes the curve with fewer
breaks, even in the fitting zone. With a VSS-A+B reel seat and KL/KT guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
/AN 075-19-027  2.70 M-Force 1.40m 2 185g 20-60g KL-KT 10Kg barrosfishing.com
075-19-030 3.00 M-Force 1.55m 2 205g 20-60g KL-KT 10Kg “
/ANEWY 075-19-033  3.30 M-Force 1.70m 2 234g 20-60g KL-KT 10Kg “
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-19-230 3.00 H-Force 1.55m 2 237g 25-80g KL-KT 14Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE SPINNING
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—B8TOUT x> — PBlue Gamer

De todas as canas para spinning, da gama STOUT, esta BLUE GAMER destaca-se pela excelente performance
de langamento e, principalmente, pela capacidade de receber todas as vibragdes transmitidas pelo tra-
balhar da amostra. E uma cana com acdo de ponta e com encaixe de espigdo em carbono, equipada com
passadores Sea Guide SS-316, extremamente leves e resistentes a corrosdo provocada pela dgua salgada.
Disponivel em 3.00m, a STOUT BLUE GAMER atinge o seu melhor desempenho langando amostras de 15g a
45g. Para além do spinning puro, para o qual foi desenvolvida, é também uma boa opgdo para pesca embar-
cada aos robalos, onde frequentemente também se faz trolling com amostras afundantes.

From all the spinning rods STOUT range, this BLUE GAMER highlights for its excellent casting performance
and most of all for its ability to feel the vibrations when working the lure. It is a tip action rod using a carbon
spigot and assembled with Sea Guide SS-316 guides, extremely light and corrosion resistant from saltwater.
Available in 3.00mts, the STOUT BLUE GAMER reaches its best performance when casting lures from 15 to
45grs. Beyond pure spinning, for witch this rod has been developed, it is also a very good option for boat
fishing to Sea Bass, when trolling is frequently done with sinking lures.

Porta carretos VSS com punho ergonémico
em EVA de alta densidade e aplicagdo
antideslizante em cortiga.

. Passadores SeaGuide em ago inox 316, premiados internacionalmen- S %MSN;%!DSE
te, sdo indispensaveis as pescas mais exigentes na agua salgada. Staintess Steet

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-17-300 3.00m 1.55m 2 253g 15-45g SS316-K 5Kg barrosfishing.com

—8STOUT <> — STRIKERII V/N EW4

Canas de spinning para jerk baits e amostras de vinil, dotadas de capacidade para langar amostras pesadas.
O principal argumento reside no facto de as varas terem um teste de curva de 8Kg (o que por si, é extra-
ordinadrio numa cana de spinning costeiro) e, principalmente, na vantagem de igar peixes grandes, onde o
acesso a agua é impossivel. Estas canas vém montadas com porta carretos VSS, punho de combate em EVA
e passadores KL-KT T Ring.

Spinning rods for jerk bait and soft lures, endowed of a great capacity to cast heavy lures. The most impor-
tant argument is held on the fact that these rods have an 8Kg test curve, which in itself is extraordinary on
a spinning rod and most of all in the advantage to lift up big fish, where an easy access to the water can be
impossible. These rods are assembled with VSS reel seat, an EVA combat handle and KL-KT T Ring guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Guide Type Curve Test PV.P.
075-22-300 3.00m 1.55m 2 245g 20-60g CCK 8Kg barrosfishing.com
075-22-330 3.30m 1.70m 2 320g 20-60g CCK 8Kg

S86-3002-CWT5-45
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Sprigola vasiss

Cana em carbono 24T, para spinning com amostras rigidas e de vinil.
A SPIGOLA é uma cana que apesar de ter um prego acessivel as bolsas
mais modestas, surpreende pelo desempenho, principalmente na pes-
ca aos robalos na costa atlantica. Esta cana vem montada com passa-
dores tipo K e com porta carretos VSSB screw down e um punho muito
confortavel, em EVA de alta densidade.

TANGLE FREE GUIDES

Rod using 24T carbon, designed to use hard lures and soft lures for
spinning. SPIGOLA is not an expensive rod, surprising by its performan-
ce, mainly on sea bass fishing on the Atlantic coast. This rod is assemb-
led with K guides, a VSSB screw down reel seat and a very comfortable
handle made from high density EVA.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-12-300 3.00m 1.55m 2 205g 15-45g KL-KT 3Kg barrosfishing.com

SHORE & BOAT

GOTA a=vw

Cana em carbono IM7, o qual lhe confere uma melhor transmissao das vibragGes, sem prejuizo da resistén-
cia. Esta cana, com encaixe de espigdo em carbono e acdo de ponta, vem montada com passadores Fuji da
série KL e KT. O porta carretos é um Fuji VSS A+B com o EVA longo, para que o trabalho de jerking seja mais
eficaz e confortavel.

IM7 carbon rod wich endows a better vibration transmission, without any prejudice on resistance. This rod,
with a carbon spigot and tip action, is assembled with Fuji KL and KT guides. Its reel seat is a Fuji VSS A+B
with an EVA long handle, so that the jerking work can be more efective and confortable.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-05-255 2.55m 1.33 2 138g 10-30g Fuji K O-Ring 4Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE & BOAT
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—8STOUT <> — Plue Attack II

Inspirada na famosa STOUT RED FORCE, mas em duas partes, anulan-
do assim o 6nus do dificil transporte, estas sdo canas para spinning
pesado, popping e pesca com amostras de vinil as corvinas e robalos. k
Ainda mais robusta do que a primeira geragdo, a BLUE ATTACK Il vem ‘

agora montada com passadores K e KW. Esta é, simultaneamente, uma
excelente opgdo para light trolling aos robalos , com crankbaits. Porta
carretos DPS e punho longo em EVA de alta densidade.

Inspired by the famous STOUT RED FORCE, but this time two section,
facilitating its transport. These are heavy spinning rods, popping and
big soft lures for croakers and sea bass. Evan stronger than its first gen-
eration, BLUE ATTACK Il is now assembled with K and KW guides. This
is simultaniously an excellent option for light trolling to sea bass, using
crankbaits. DPS reel seat and high density EVA handle.

Sumos | —BTOUTF—<" > — CoEI WIS Fod
)

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-33-240 2.40m 1.25m 2 230g 30-200g CCK 10Kg barrosfishing.com
075-33-270 2.70m 1.40m 2 235g 30-200g CCK 10Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 40-80g

—8BTOUTF—<"> — G IVINES

A STOUT GAIVINA é uma cana que, apesar de ter sido pensada para
a pesca de trolling ligeiro a robalos e outros predadores, pode muito
bem ser usada para quase todos os tipos de pesca embarcada. Inspira-
da na mitica STOUT BLUE ATTACK, é uma cana de facil arrumagao nas
embarcagBes mais pequenas. A vara vem montada com passadores KL
/ KW e porta carretos STP.

STOUT GAIVINA though it is a rod designed to light trolling fishing to !
sea bass and other predators, it can also be well used for all other boat

fishing . Inspired on the mythical STOUT BLUE ATTACK, it is an easy rod
to keep on smaller boats. The blank is assembled with KL/KW guides
and STP reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-33-021 2.10 1.10 2 190g Max 220g CCK 9Kg barrosfishing.com
075-33-024 2.40 1.25 2 229g Max 220g CCK 9Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE & BOAT 17
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CENTAURO
— CENTAURO

CENTAURQO m=w

Canas para spinning, em carbono, adequadas para pescar no mar ou
em aguas interiores. Preco muito atrativo, apesar de serem canas mon-
tadas com passadores Fuji LY. Porta carretos VSS com punhos em EVA e
suporte para amostra. As CENTAURO SPIN estdo disponiveis em 2.44m
e em duas acGes (6-25g e 8-30g).

Carbon spinning rods, specially designed for sea fishing and freshwa-
ter. Very good price, though they are assembled with Fuji LY guides.
VSS reel seat with EVA handle and ring for the lures. CENTAURO SPIN
are available in 2.44m and two actions (6-25g and 8-30g).

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-10-823 2.44m 1.26m 2 128g 6-25g (ML) Fuji LY 3Kg barrosfishing.com
075-10-828 2.44m 1.26m 2 134g 8-30g (MH) Fuji LY 3Kg

TBaass Allack

As BASS ATTACK sdo canas para spinning, principalmente para pescar de embarcagao. Estas canas sdo muito
versateis, pois como sdao muito robustas, permitem a utilizagdo em diversos tipos de pesca nos estuarios e
em mar aberto, nomeadamente na pesca com pequenas zagaias ou amostras de vinil, quer seja na vertical,
quer seja a langar, ou mesmo fazendo trolling aos robalos. Sdo canas ideais para pesca em pequenas em-
barcagdes, kayaks e skiffs, e o seu prego é uma agradavel surpresa. As canas sdo em carbono, equipadas
com passadores KL / KT e porta carretos VSSB+DPS. A gama compreende tamanhos de 2.10m e 2.40m, com
acdo 12-35g.

BASS ATTACK are spinning rods, specially designed for boat fishing. These are very versatile rods, as they
are very strong, they allow its use on several different kinds of fishing such as estuaries or open sea, mainly
using small jigs or silicone lures, whether on vertical, casting or even for sea bass trolling. They are the
perfect rods to use on small boats, kayaks and skiffs and their price is a nice surprise. The rods are made of
carbon, assembled with KL/KT guides and VSSB+DPS reel seat. The range includes 2.10m and 2.40m sizes,
with a 12-35g action.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-11-210 2.10m 1.10m 2 163g 12-35g KL-KT 3Kg barrosfishing.com
075-11-240 2.40m 1.25m 2 180g 12-35g KL-KT 3Kg

CANAS / RODS > SPINNING > SHORE & BOAT




BULDO & CHIVO

RO AL IS X VEC JRc

As canas para pesca a borracha, com buldo ou com chumbada, tendem cada vez mais a serem canas leves, finas,
mais curtas que as tradicionais canas de 4.50m e de trés sec¢Oes. A ROBALIZA X-NEO, inspirada na ROBALIZA SAND
EEL, € uma cana em carbono entrancado com x-carbon yarn, em trés sec¢Bes, indicada para pesca com buldo e/ou
chumbo até 120g, em praias, molhes e na costa em geral. Com a performance caracteristica das canas de trés par-
tes, com a ROBALIZA, os pescadores de robalos tém ao seu dispor uma cana de facil transporte, sem recurso a um
modelo de cana telescopica. Com punho e encaixes antiderrapantes, esta cana vem equipada com porta carretos
Fuji DPSSD e passadores Fuji KW. Disponivel em 3.60m e 3.90m, a ROBALIZA X-NEO permite langar um maximo de
120g, sendo o melhor desempenho conseguido com pesos entre 60 e 120g.

Rods for fishing with soft lures, using buldo or lead, are becoming very light rods, thin and shorter than traditional
three pieces 4.50m rods. ROBALIZA X-NEO, inspired on the ROBALIZA SAND EEL, it is a three pieces carbon rod,
reinforced with x-carbon yarn, designed for buldo or lead fishing up to 120g, on beaches, pears and shore. With a
characteristic performance of a three pieces rod, with ROBALIZA X-NEO, sea bass anglers have now at their disposal
an easy rod to carry, without having to use a telescopic rod. With a handle and fitting parts made with a non-slip
material, this rod is assembled with a DPSSD Fuji reel seat and Fuji KW guides. Available in 3.60m and 3.90m, ROBA-
LIZA X-NEO allows to cast up to 120g, being its best performance with weights from 60 to 120g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
070-16-360 3.60m 1,26m 3 340g Max 120g FujicCkw barrosfishing.com
070-16-390 3.90m 1.36m 3 375g Max 120g FujiCcCkW -

CANAS / RODS > SPINNING > BULDO & CHIVO
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BAILI.I . CAS1 evoszao

Inspirada na mitica CABO RASO II, e usando as mesmas telas em carbono C36, esta cana para pesca de bul-
do, pesca “a borracha”, e pesca com chivo, é facilmente transportavel, por ser dividida em trés sec¢des. Com
punho antiderrapante, a BALLCAST apresenta-se equipada com porta carretos SeaGuide NPS e passadores

Fuji MN. Com capacidade para langar até 100g, esta cana atinge o seu melhor desempenho, langando entre
50 e 80g.

This rod has been inspired on the mythical CABO RASO I, using the same C36 carbon fibers, this rod for
buldo, “ pesca a borracha” and “chivo”, it can be easily carried, as it is a three pieces rod. With a non slip
handle, BALLCAST rod is assembled with a Sea Guide NPS reel seat and Fuji MN guides. It is able to cast up
to 100grs. And its best casting performance is between 50 and 80g.

. Passadores Fuji MN

. Porta carretos SeaGuide NPS
. Carbono C36
. 3 Secgdes

bt B AL I.CAST

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

070-15-039 3.90m 1.36m 3 470g Max 100g Fuji MNO 3Kg barrosfishing.com

L& CORUNA&

Cana estudada para as pescas onde o acesso a agua € muito dificil. Estas canas sdo muito robustas e ver-
sateis, permitindo pescar com jerkbaits, casting jigs e chivos e até buldo. Por haver muitas situagGes que
exigem uma cana de spinning longa, a BARROS desenvolveu a LA CORUNA, equipada com passadores KW e
porta carretos DPS. Podemos claramente afirmar, que se trata de uma cana indispensavel a todo o pescador
de robalos, em zonas rochosas e com mar bravo.

This rod developed for the most demanding situations, where many times one’s fishing from very high
shores and it can be difficult to reach the water. These rods, allowing to use jerkbaits, casting jigs, chivos and
even buldo. Because there are many situations where one needs a longer rod, BARROS has developed LA
CORUNA, assembled with KW guides and DPS reel seat. We can clearly claim that it is an indispensable rod
to every angler aiming for sea bass on rocky places and rough sea.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-03-330 3.30m 1.70m 2 340g Max 80g Kw 3Kg barrosfishing.com

075-03-360 3.60m 1.87m 2 485g Max 80g KW 3Kg

CANAS / RODS > SPINNING > BULDO & CHIVO
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SHORE EGGING

EGI SPECIALIST /4AEY

Cana em carbono 30T, para pescar chocos e lulas, da margem, em estudrios e no mar. Indicada para palhacos
entre os tamanhos 3.0 a 4.0, com linhas PE 0.2 a PE 1.2. A EGI SPECIALIST vem montada com passadores
Fuji O-Ring e porta carretos screw down para facilitar as animagdes de pulso. Comprimento: 2.50m (8’12”).

30T carbon rod, for squid and cuttlefish fishing, from shore, in estuaries and sea. Recommended to use squid

jigs in sizes 3.0 and 4.0, with PE lines 0.2 up to PE 1.2. EGI SPECIALIST is assembled with Fuji O-Ring guides
and screw down reel seat to ease the pulse movements. Full length: 2.50m (8’12").

Cod Length C. Length Sec. Weight Egi Size Guide Type PE Line PV.P.

060-80-250 2.50m 1.29m 2 105g 3.0-4.0 Fuji KOG 0.2-1.2 barrosfishing.com

EGI EXPLORER  a=w

Cana em carbono 30T, para pescar com palhagos até tamanho 4.0. A
acdo mais rija, sem prejuizo da agdo de curva necessaria a correta ani-
macdo de eging, torna a EGI EXPLORER ideal para quando ha corrente,
ou quando ha necessidade de langar um pouco mais longe, até por-
que permite pescar com linhas entrangadas até PE 1.2. Comprimento:
2.50m (8'12").

30T carbon rod, to use with squid jigs up to 4.0 size. The stiffest action,
without prejudice of the curve action needed to the correct eging mo-
vement, what makes it perfect when there is water flow or the need to
cast further out, also because it allows to use multifilament lines up to
PE 1.2. Length: 2.50m (8’12”).

Cod Length C. Length Sec. Weight Egi Size Guide Type PE Line PV.P.

060-86-250 2.50m 1.29m 2 107g 3.0-4.0 KL-L 0.4-1.2 barrosfishing.com
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EGI MASTER

Cana de duas secgbes em carbono 30T, especialmente concebida para a técnica do EGI, ou seja, para pescar
chocos e lulas, da margem, em estuarios e no mar. Adequada para o uso de palhagos com chumbo, entre
os tamanhos 2.5 a 3.5, a EGI MASTER tem o melhor desempenho com linhas entrangadas PE 0.4 a PE 1.2.
A ponteira tubular proporciona, ndo sé uma maior leveza e equilibrio, como também, uma melhor agdo na
animag¢do da amostra e sensibilidade aos ataques dos cefalépodes. A cana vem montada com passadores
KL-L, os quais proporcionam uma maior fluidez de saida da linha, particularmente com a cana molhada.

Two sections rod made from 30T carbon, specially designed for EGI technic, that is, to fish for squid and cutt-
lefish, from shore, both in estuaries and open sea. Adequate for using squid jigs from sizes 2.5 up to 3.5, EGI
MASTER has its best performance using multifilament lines PE 0.4 up to PE 1.2. Its tubular tip provides not

only an higher lightness and balance, but also a better action on the lure work and sensitivity to cephalopod 1
bites. The rod is assembled with KL-L guides, that provide a better fluidity on the line exit, particularly with
the rod wet.
Cod Length C. Length Sec. Weight Egi Size Guide Type PE Line PV.P.
060-85-250 2.50m 1.29m 2 100g 2.5-3.5 KL-L 0.4-1.2 barrosfishing.com
EGI S-POWER 4Ew
-
]

Cana muito versatil, em carbono 36T, particularmente indicada para
pescar aos chocos. A EGI S-POWER é muito util para pescar da costa,
pois, para além de permitir pescar com palhagos até 4.5, permite a
pesca com montagens paternoster. Significativamente mais potente
que as habituais canas de eging, permite langar até 60g, o que a torna
ideal para pescar com montagem de chumbada e palhago. Compri-
mento: 2.70m.

Very versatile rod, in carbon 36T, particularly recommended for cuttle-
fish fishing. EGI S-POWER is very useful for shore fishing, as it allows to
use lures up to 4.5 size and using paternoster rigs. Substantially more
powerful than usual eging rods, it allows to cast up to 60g, what makes
it perfect to use with lead rigs and squid jigs. Length: 2.70m.

Cod Length C. Length Sec. Weight Egi Size Guide Type PE Line PV.P.

060-88-270 2.70m 1.40m 2 138g 3.5-4.5 KL-KT 0.4-1.5 barrosfishing.com

CANAS / RODS > EGI > SHORE EGING 23
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TIP-RUN & TATAKI

2= 3200 SACuUuUID MASTER

As canas ZERO, como ja todos sabem, sempre se destacaram pela sua robustez impar e pela grande fiabili-
dade nas pescas mais extremas e exigentes. Entdo por que razdo surge uma ZERO para a pesca dos cefald-
podes? Simplesmente porque com esta cana podemos pescar lulas e chocos com uma ferramenta equipada
com todos os melhores componentes, sem qualquer tipo de preocupag¢do no que diz respeito ao cuidado a
ter com a cana. Ponteiras partidas e descuidos com o uso da cana, que habitualmente resultam na quebra
da vara, sdo algo que dificilmente acontecera com a ZERO SQUID MASTER. Esta cana vem montada com
passadores Fuji KW e KT Alconite, porta carretos Fuji DPS/AB, é finissima e vem com a ponteira pintada de
vermelho para maior visibilidade. A cana tem o cabo destacavel, 2.10m de comprimento total e apresenta
um incrivel teste de curva de 10Kg.

ZERO rods, as everybody knows, have always been famous for their robustness and great reliability on the
most extreme and demanding fishing. So, why develop a ZERO for cephalopods fishing? Simply because
with such a kind of rod, we can fish for squid or cuttlefish with tackle equipped with the best existing com-
ponents, without any worries about care to the rod. Broken tips and careless using such kind of rods, that
usually result on breakages, are something that will be hard to happen with ZERO SQUID MASTER. This rod
is assembled with Fuji KW and KT Alconite guides, Fuji DPS/AB reel seat, extremely thin and equipped with
a red top paint in the tip for higher visibility. This rod has a detachable handle, 2.10m total length and has
an incredible test curve of 10kg.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (cast/vertical) Guide Type Curve Test PV.P.

060-90-021 2.10m 1.61m 1+1 180g 10-60g / 150g Fuji K Alconite 10Kg barrosfishing.com

BUE SSOuUuUlo

Para os entusiastas da pesca de lulas e chocos, que gostam de usar
material de superior qualidade, esta é a cana ideal. Em carbono, com
o0 cabo destacavel num encaixe de espigdo e com um porta carretos
VSS, a BUE SQUID é uma cana muito fina, com apenas 11mm de es-
pessura, junto ao encaixe. A cana vem equipada com duas ponteiras
em fibra maciga, muito Util, mas algo invulgar nas canas para a pesca
de cefalépodes.

For squid and cuttlefish fishing lovers, that would like to use top tackle, sSGS
this is the perfect rod. Full carbon with a detachable handle, using a —
spigot and a VSS reel seat, BUE SQUID it is a very thin rod, having only
11mm thickness next to the fitting. The rod is assembled with two so-
lid fibreglass tips, very useful, but somehow unusual on cephalopods
fishing.

SPIGGOT JOINT SYSTEM

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

060-90-210 2.20m 1.17m 2+2 153g Max 100g CCMN/CCLG - barrosfishing.com
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CENTAURO TIP-RUN Y/NEW 4

Cana para pesca embarcada aos cefaldpodes, com a técnica Tip-Run.
Esta cana com agdo de Tenya, é particularmente interessante para a
TATAKI RIG pesca das lulas com montagem Tataki. Com a ponteira macica e muito
sensivel, a CENTAURO TIP-RUN vem montada com passadores LY ultra
leves e porta carretos VSS A+B. Disponivel em 2.44m e 2.51m, com

,-Fpo-gzm/mEQ acdes de 70g a 90g.

Boat fishing rod for cephalopods fishing using the Tip-Run technic. This
rod with a Tenya action, it is particularly interesting for squid fishing,

TIP-RUN RIG using a Tataki rig. With a very sensitive and solid tip, CENTAURO TI-
P-RUN is assembled with ultra-light LY guides and VSS A+B reel seat.
Available in 2.44m and 2.51m, with a 70g action and on the shortest
size and 90g action on both two sizes.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.
060-36-248 2.44m 1.26m 2 140g 15-70g KLKT - barrosfishing.com
060-36-249 2.44m 1.26m 2 153g 20-90g KLKT -

060-36-259 2.51m 1.30m 2 158g 20-90g KLKT -

FoUUCrFI S S €T =mvmes

Cana com agdo 1/3, em duas sec¢des, indicada para pesca embarcada de cefalépodes. A conicidade da vara
permite ferragens enérgicas, ao mesmo tempo que a agdo amortecedora reduz o risco de perder as lulas e
os chocos. A PICASSO vem montada com passadores MN-SL e porta carretos DNPS. Cabo revestido a EVA
preto.

Rod with an action of 1/3, in two sections, indicated for cephalopods fishing from boats. Its taper allows
energic strikes as well as a cushion action to reduce the risk of losing squid and cuttlefish. PICASSO is assem-
bled with MIN-SL guides and DNPS reel seat. Handle is coated with black EVA.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-03-021 2.10m 1.10m 2 184g 50-130g MN/SL - barrosfishing.com
061-03-024 2.40m 1.25m 2 224g 50-130g MN /SL - barrosfishing.com

sSeyirid prtecin

Cana de duas secgdes em carbono, com ponteira hibrida em fibra maci-
¢a. Esta cana muito fina, disponivel em 2.10m e 2.50m de comprimen-
to total, € uma excelente opgdo para a pesca das lulas e pode ser usada
da costa, praticando a técnica de eging, ou na pesca embarcada, com
chumbada e toto (palhago sem chumbo). No eging podem ser usados
palhagos de 2 a 3.5, e na pesca embarcada, podem ser usadas chumba-
das até 90g. Porta carretos VSS com punho e base em EVA.

Two pieces carbon rod, with an hybrid solid fiber tip. This very thin rod,
is available in 2.10mts and 2,50mts total length and it is an exceptio-
nal option for squid fishing and it can be used for shore fishing on the
eging technique, or even on boat fishing, with a lead and a toto lure.
When eging, 2 and 3.5 toto lures can be used and on boat fishing, leads
up to 90g. VSS reel seat with an EVA handle.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Boat) Egi (Shore) Guide Type PV.P.
061-00-210 2.10m 1.10m 2 130g Max 90g 2/3.5 BBTG/LV barrosfishing.com
061-00-250 2.50m 1.30m 2 150g Max 90g 2/3.5 BBTG/LV
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Canas em fibra Power Flex, muito sensiveis na ponta. Apesar de serem destinadas a pesca de cefalépodes

(lulas e chocos), as CALAMAR sdo canas muito interessantes para pescas onde a sensibilidade e flexibilidade
no primeiro tergo sdo importantes. Porta carretos IPS e punho em espuma EVA. Disponiveis em trés acGes:

SL, SM e SH.

Two pieces rods made from Power Flex Glass. Very sensitive tip. Although they’re designed for squid fishing,
CALAMAR rods are very interesting also for fishing where the sensibility and the flexibility of the tip are very
important. IPS reel seat and EVA handles. Available in 3 actions.

calamar s.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-03-160 1.60m 0.84m 2 121g Max 150g BBTG barrosfishing.com
061-03-180 1.80m 0.95m 2 133g Max 150g BBTG - “
061-03-210 2.10m 1.09m 2 158g Max 150g BBTG - “
061-03-240 2.40m 1.25m 2 190g Max 150g BBTG - “

* Melhor performance: 20-50g

calamar sv

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Guide Type Curve Test PV.P.
061-04-018 1.80m 0.94m 2 130g Max 160g MN - barrosfishing.com
061-04-021 2.10m 1.10m 2 140g Max 160g MN — “
061-04-024 2.40m 1.25m 2 180g Max 160g MN — “

it

calamar s+

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.
061-04-180 1.80m 0.95m 2 145g Max 200g BBTG barrosfishing.com
061-04-210 2.10m 1.09m 2 165g Max 200g BBTG e “
061-04-240 2.40m 1.25m 2 208g Max 200g BBTG e “
061-04-270 2.70m 1.41m 2 227g Max 200g BBTG - “

* Melhor performance: 40-80g

s
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Cana de duas sec¢Ges em carbono C16, com ponteira hibrida em fibra macica. A ponteira muito sensivel e
a agdo 2/3 da SQUID FEVER sdo muito importantes ndo sé para melhor sentir as lulas, como também, para
amortecer no ato da recuperagdo, evitando que o cefalépode se desferre. Estas canas vém montadas com
passadores K, porta carretos IPS e punhos em espuma EVA. Disponiveis em 2.10m, 2.40m.

Two sections rod made from C16 carbon, with an hybrid solid fiber tip. Its very sensitive tip and the 2/3
action of SQUID FEVER, are very important not only to better feel the squid, but also to cushion when re-
trieving, avoiding the cephalopod to unhook. These rods are assembled with K guides, IPS reel seat and EVA
handle. Available in 2.10 and 2.40mts.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-02-021 2.10m 1.10m 2 150g Max 130g KL/KT - barrosfishing.com
061-02-024 2.40m 1.25m 2 170g Max 130g KL/KT -

Tentaculo

Cana de duas secgGes em carbono, para pesca de cefalépodes. Mais vocacionada para a pesca da lula, esta
€ uma cana muito leve e sensivel, 0 que aumenta ndo s6 a eficacia, como também o prazer da pesca. A TEN-
TACULO, disponibilizada em trés tamanhos 1.80m, 2.10m e 2.40m, é também uma ferramenta muito boa
para pesca com sabiki, principalmente na captura de isco vivo, tais como sardinhas e pequenos carapaus.
Porta carretos VSS, passadores MN, punho em EVA e suporte para anzol ou coroas dos palhagos, sdo alguns
dos componentes desta cana.

Two pieces carbon rod for cephalopods fishing. A very proper rod for squid fishing, it is a very light and sensi-
tive rod, in order to increase not only effectiveness but also the pleasure for this kind of fishing. TENTACULO
rod is available in three sizes, 1.80m, 2.10m and 2.40m. It can also be a very good tool when using sabiki,
especially when targeting live bait such as sardine and small mackerel. VSS reel seat, MN guides, EVA handle
and hook holder for squid lures, are just some of this rod’s attributes.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-01-180 1.80m 0.94m 2 100g Max 100g MN e barrosfishing.com
061-01-210 2.10m 1.10m 2 115g Max 100g MN
061-01-240 2.40m 1.25m 2 140g Max 100g MN
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Cana para pesca embarcada aos cefaldpodes, disponivel em 1.80m e
2.10m. Esta cana vem equipada com duas ponteiras, algo muito util,
pois como neste tipo de pesca é frequente partir a ponteira, com uma
ponteira de reserva o pescador pode sempre continuar a pescar. A
ponteira de reserva vem arrumada dentro do cabo da cana. A SQUID
MIX é muito versatil e a sua utilizagdo vai muito para além da pesca das
lulas e chocos, sendo possivel a pesca aos peixes, principalmente em
pequenas embarcagdes.

Rod specially designed for cephalopods boat fishing, available in 1.80m
and 2.10m. This rod is equipped with two tips, very useful, as it is quite
common to break tips when doing this kind of fishing. Having a reserve
tip, allows the angler to keep fishing. Its reserve tip is stored inside
the rod’s handle. SQUID MIX is very versatile, and its use goes much
further than fishing only for squid and cuttlefish, being possible to use
it also normal fish on small boats.

BUAL _ACTION =car

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-10-018 1.80m 1.00m 2+2 165g Max 130g [H N barrosfishing.com
061-10-021 2.10m 1.10m 2+2 180g Max 130g we

RESTIVE Sguid Dream 180

Cana em fibra maciga, com cabo destacavel, para a pesca embarcada aos cefalépodes. A RESTIVE SQUID
DREAM, para além das pescas as lulas e chocos, pode ser usada nas mais diversas pescas, no mar e nos es-
tuarios. Como é quase inquebravel, esta cana torna-se muito Util para a pesca dos chocos, onde é frequente
pescar com a cana apoiada na borda da embarcagdo. Porta carretos DPS, punho em EVA e passadores LLTG.

Solid fibreglass rod, with a detachable handle, for boat fishing to cephalopods. RESTIVE SQUID DREAM,
apart from squid and cuttlefish fishing, it can also be used on many other kinds of fishing, both on open sea
and estuaries. As it is almost unbreakable, this rod is very useful for cuttlefish fishing, where it is frequent to
put the rod on the boat’s edge. DPS reel seat, EVA handle and LLTG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

061-07-180 1.80m 1.30m 1+1 220g 25-100g e - barrosfishing.com

RESTIVE SCOU/M®FUNSOO

Cana em fibra maciga, com cabo tubular destacavel, ideal para pesca
de lulas, chocos e outras pescas que exigem canas robustas, mas com
ponteira sensivel. A RESTIVE SQUID FUN esta disponivel em 2.00m,
vem montada com passadores BBTG e porta carretos DPS.

Solid fibreglass rod with a tubular detachable handle, perfect for squid
fishing, cuttlefish, and other kinds of fishing where strong rods with
sensitive tips, are needed. RESTIVE SQUID FUN is available in 2.00m
and is assembled with BBTG guides and DPS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Guide Type Curve Test PV.P.

061-06-200 2.00m 1.55m 1+1 270g 20-150g BBTG barrosfishing.com
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Cana de duas secgdes em carbono radial, montada com passadores K-SLIM. No punho foi montado um por-
ta carretos VSS com aplicagdes em EVA de alta densidade e um suporte para receber os bicos dos palhagos.
Disponivel em 1.90m, 2.10m e 2.40m, a XOKARIA é ideal para a pesca embarcada de chocos e lulas, permi-
tindo pescar com chumbadas até 120g.

Two sections rod made from radial carbon, assembled with K-SLIM guides. The handle comes with a VSS
reel seat with high density EVA applications and a special support to hold the squid jig hooks. Available in
1.90m, 2.10m and 2.40m, XOKARIA is the ideal rod for fishing to squid and cuttlefish from boat, allowing to
use lead weights up to 120g.

Length C. Length Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-09-019 1.90m 1.00m 2 115g 30-120g K-SLIM 4Kg barrosfishing.com
061-09-021 2.10m 1.10m 2 124g 30-120g K-SLIM 4Kg
JAETY 061-09-024 2.40m 1.25m 2 130g 30-120g K-SLIM 4Kg

Saddina 11

Cana de duas secgGes em carbono de alta resisténcia, para pesca de chocos, de barco e de kayak. As SADI-
NA Il que foram desenvolvidas para pesca de chocos a pairar, também podem ser usadas na pesca as lulas.
Disponiveis em 1.90m, 2.10m e 2.40m, estdo montadas com passadores KL / KT e porta carretos VSS.

Two pieces rod made from high resistance carbon, indicated for cuttlefish fishing from boat or kayak. SADI-
NA rods have been developed for “rola” fishing for squid. Available in 1.90, 2.10 and 2.40mts, assembled
with KL/KT guides and VSS reel seat.

TANGLE FREE GUIDES

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
061-09-019 1.90m 1.00m 2 120g Max 80g KL/ KT 5Kg barrosfishing.com
061-09-210 2.10m 1.10m 2 135g Max 80g KL/ KT 4Kg
061-09-240 2.40m 1.25m 2 140g Max 80g KL/ KT 4Kg
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PITCHING

OFFSHORE SPINNING

. STOUT SPW 5000 / 6000
. DRAGO 4000 / 5000 / 7000
. FINISTERRA

PITCHING

. ZERO REVOLUTION

. ZERO DELTA PRO

. ZERO RIB EXPERT

. ZERO PITCHER

. ZERO DELTA CATCHER

ALLROUND

. STOUT SPW 5000 / 6000
. STOUT FDX 5500

. DRAGO 4000 /5000 / 7000
. FINISTERRA

. CIRRUS A

ALLROUND

. ZERO CHUMBADINHA

. ZERO DOURADA I

. ZERO RIB EXPERT

. ZERO ZRX

. STOUT CHUMBADINHA

. ZERO ADAGIO . STOUT RED POWER
. ZERO HARD PITCH . KANNIBAL
. ZERO SOFT PITCH . COMPASS
. ZERO ZKB I . ODISSEY RED FIGHTER Il
. STOUT YELLOW ATTACK . ODISSEY BLUE FIGHTER Il
. STAMINA MRP TENYA
OFFSHORE SPINNING . AURIS TENYA EXPERT
. ZERO ESTRECHO
ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<100 €100-150 €>150
ZERO REVOLUTION PITCHING X X
ZERO DELTA PRO X X
ZERO RIB EXPERT X X
ZERO PITCHER X X
ZERO DELTA CATCHER X X
ZERO ADAGIO X X
ZERO VIVO X X
ZERO HARD PITCH X X
ZERO SOFT PITCH X X
ZERO ZKB 11 X X
STOUT YELLOW ATTACK X X
STAMINA MRP X X
ZERO CHUMBADINHA ALLROUND X X
ZERO DOURADA II X X
ZERO ZRX X X
STOUT CHUMBADINHA X X
STOUT RED POWER X X
KANNIBAL X X
compass X X
ODISSEY RED FIGHTER Il X X
(ODISSEY BLUE FIGHTER Il X X
JAURIS TENYA EXPERT TENYA X X
ZERO ESTRECHO OFFSHORE SPINNING X X

30 CANAS / RODS > BOAT
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BARROS!is @;‘@ud to have developed ZERO rods project, truly revolutlonary fishing rods
endowed with'an unique resistance associated to an extraordinary performance. The
long research process from our engineers working since a long time ago aiming to
reach a top rod with an unique resistance has finally come to an end , objectified
on these new rods ZERO SOFT PITCHING and ZERO HARD PITCHING. ZERO rods are
pitching rods that can be used for several kinds of fishing, from soft lures or small jigs
to Sea Bass or even to big fish fishing also going through drifting for big Sea Bream. Its
tips are very sensitive having at the same time a great capacity to show all vibrations,
as long as being a very thin rod. For example the 2 meters HARD PITCHING model has
only a 1.9 mm tip thickness and the base of it above reel seat has only 9mm thickness
(like a pen) ; this would already be an outstanding fact but bearing in mind that this rod
has also an ability to lift up 13kg , we are facing something really extraordinary.

i ’

PITCHING
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Um dos modelos mais versateis de toda a gama ZERO, pois sendo uma cana para langamento, tem também um
excelente desempenho na pesca vertical, particularmente pescando com isca viva. O cabo destacavel esta equipado
com um porta carretos Fuji VSS e punho em EVA. Na base esta um acabamento antiderrapante, muito Util em todas
as pescas embarcadas e no elemento da ponta estdo montados passadores Fuji Alconite. AZERO REVOLUTION, com
os seus 2.37m de comprimento, tem uma ponta muito sensivel, o que é muito importante quer na perce¢do das
vibragOes de amostras, quer na sinalizagdo dos toques, nas pescas com isca.

One of the most versatile rods from the whole ZERO range as it is a casting rod and has an excellent performance on
vertical fishing, particularly when using live baits. Detachable handle assembled with a Fuji VSS reel seat and EVA
handle. Its bottom is coated with a non-slip cover, very useful on all boat fishing and on the top section is assembled
with Fuji Alconite guides. ZERO REVOLUTION, with 2.37m length, has a very sensitive tip, which is very important
both in the perception of the lures vibrations and bites check, when using bait.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Cast / Vertic) Guide Type Curve Test PV.P.

075-38-023 2.37m 1.85m 1+1 256g 30-80g / 30-220g Fuji KW Alconite 13Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > PITCHING



= 38«3 DELTA PRO

Cana ideal para todas as pescas embarcadas de light jigging, spinning e
pitching, no mar, em estudrios e em agua doce. O sistema TWIN HAN-
DLE inclui dois cabos sendo o cabo mais longo equipada com um porta
carretos Fuji VSS e o cabo mais curto equipado com um porta carretos
Fuji Screw Down. Com o cabo mais longo, o comprimento total atin-
ge 2.20m e com o cabo curto atinge 2.05m. Extraordindria cana para
pesca em kayak, para além dos robalos é uma cana que ndo se nega a
captura de grandes exemplares tais como grandes corvinas. Todos os
componentes sdo da marca japonesa Fuji.

Perfect rod for all kinds of boat light jigging, spinning and pitching both
on sea, estuaries or fresh water. TWIN HANDLE system includes two
different handles being one equipped with a Fuji VSS reel seat and
the shorter handle with a Fuji Screw down reel seat. Using the longer
handle, its total length is 2.20m and using the shorter handle, 2.05m.
Extraordinary rod for Kayak fishing, further sea bass it is a rod also very
suitable for catching other big fish, such as big croakers. All componen-
ts are from the Japanese Fuji factory.

TWIN HANDL E
Q——— - 5 ]
— maa _§ =

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

(7]

075-38-220 2.05-2.20m 1.70m 1+1+1 215-230g 150g / 15-65g Fuji K Alconite 13Kg barrosfishing.com

= F8C3 RIBEXPERT 4=U7

A ZERO RIB EXPERT, é aquela cana ZERO que podemos afirmar ser uma multiusos. Ideal para pescar em
pequenas embarcagdes, tais como semirrigidos e skiffs, permite com excelente desempenho fazer quase
todas as pescas, tais como jigging ligeiro, drifting com isca viva, pesca com vinil e até pesca a lulas e chocos.
Com o cabo destacdvel, é uma cana muito fina e esta toda equipada com componentes Fuji, com destaque
nos passadores KW Alconite e o porta carretos DPS. Comprimento: 2.10m.

ZERO RIB EXPERT is that ZERO rod that we can claim to be a multipurpose rod. Ideal to use in small boats
such rigid inflatable boats and skiffs, it allows with a very high performance to face all kinds of fishing, such
as light jigging, live bait drifting, soft lures spinning or even squid and cuttlefish fishing. With a detachable
handle, it is a very thin rod and is fully assembled with Fuji components, with a special emphasis on the KW
Alconite guides and the DPS reel seat. Lenght: 2.10m.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (cast/vertical) Guide Type Curve Test PV.P.

075-40-010 2.10m 1.61m 1+1 192g 10-70g / 160g Fuji K Alconite 12Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > PITCHING
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As ZERO PITCHER, disponiveis em trés agdes, sdo canas com o cabo
destacdvel, com um comprimento total de 1.95m. Desenvolvidas para
a pratica do pitching com jigs e amostras de vinil, estas canas que nas-
ceram dos modelos ZERO VERTIKA, sdo uma excelente opgdo para a
pesca de slow jigging e inchiku, para quem prefere pescar com os tra-
dicionais carretos de bobine fixa. Toda a série vem montada com por-
ta carretos Fuji DPS, com porca extra-longa, para maior seguran¢a na
fixagdo do carreto. Os passadores, como é habitual em todas as canas
ZERO, sdo passadores Fuji da série K, com ceramica Alconite.

ZERO PITCHER rods are available in three actions, with removable han-
dle and with a full length of 1.95m. Developed for pitching with jigs and
soft lures, these rods were born from the models ZERO VERTIKA and
are an excellent option for slow jigging and inchiku, for those who pre-
fer to use traditional fixed spool reels. The whole series are assembled
with FUJI DPS reel seats, with an extra-long screw thread for a greater
security of the reel fixation. As usual on all ZERO rods, guides are from
FUJI, K series with Alconite ceramics.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
075-40-006 1.95 (PL) 1.41m 1+1 174g Max 120g / 30-60g Fuji KWAG - KTAG 10Kg barrosfishing.com
075-40-007 1.95 (PM) 1.41m 1+1 184g Max 200g / 40-80g Fuji KWAG - KTAG 13Kg “
075-40-008 1.95 (PMH) 1.41m 141 188g Max 250g /40-80g Fuji KWAG - KTAG 16Kg “

R Detra Carcier

Fruto do extraordinario desempenho da ZERO HARD PITCH, na linha daquilo que a BARROS muito se orgu-
Iha, desenvolvendo exatamente o que os pescadores exigem, esta cana ndo é mais do que o modelo HARD
PITCH, agora disponivel com o cabo destacavel. O facto de poder desencaixar o cabo, representa uma tre-
menda vantagem no que diz respeito ao transporte, quer nos automadveis, quer nas embarcagdes.

Result of the extraordinary performance of the ZERO HARD PITCH and in line with what BARROS is well
proud off, developing exactly what anglers demand, this rod is no more than the existing model HARD
PITCH, now available with a detachable handle . Being able to detach the handle represents a tremendous
advantage in terms of transport both in cars and on boats.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

075-42-200 2.00m 1.45m 1+1 210g 150g / 20-80g  Fuji CCMN Alconite 12Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > PITCHING
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Este é o modelo ZERO, para a pesca de slow jigging e inchiku, quando se usam carretos tradicionais de bobi-
ne fixa. Apesar de ser uma cana que pode ser utilizada para pesca de pitching nos estuarios e em mar aberto,
a ZERO ADAGIO, foi desenvolvida para animar jigs, vinis e inchikus, a profundidades que podem exceder 100
metros. Sendo uma vara muito resistente, caracteristica transversal a todas as canas ZERO, ela é macia que
baste para as animagdes mais corretas, usando amostras que podem ir até 300g no jigging vertival, e até 60g
em langamento. Este modelo que tem um teste de curva de 13kg, tem o cabo destacédvel, muito vantajoso
no transporte, sem qualquer prejuizo da resisténcia. Montada com um porta carretos Fuji DPS de porca
extra-longa, vem também equipada com passadores Fuji KWAG.

This ZERO rod is designed for slow jigging and inchiku, when using traditional fixed spool reels. Though it is a
rod that can be used for pitching on estuaries and open sea, ZERO ADAGIO was developed to work jigs, soft
lures and inchikus at depths that can exceed 100 meters. Being an extremely resistant rod, universal charac-
teristic to all ZERO rods, it is also a soft enough to allow the correct working of the lures, than can go up to
300grs on vertical jigging or even up to 60grs casting. This model has a 13kg. test curve, with a detachable
handle, very handy for transport without any risk of less resistance. Assembled with a DPS extra-long reel
seat, is also assembled with Fuji KWAG guides.

ZERO ADAGIO

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

075-38-401 2.00m 1.46m 1+1 196g 300g /30-60g  Fuji KWAG Alconite 13Kg barrosfishing.com

2= 32000 SACuUuUIDMASTER

As canas ZERO, como ja todos sabem, sempre se destacaram pela sua robustez impar e pela grande fiabili-
dade nas pescas mais extremas e exigentes. Entdo por que razao surge uma ZERO para a pesca dos cefalé-
podes? Simplesmente porque com esta cana podemos pescar lulas e chocos com uma ferramenta equipada
com todos os melhores componentes, sem qualquer tipo de preocupagdo no que diz respeito ao cuidado a
ter com a cana. Ponteiras partidas e descuidos com o uso da cana, que habitualmente resultam na quebra
da vara, sdo algo que dificilmente acontecera com a ZERO SQUID MASTER. Esta cana vem montada com
passadores Fuji KW e KT Alconite, porta carretos Fuji DPS/AB, é finissima e vem com a ponteira pintada de
vermelho para maior visibilidade. A cana tem o cabo destacavel, 2.10m de comprimento total e apresenta
um incrivel teste de curva de 10Kg.

ZERO rods, as everybody knows, have always been famous for their robustness and great reliability on the
most extreme and demanding fishing. So, why develop a ZERO for cephalopods fishing? Simply because
with such a kind of rod, we can fish for squid or cuttlefish with tackle equipped with the best existing com-
ponents, without any worries about care to the rod. Broken tips and careless using such kind of rods, that
usually result on breakages, are something that will be hard to happen with ZERO SQUID MASTER. This rod
is assembled with Fuji KW and KT Alconite guides, Fuji DPS/AB reel seat, extremely thin and equipped with
a red top paint in the tip for higher visibility. This rod has a detachable handle, 2.10m total length and has
an incredible test curve of 10kg.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (cast/vertical) Guide Type Curve Test PV.P.

060-90-021 2.10m 1.61m 1+1 180g 10-60g / 150g Fuji K Alconite 10Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > PITCHING
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Cana de uma s6 pecga, com 1.80m de comprimento, especial para pesca com isca viva. Os dois modelos
disponiveis destinam-se a pescas distintas, sendo que a agdo ZVM tem um teste de curva de 14kg e a ZVH
tem um teste de curva de 21kg. Ambas as versGes estdo equipadas com porta carretos Fuji DPS e punho de
combate, bem como passadores Fuji KW Alconite.

One piece rod, with 1.80m lenght, specially designed for live bait fishing. Both available models are aimed
to different kinds of fishing, the one ZVM action with a curve test of 14kg and ZVH with a curve test of 21kg.
Both versions are assembled with Fuji DPS reel seat and fighting handle, as well as Fuji KW Alconite guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Cast/Vertical) Guide Type Curve Test PV.P.
075-40-202 1.80m ZVM 1.80m 1 220g 30-60g / Max 250g  Fuji KW Alconite 14Kg barrosfishing.com
075-40-206 1.80m ZVH 1.80m 1 275g 40-90g / Max 400g  Fuji KW Alconite 21Kg

T ErRCI HARD PITCH

Cana de uma sé pega, ligeiramente mais dura do que a ZERO SOFT PITCHING. A espessura da ponta é apenas
1.9mm e a espessura do cabo, junto a base, tem 11mm. O porta carretos € um DPS da Fuji para maior
seguranca dos combates e os passadores sdo MN-Alconite, também da Fuji. Teste de curva: 13g.

One piece rod slightly stiffer than ZERO SOFT PITCHING. Its tip thickness is only of 1.9mm and the handle

thickness on its base is only 11mm. Being assembled with a Fuji DPS reel seat for a safer fish fight and its
guides are MN Alconite type, also Fuji. 13Kg Curve test .

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (cast/vertical) Guide Type Curve Test PV.P.

075-40-200 2.00m 2.00m 1 235g 20-90g /250g  Fuji CCMN Alconite 13Kg barrosfishing.com
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Cana de uma sé pecga na qual foram montados passadores Fuji K e porta carretos Fuji VSS. O passador da
base é um passador Fuji KW para maior seguranga em combates com exemplares de maior porte. A agdo ]
ideal é de 15-60g, sem prejuizo do uso de amostras mais pesadas. Teste de curva: 10kg. J//

One piece rod in which have been assembled Huji K guides and Fuji VSS reel seat. The base guide is a
KW FUJI guide for an higher resistance when fighting against big fish . Its perfect action is from 15 to 60g,
without prejudice to use heavier lures . 10Kg curve test.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-40-019 1.90m 1.90m 1 180g 15-60g Fuji KW Alconite 10Kg barrosfishing.com 7
075-40-022 2.10m 2.10m 1 203g 15-60g Fuji KW Alconite 10Kg “

As canas ZERO foram conquistando um lugar de destaque na BARROS,
sendo hoje um dos principais icones da marca. Originalmente eram
canas de um sé elemento, mas foram evoluindo para canas de duas
secg¢Oes, mantendo seu ADN de varas indestrutiveis.

ZERO rods have been conquering a prominent place on BARROS brand,
being today one of the most iconic rods of the brand. Originally were
rods of a single section but have been evolving to two rods sections,
keeping its DNA of indestructible rods.

ZEf3C3 ZKB 11

Ora aqui temos a ZERO que muitos aguardavam! Uma cana muito fina, com a¢&o 2/3 e ponteira muito sen-
sivel, ideal para animar as amostras de vinil, zagaias e inchikus, dotada de uma tremenda capacidade de
transmitir ao pescador todas as vibragOes criadas pelos movimentos da amostra. Com 1.95m ou 2.10m de
comprimento, esta cana de uma pega Unica, é a primeira ZERO para carretos de spinning, equipada com um
porta carretos screw down, da Fuji. Os passadores, na linha de todas as canas ZERO, também s3do fabricados
pelo fabricante japonés Fuji, neste caso, passadores KWAG e KTAG, em acgo inoxidavel. A acdo de pitching é
15-80g, sem prejuizo do uso de amostras até 300g para outros tipos de pesca embarcada. A posigdo do por-
ta carretos foi alvo de especial atengdo, no sentido de facilitar as animagdes, com a cana apoiada no brago,
particularmente para os pescadores em kayak. Todos estes atributos estdo obviamente ligados a robustez
Unica das canas ZERO, no caso desta ZERO ZKB, com capacidade para igar 12Kg.

Here it is the ZERO rod that many anglers have been waiting for! A very thin rod, with a 2/3 action and a very
sensitive tip, perfect to work soft lures, jigs and inchikus, endowed of a tremendous ability to transmit to
the angler, all the vibrations caused by the lure movement. With 1.95m or 2.10m length, this one piece rod,
it is the first ZERO to use spinning reels, equipped with a Fuji screw down reel seat. All its guides are also
Fuji, in this case, KWAG and KTAG stainless steel. Its pitching action it is of 15-80g and without any problem
the use of lures up to 300g, for other boat kinds of fishing. The reel seat position has a special care on the
way that it eases the lure work when the rod is held by the forearm, especially for kayak anglers. All these
characteristics are obviously close to the unique robustness of all ZERO rods. In this case, the ZERO ZKB, is

able to lift up 12Kg.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Guide Type Curve Test PV.P.
075-40-001 1.95m 1.95m 1 190g 15-80g Fuji KW Alconite 12Kg barrosfishing.com
075-40-002 2.10m 2.10m 1 210g 15-80g Fuji KW Alconite 12Kg

CANAS / RODS > BOAT > PITCHING
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. STAMINA MRP J/NEW/

Canas com um didmetro extremamente reduzido, aliado a uma invul-
gar resisténcia. Estas canas sdo indicadas para os pescadores mais des-
cuidados, que partem frequentemente as suas canas de pesca, e para
todos aqueles que pretendem uma cana fina e forte, a um preco muito
apetecivel. Adequadas a quase todas as pescas embarcadas aos preda-
lr/ dores, no mar, em estuarios e em agua doce. Montadas com passado-
res K e porta carretos Screw Down, estdo disponiveis em duas agGes:
acdo 15g a 55g com teste de curva de 13kg e a¢do 20g a 75g com teste
de curva de 15kg. As STAMINA s3ao muito versateis, adequando-se a
todas as pescas com jigs ligeiros, amostras de vinil, trolling ligeiro e
pesca aos cefaldpodes.

STAMINA MRP are very thin rods and at the same time, incredibly
strong. These are perfect rods for the most careless anglers that do
\ break rods very often and also for those who want a very thin and
| strong rod at a very affordable price. Very adequate for all boat pre-
‘ dator’s fishing, both on sea, estuaries or fresh water. Equipped with K
| guides and Screw Down reel seat, they are available on two different
I series: 15g to 55g action and a 13kg test curve and 20g to 75g action
‘ having a 15kg test curve. STAMINA rods are very versatile and ade-
‘\ quate for all light jigging, soft lures, light trolling and all cephalopods
|

fishing.
% Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (cast/vertical) Guide Type Curve Test PV.P.
|
075-49-951 1.95m (ML) 1.47m 1+1 178g 15-55g/120g KL-KT 13Kg barrosfishing.com
|
\ 075-49-952 1.95m (MH) 1.47m 1+1 185g 20-75g/150g KL-KT 15Kg “

— STOUT < > —Yellow Attack @regNK

viecH | TANGLE FREE GUIDES

Nascida da vara usada no modelo STOUT RUNNER, esta cana tem o cabo destacavel, para mais facil trans-
porte e arrumacdo nos pordes das embarcagdes. Ideal para pescar de barco ou de kayak, é uma cana ideal
para jigging muito ligeiro e pesca com amostras de vinil. Passadores KW/K e porta carretos FUJI VSS.

Both from the blank used on STOUT RUNNER rod, this rod is 1+1 sections instead of one piece rod. It is the

perfect rod for the light jigging or fishing with soft lures from boat or from kayak. KW/K guides. FUJI VSS
reel seat.

o

e =
—

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-29-200 2.10m 1.60 1+1 185g 15-80g CCKW - CCKT 8Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > PITCHING
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Canas especialmente concebidas para pesca de popping e pesca com stickbaits aos peixes gigantes, de
costa, ou de embarcacgdo. A pesca extrema exige materiais fidveis perante grandes pelagicos, por isso, nada
mais adequado que o material usado no fabrico de todas as canas ZERO para chegar a este produto final,
verdadeiramente robusto, as ZERO ESTRECHO. Ideais para a pesca de atuns e outros grandes lutadores, tais
como o famoso palometon, estas canas sdao montadas com passadores Fuji KWAG. O porta carretos Fuji
DPS/AB de rosca longa assegura uma melhor fixagdo do carreto e o punho de combate ondulado proporcio-
na extrema seguranga e contacto com a cana durante os combates.

Rods especially designed for popping and stickbaits fishing to giant fish, either from the coast or from boat.
Extreme fishing demands reliable tackle when fighting with big pelagic fish and so, nothing more adequate
than the raw materials used on the making of all ZERO rods in order to arrive to this final product, ZERO
ESTRECHO, truly strong. Perfect for tuna fishing and other big fighters such as the famous palometon, these
rods are assembled with FUJI KWAG guides. The FUJI DPS/AB reel seat also using an extra-long screw thread
for a greater security of the reel fixation and wavy fighting handle provides extreme security and a greater
contact with the rod during fish fights.

B 7 7

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-46-001 2.50 (MH) 1.75 1+1 385¢g 50-130g Fuji KW Alconite 20Kg barrosfishing.com
075-46-004 2.50 (XH) 1.75 1+1 415g 70-190g Fuji KW Alconite 30Kg

CANAS / RODS > BOAT > OFFSHORE SPINNING & POPPING

f

CANAS / RODS

[

39



CANAS / RODS

f ,
[
r
A
i
i
’
:
r¢
B

ALLROUND

Z ETFBEP HoMsSADINHA

Este modelo da gama ZERO, foi especialmente concebido para pescar,
como o préprio nome sugere, a chumbadinha, particularmente na
pesca das douradas e dos sargos legitimos. Tal como é habito nas ca-
nas ZERO, a cana é extremamente robusta, tendo como teste de curva
12Kg. A versatilidade também é um dos pontos fortes, pois com esta
ferramenta, podemos fazer pesca vertical com amostras de vinil e pe-
quenos jigs, pesca com isco vivo e até pesca de trolling ligeiro. A ZERO
CHUMBADINHA é uma cana fina, com um cabo destacével onde esta
montado um porta carretos Fuji VSS 16 e tem uma das ponteiras mais
sensiveis de toda a gama ZERO. Os passadores sdo Fuji Alconite.

This model from ZERO range, was specially designed for fishing, as its
name suggests, with light lead on the bottom, particularly fishing for
gilt-head bream and sea bream. As traditionally in all ZERO rods, the
blank is extremely robust, having a 12kg curve test. Its versatility is also
a strong point, as with this tool, one can do vertical fishing with soft
lures and small jigs, using live bait or even light trolling. ZERO CHUM-
BADINHA is a very thin rod, with a detachable handle assembled with
a Fuji VSS 16 reel seat and has one of the most sensitive tips from all
ZERO range rods. Fuji Alconite guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Cast / Vertic) Guide Type Curve Test PV.P.

075-44-235 2.35m 1.85m 1+1 240g 15-60g / 260g Fuji K Alconite 12Kg barrosfishing.com

T VBECD oo T

As douradas sdo, reconhecidamente, um dos peixes mais dificeis de capturar, quer pela dificuldade na de-
tecdo das picadas, quer pelo que é exigido a cana durante o combate. As canas ZERO DOURADA conciliam
uma extrema sensibilidade, fruto da ponteira fina e muito sensivel, com a tremenda robustez a que as varas
ZERO ja nos habituaram. Nascida para pescar douradas nos estudrios e pescar a deriva em mar aberto, esta
cana com 2.50m de comprimento tem o cabo destacavel e é toda equipada com os melhores componentes
da Fuji. Porta carretos TVS para receber todas as vibragdes.

Gilthead are recognised to be the hardest fish to catch, both for the shy bites and also for the needed stren-
gth during the fight. ZERO DOURADA rods, reconcile an extreme sensitivity, that comes from a very fine and
sensitive tip with a tremendous robustness as all ZERO rods have already accustomed us. Born to Gilthead
fishing on estuaries and also open sea, this 2.50m fishing rod, has a detachable handle and it comes equi-
pped with all the best Fuji components. TVS reel seat.

Porta carretos Fuji TVS para maior sensibilida-
de. Passadores Fuji CCKLAG / CCKTAG com cera-
mica Alconite, ideais para pescar com

linhas entrangadas.

L

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-44-025 2.50 1.90 1+1 275g 20-120g Fuji K Alconite 13Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > ALLROUND
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Uma série de canas, com o cabo destacavel, dotadas de todos os atributos a que as canas ZERO ja habitua-
ram os pescadores mais extremos. Com agado de ponta e um notavel acréscimo de poténcia acima do punho,
as ZERO ZRX estdo agora disponiveis em 2.00m, 2.20m e 2.40m. O porta carretos Fuji DPS e os passadores
Fuji KW/K-Alconite ddo a estas canas um toque final de qualidade superior.

A new series of rods with detachable handles, equipped with all the atributes that ZERO rods have already
accustomed the most extreme anglers. With a tip action and a remarkable added power above the handle,
ZERO ZRX are available on 2.00m, 2.20m and 2.40m. Its FUJI DPS reel seat and FUJI KW/K-Alconite guides
also give this rod a final touch of extra quality.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.
075-43-200 2.00 1.46 1+1 230g 30-180g Fuji KW Alconite 16Kg barrosfishing.com
075-43-220 2.20 1.64 1+1 260g 30-180g Fuji KW Alconite 17Kg
075-43-240 2.40 1.83 1+1 300g 30-180g Fuji KW Alconite 18Kg

CANAS / RODS > BOAT > ALERG
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— Esta STOUT é uma cana destinada a todas as pescas embarcadas cuja

ﬁ\: necessidade de conjugar uma ponteira sensivel com uma vara potente
é indispensdvel, como é o caso da pesca de drifting as douradas e
da pesca aos pargos. Disponivel em trés tamanhos (2.50m, 2.70m e
3.00m), a STOUT CHUMBADINHA vem montada com um porta car-
retos Fuji VSS e com passadores K. A ponteira pintada ajuda a detetar
os toques mais dificeis, principalmente, quando se usa caranguejo ou
'd navalha no anzol.

HYBRID

This STOUT rod is designed to face all kinds of boat fishing when one
needs a sensitive tip and at the same time a very powerful rod. It is the
case of drifting for Sea Bream and Snappers. Available in three sizes,
( (2.50m, 2.70m and 3.00m), STOUT CHUMBADINHA is equipped with a
Fuji VSS reel seat and K guides. Its painted tip helps to detect the hard-
est fish bites, especially when using crab or razor clams as hook bait.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
075-34-250 2.50 1.28 2 220g Max 150g / 30-60g KW-KL-KT 6Kg barrosfishing.com
075-34-270 2.70 1.40 2 243g Max 150g / 30-60g KW-KL-KT 6Kg
075-34-300 3.00 1.55 2 273g Max 150g / 30-60g KW-KL-KT 6Kg

my?) Free Sticker

S ST@UP}Q — IED POWER

A vara em nano carbono, fruto da tecnologia usada na STOUT RED FORCE, foi usada na concec¢do destas
canas para pesca embarcada com jigs, amostras de vinil e isca viva. Punho de combate em EVA, no qual
foi colocado um porta carretos DPS e passadores MN gun smoke com T-Ring ndo abrasivos. Apesar de ser
possivel usar estas canas com chumbo até 200g para a pesca com isca viva, o melhor desempenho com iscos
artificiais é conseguido com amostras entre 40g e 80g.

Nano carbon rod product from the technology used on STOUT RED FORCE, that was used on the develop-
ment of this new rod. Specially designed for boat fishing when using soft lures, small jigs or live bait. EVA
Fighting handle, with a DPS reel seat and non abrasive T-Ring gun smoke MN guides. Though it is possible
to use these rods up to 200g. lead using live bait, its best performance with artificial baits is achieved with
lures from 40 to 80g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-30-018 1.80 1.30 1+1 206g Max 200g MN 8Kg barrosfishing.com
075-30-021 2.10 1.55 1+1 255g Max 200g MN 8Kg

CANAS / RODS > BOAT > ALLROUND
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Cana em carbono com ponteira UGLY, muito forte e adequada a pesca em pequenas embarcagGes, particu-

larmente em kayak e skiff. A ponteira UGLY proporciona uma melhor detegdo das picadas, ao mesmo tempo

que, sendo um material muito resistente, permite a captura de grandes exemplares. Cabo destacavel, com ! %
punho de combate. A cana estd montada com passadores Fuji. Com teste de curva de 30lbs, a KANNIBAL !

esta disponivel em 1.95m e 2.10m.

Carbon rod with UGLY tip, very strong and adequate for fishing in small boats, particularly kayak and skiff.
The UGLY tip provides a much better bite detection and at the same time, having a very strong blank it allows
to catch very big fish. Detachable handle, with a fighting handle. This rod is assembled with Fuji guides. With 1 ]
a curve test of 30lbs, KANNIBAL is available in 1.95m and 2.10m.

N
Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.
063-15-195 1.95m 1.48m 1+1 279g e Fuji MN 30Lbs barrosfishing.com
063-15-210 2.10m 1.62m 1+1 298g - Fuji MN 30Lbs

COMPASS J/NEW/

Cana em composite de carbono com ponteira UGLY, forte, econdmica
e adequada a pesca em pequenas embarcagdes, particularmente em
kayak e skiff. A ponteira UGLY proporciona uma melhor detegdo das
picadas, ao mesmo tempo que, sendo um material muito resistente,
permite a captura de grandes exemplares. Cabo destacavel, com pun-
ho de combate. A cana estd montada com passadores MN. Disponivel
em 1.80m e em duas ag¢des (5-10lbs e 10-20Ibs).

Composite carbon rod with an UGLY tip, very strong, economic and
adequate for fishing in small boats, particularly kayak e skiff. The UGLY
tip provides a much better bite detection and at the same time, having
a very strong blank it allows to catch very big fish. Detachable handle,
with a fighting handle. This rod is assembled with MN guides. Available
in 1.80m and two actions (5-10lbs and 10-20lbs).

o
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Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
063-17-180 1.80m 1.30m 1+1 240 0 - MN 10Lbs barrosfishing.com
063-17-181 1.80m 1.30m 1+1 310¢ 000 - MN 20Lbs

CANAS / RODS > BOAT > ALLROUND
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Odissey RED FIGHTER II

Canas para pesca embarcada no mar, estuarios ou agua doce. Estas canas, em fibra Power Flex, sdo muito
versateis, sendo adequadas para quem pretende praticar pesca embarcada, com um orgamento reduzido.
Robustas, com a ponteira maciga e sensivel, podem ser utilizadas em pescas fundeadas, ou em pesca com
amostras, ou isca viva. Todas as ODISSEY sdo montadas com porta carretos DPS e passadores MN. Agdo:
50-200g.

Rods for sea boat fishing, on estuaries or freshwater. These rods, made of Power Flex fibre, are very versatile
and are very suitable for those who like to practise boat fishing at a low budget. Very strong, with a solid
sensitive tip, these rods can be used when bottom fishing, spinning with lures or live bait. All ODISSEY rods
are assembled with DPS reel seat and MN guides. Casting Weight: 50-200g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
061-15-180 1.80m 0.95m 2 210g Max 200g 60-100g MN barrosfishing.com
061-15-210 2.10m 1.10m 2 240g Max 200g 60-100g MN
061-15-240 2.40m 1.25m 2 290g Max 200g 60-100g MN

Odissey BLUE FIGHTER Il

Canas para pesca embarcada no mar, estuarios ou agua doce. Estas
canas, em fibra Power Flex, sdo muito versateis, sendo adequadas para
quem pretende praticar pesca embarcada, com um or¢camento reduzi-
do. Robustas, com a ponteira macica e sensivel, podem ser utilizadas
em pescas fundeadas, ou em pescas com amostras, ou isca viva. Todas
as BLUE FIGHTER sdo montadas com porta carretos DPS e passadores
MN. Acdo: 40-150g.

Boat rods for fishing in the sea, estuaries or freshwater. These Power
Flex fiber rods are very versatile and very adequate for those who want
to fish under a low budget. Very strong rods with a solid fibreglass but
sensitive tip, it can be used on bottom fishing, spinning with lures or
live bait. All BLUE FIGHTER rods are assembled with DPS reel seat and
MN guides. Casting Weight: 40-150g.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance  Guide Type PV.P.
061-16-180 1.80m 0.95m 2 208g Max 150g 40-80g MN barrosfishing.com
061-16-210 2.10m 1.10m 2 253g Max 150g 60-80g MN “
061-16-240 2.40m 1.25m 2 280g Max 150g 60-80g MN “

CANAS / RODS > BOAT > ALLROUND
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Canas para pesca can Tenya, em carbono reforcado com X-Carbon
Tape e com ponteiras macigas. Estas canas sdao muito leves e a sua agao
torna-as adequadas para a pesca da chumbadinha, em particular na
pesca as douradas e aos sargos. As AURIS TENYA EXPERT vém monta-
das com passadores Fuji LY e porta carretos VSS A+B, estando disponi-
veis em dois tamanhos (2.44m e 2.51m).

Tenya fishing rods, in reinforced carbon with X-Carbon Tape and so-
lid tips. These rods are very light, and its action are perfect for small
lead bottom fishing, particularly when fishing for Sea Bream and Gold
bream. AURIS TENYA EXPERT are assembled with Fuji LY guides and VSS
A+B reel seat, they are available in two sizes (2.44m and 2.51m).

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-35-246 2.44m 1.26m 2 132g 10-60g 20-40g Fuji LY barrosfishing.com
060-35-248 2.44m 1.26m 2 142g 20-80g 30-50g Fuji LY
060-35-258 2.51m 1.30m 2 149g 20-80g 30-50g Fuji LY

CANAS / RODS > BOAT > TENYA 45
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. STOUT FDX 5500

. DRAGO 4000 / 5000
. VORTEK

. CIRRUS 7000

. STOUT SPW 5000 / 6000

TELE BOAT

. VEREDAEVO 2
MULTI-TIP

.AURORA

. SIGNATURE BOAT

. CHARTER RAPID

. FORCA QUATRO BOAT

Canas destinadas a pesca embarcada, com embarca-
¢do fundeada ou a pairar. Estas canas de pesca, teles-
copicas ou de encaixes, tém como principal caracte-
ristica as ponteiras intermutdveis, com varias acoes,
dependendo do modelo da cana. Estas ponteiras,
muito finas, na maior parte dos modelos, acrescen-
tam uma maior sensibilidade, importante para sentir
as picadas de peixes mais desconfiados. Para pescar,
habitualmente usa-se no carreto linha entrancgada li-
gada a uma ponta de linha em fluorocarbono, a qual
serve de amortecedor e é ligada a montagem onde
estd o anzol, ou os anzdis.

Boat fishing rods, with the boat anchored or hove-
ring. These telescopic fishing rods or put in, have as
main feature, interchangable tips, with several dif-
ferent actions, depending on the model. These tips

. ADVENTURE XB
. STOMBA BOAT are very thin and in most of the models, add a lot
:g;gb"gg EV-2 of sensitivity wich is important to feel the most sus-
. TITANUS SRZ picious fish bites. To fish, usually multifilament lines
: E(S)%OR;ADA FasTREACTION @€ used, connected to a ﬂuorcarbqn‘line at the end,
_ AVENTURA wich acts as a shock absorver and it is connected to
- VERSUS the rig where are the hooks.
. VEREDA RV2
. GORAZ EVO Il
. BOLINA
. PICA-PICA
. LUANOVA
. FORGA 8 TRAINEIRA omo- K K) % o=
ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<75 €75-100 €>100
EREDA EVO 2 MULTI-TIP TELE X X
[SIGNATURE BOAT MULTI-TIP X X
[CHARTER RAPID X X
FORCA QUATRO BOAT X X
JADVENTURE XB X X
ISTOMBA BOAT EXPERT X X
[STOMBA EV-2 X X
BESUGO X X
[TITANUS SRZ X X
ESCOTA X X
[DOURADA FAST REACTION X X
JAVENTURA X X
[VERSUS X X
VEREDA RV2 X X
IGORAZ EVO Il X X
BOLINA X X
PICA-PICA X X
LUA NOVA X X
FORCA 8 TRAINEIRA X X
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Esta é a evolugdo da famosa VEREDA TELE BOAT, agora montada com passadores Fuji MN. Esta cana telescépica,
em carbono de alta resisténcia, preenche um espago muito importante no qual se tornava dificil pescar com uma
cana leve e telescopica a exemplares de maior porte, sem risco de quebra da vara. Isto é conseguido gragas ao
carbono usado que permite a VEREDA EVO 2 suspender um peso de 4kg. Porta carretos DPS e passadores Fuji MN
com o-rings de protegdo em todas as secgGes. Duas ponteiras, sendo uma em fibra macica e outra em carbono,
também, macico.

This is the evolution of the famous VEREDA TELE BOAT, now assembled with Fuji MN guides. This telescopic rod,
made from high resistance carbon, fills a very important space where it is difficult to use a very light telescopic rod
for big fish, without the risk of breaking the rod. This is achieved by using a special kind of carbon that endows
VEREDA EVO 2 to suspend up in the air a four-kilo weight. DPS reel seat and Fuji MN guides, with protective O-rings
in all sections. Two tips, one in solid fiberglass and another one, solid carbon.
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

Porta carretos DPS invertido

065-03-040 3.93m 1.40m 4+2 290g Max 300 / 60-120g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com
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MULTI-TIP

signature BOAT TOURNAMENT

Fruto de um longo trabalho no terreno, a nossa equipa de engenheiros, em parceria com o0s nossos consul-
tores para a area da pesca embarcada, chegaram a esta cana extraordinaria, concebida para a pesca de alta
competi¢do. Temos uma cana extremamente leve, com agdo exclusivamente de ponta, capaz de projetar
chumbadas de peso consideravel. Esta cana é ajustavel no cabo e equipada com 4 ponteiras (3 de fibrae 1
de carbono). As ponteiras de fibra macica, fabricadas com o novo sistema FLEXITOP, permitem uma superior
flexibilidade e resisténcia na ponta, com uma maior rigidez na base. Todos os componentes (passadores e
porta carretos) sdo fabricados pela FUJI no Jap3o.

After a long time developing and field testing this rod, our engineers and boat consultants, have arrived to
this extraordinary final rod. Developed for boat competition, this rod is an extremely lightweight rod, with
a very stiff tip action and also able to cast heavy lead weights. This rod, made from 40T carbon is provided
with an adjustable butt section and it is equipped with 4 interchangeable tips (3 solid glass + 1 solid carbon).
Glass tips are produced with the new FLEXITOP system, which gives a better flexibility and resistance to the
tip as well as an increased stiffness on the base. All components are FUJI made in Japan.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance Guides PV.P.

060-03-400 3.5-4.0 1.03 4+4 320g Max 330g 80-150g Fuji MN barrosfishing.com

CHART &=rR RAPID BOAT

Dando seguimento ao enorme sucesso da CHARTER BOAT, desenvol-
vemos uma cana com as mesmas caracteristicas, um pouco mais curta
(3.20m) e ainda mais rapida nas ferragens. Esta é uma cana em carbo-
no de alto médulo, com telas a 90 graus, com ag¢do de ponta, rapidis-
sima e é disponibilizada com trés ponteiras de a¢des distintas. Todos
os componentes sdo Fuji, fabricados no Japdo. Na base do cabo, vem
um copo em borracha, para maior conforto a pescar, sendo este copo
removivel a qualquer instante, em agdo de pesca.

Following up the great success of CHARTER BOAT, we have developed
a new rod with the same characteristics, a little bit shorter (3.20m) and
even faster when striking. This a high modulus carbon rod, using 90 de-
grees carbon fibres, with a tip action, very fast and available with three
different action tips. All its components are FUJI, made in Japan. On the
bottom of the handle there is a rubber round cup, in order to provide
a better comfort when fishing, this cup is also removable at any time.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance Guides PV.P.

060-09-032 3.20 1.25 3+3 265g Max 300g 100-150g Fuji MN barrosfishing.com
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ADVENTURE & 390 BOAT

FoORCAYOUATRO BOAT

_Como que um tributo ao nome FORCA 4, famoso nas canas de boia da BARROS, e ha varios anos prestando

provas diariamente na costa atlantica, surge agora uma versdo para a pesca embarcada. A robustez e capa-
cidade de levantamento presente no ADN desta gama, dota esta versdo para a pesca fundeada, de capaci-
dades impares. Muito fina, rapida na ferragem e com agdo de ponta, a FORCA 4 BOAT estd totalmente equi-
pada com componentes Fuji e tem capacidade para igar 4Kg, algo invulgar em canas para este tipo de pesca.

As a tribute to the FORCA 4 famous name on float rods, daily proving its quality on the atlantic coast, now
emerges a version also for boat fishing. Its robustness and ability to lift up big weights is also present in this
new rod’s DNA and endowing this particular new rod of odd capacities. Very slim, very fast when striking
and with a tip action, FORCA 4 BOAT is totally equipped with Fuji components and has the ability to lift up 4
kilos, that is not so common on rods for this kind of fishing.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-06-036 3.60 1.26 343 325g Max 280g 100-200g Fuji MN barrosfishing.com
060-06-039 3.90 1.35 3+3 365g Max 280g 100-200g Fuji MN

Prote¢do amo-
vivel, para maior conforto quando
se pesca com a base encostada.

ANADVENTURE <=

As ADVENTURE BOAT sdo canas muito finas e de agdo rapida, especialmente desenvolvidas para a pesca
fundeada que se pratica nas aguas da Peninsula Ibérica. Em carbono de alta resisténcia, sdo canas de trés
secgOes (mais trés ponteiras de ag¢Ges distintas) e sdo todas montadas com passadores e porta carretos Fuji.
Os encaixes exteriores e as telas de carbono desta cana acrescentam uma notdvel resisténcia que se traduz
num teste de curva de 4kg.

ADVENTURE BOAT are very slim and fast rods, specially designed for bottom boat fishing usually practised
on the Iberian Peninsula. Made of high resistance carbon, they are three section rods, including three diffe-
rent tips and are all assembled with Fuji guides and Fuji reel seat. Both outer fittings and carbon fibres are
extremely strong and the test curve is 4kg.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance Guides PV.P.

060-08-420 4.20 1.37 3+3 340g Max 280g 100-200g Fuji MN barrosfishing.com
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STOIVIEA EV-2 J/NEW 4

Seguindo a atual tendéncia na utilizagdo de canas mais curtas, a STOMBA EV-2 é uma cana em carbono, com
2.90m de comprimento total, equipada com duas ponteiras. A conjugagdo das ponteiras longas com o cano
cdnico, proporciona uma agdo mais progressiva na ponta e um muito maior conforto a pescar. E uma cana
para pesca de embarcagdo fundeada, ou para pesca a chumbadinha, montada com passadores Fuji KW e
porta carretos DNPS.

Following the trend about using shorter rods, STOMBA EV-2 is a carbon rod, with 2.90m total length, equi-

pped with two tips. The combination of long tips with conic set, endows a more progressive action on the tip
and so, a much higher comfort when fishing. It is a rod for sea boat fishing at anchor, or small lead bottom

fishing. Assembled with Fuji KW guides and DNPS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Vertical C.W. Cast Guides PV.P.

060-15-290 2.90m 1.45m 2+2 225g Max 3508 10-150g Fuji KW barrosfishing.com

ST OMIEB A oo

STOMBA BOAT EXPERT é uma cana em carbono, com 2.90m de comprimento total, equipada com duas
ponteiras. A conjugagdo das ponteiras longas com o cano cdnico, proporciona uma agdo mais progressiva na
ponta e um muito maior conforto a pescar. E uma cana para pesca de embarcagdo fundeada, ou para pesca
a chumbadinha, montada com passadores Fuji KW e porta carretos KQS.

STOMBA BOAT EXPERT is a carbon rod, with 2.90m total length, equipped with two tips. The combination of

long tips with conic set, endows a more progressive action on the tip and so, a much higher comfort when
fishing. It is a rod for sea boat fishing at anchor, or small lead bottom fishing. Assembled with Fuji KW guides

and KQS reel seat.

KQSs

Novo porta carretos KQS
proporciona maior conforto.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Best Performance Guides PV.P.

060-15-029 2.90m 1.45m 2+2 251g Max 3508 50-150g Fuji KW barrosfishing.com
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Canas para pesca de embarcagdo fundeada, em carbono de alta resis-
téncia aplicado a 90 graus. As BESUGO BOAT EVOLUTION vém monta-
das com um porta carretos TVS Touch Blank, para melhor sentir todo
o contacto do peixe com o isco e passadores Fuji MNOG. Encaixe de
espigdo com anilhas metdlicas de reforgo e aplicagdes ergondmicas em
EVA, no punho e na base do cabo. Duas ponteiras em fibra macica.

Boat fishing rods for sea fishing, made from high resistance carbon,
applied at 90 degrees. BESUGO BOAT EVOLUTION is assembled with
a TVS Touch Blank reel seat, for a better sensitivity of the fish contact
with the bait and FUJI MMOG guides. Spigot fitting reinforced with
metallic rings and ergonomic EVA handle. Provided with two solid fi-
berglass tips.

Porta carretos Touch Blank

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Typt PV.P.

060-18-033 3.30 1.50 242 294g Max 320g 100-200g Fuji MN barrosfishing.com

ESCOTA

Cana em carbono de alta resisténcia, reforgado com X-Carbon Yarn e
com duas ponteiras em fibra maciga. Com encaixe de espigdo em car-

bono e passadores Fuji CCKG, esta cana é indicada para pesca com o

barco fundeado ou a pairar. Apesar de ligeira e fina, € uma cana muito
robusta, pois tem um teste de curva de 7Kg. Disponivel em trés versées
(2.70m, 3.00m e 3.30m), a ESCOTA é uma cana muito versatil para pes-
car em estuarios e em mar aberto, em qualquer tipo de embarcacgdo.

No cabo, que tem trés aplicagbes em EVA, estd montado um porta car-
retos Touch Blank, para maior sensibilidade e conforto a pescar.

High resistance carbon rod, reinforced with X-Carbon Yarn and equi-
ped with two solid fibreglass tips. With a carbon spigot joint and CCKG
Fuji guides, this rod is advised for fishing with the boat anchored or

drifting.
Though very thin, it is a very strong rod, as it has a test curve of 7Kg. SGS
Available in three versions (2.70m, 3.00m and 3.30m), ESCOTA it is a e EIeEEn

very versatile rod for fishing in estuaries and open sea, on any type of
boat. On its handle, with three EVA applications, a Touch Blank reel
seat is assembled for better sensitivity and confort while fishing.

Encaixe de espigdo com reforgo de
anilhas metalicas.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
060-16-027 2.70 1.20 242 235g Max 3508 Fuji CCK 7Kg barrosfishing.com
060-16-030 3.00 1.35 2+2 256g Max 350g Fuji CCK 7Kg
060-16-033 3.30 1.50 2+2 282g Max 350g Fuji CCK 7Kg
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Cana em carbono HR / 90 graus, ideal para pesca fundeada, com linha na vertical. As duas ponteiras (uma
em carbono e outra em fibra macica), sdo longas, para maior sensibilidade e progressividade da curva. A
TITANUS SRZ tem um encaixe de espigdo em carbono e vem montada com passadores Fuji KW e porta car-
retos DNPS. Disponivel em 3.00m e 3.30m.

Carbon rod made from HR / 90 degrees, perfect for anchored boat fishing with vertical lines. Both tips (One
carbon and another one solid fiberglass), are long, for a better sensitivity and curve progression. TITANUS
SRZ has a spigot carbon fitting assembled with Fuji KW and DNPS reel seat. Available in 3.00 and 3.30m.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Vertical) C.W. (Cast) Guide Type PV.P.
060-15-300 3.00m 1.35m 242 290g Max 350g Max 150g Fuji KW barrosfishing.com
060-15-330 3.30m 1.50m 242 316g Max 350g Max 150g Fuji KW

T cas AL A FAST RELFCTION

Canas de agao muito rapida, adequadas para pesca fundeada ou pesca
“a rola”. A agdo de ponta permite sentir os toques mais dificeis, ao
mesmo tempo que a rigidez resultante do cabo cénico proporciona
uma ferragem enérgica, muito importante na pesca as douradas. Equi-
pada com duas ponteiras em fibra macica, a DOURADA FAST REACTION
vem montada com passadores Fuji MN e porta carretos DNPS. Sdo ca-
nas indicadas para a pesca de barco, ou de kayak, em estudrios e no
mar. Disponivel em 2.50m e 2.80m.

Porta carretos DNPS para maior
conforto, em canas de
cabo conico.

Very fast action rods, good for anchored boat fishing, or “rola” fishing. Its action enables to feel the most
difficult bites and at the same time the rigidity of the rod, due to its conical handle, allows a very energetic
strike, which is very important when fishing golden sea bream. Assembled with two solid fibreglass tips,
DOURADA FAST REACTION is equipped with Fuji MN guides and DNPS reel seat. Perfect rods for boat or
kayak fishing both on estuaries or open sea. Available in 2.50 and 2.80mts.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
060-13-250 2.50 1.25 2+2 250g Max 300g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com
060-13-280 2.80 1.40 2+2 300g Max 300g Fuji MN 4Kg “

PONTEIRAS UNIVERSAIS BARCO
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Cod Botom Diam. Top Diam. Total Length
061-98-040 4.0mm 1.1mm 55cm
061-98-042 4.2mm 1.1mm 55cm
061-98-045 4.5mm 1.1mm 55cm
061-98-142 4.2mm 1.2mm 65cm
061-98-145 4.5mm 1.2mm 65cm
061-98-148 4.8mm 1.2mm 65cm
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Cana para pesca de embarcagdo fundeada, em carbono de alta resis-
téncia, aplicado a 90 graus. Encaixe de espigdo com anilhas metdlicas
de reforgo. Montada com porta carretos DPS e punho EVA. Passadores
japoneses Fuji MNOG. Com ag3o 1/3, estas canas estdo disponiveis em
3.00m e 3.30m. Duas ponteiras em fibra maciga, com passadores LG.

Bottom boat fishing rod, made from high resistant carbon, reinforced
with 90 degrees carbon fibres. Assembled with spigot fittings and me-
tallic rings reinforcement. Set up with Japanese Fuji MNOG guides.
With a 1/3 action, these rods are available in 3 and 3.30 meters. With

two tips of solid fiberglass and LG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-17-030 3.00 1.35 242 315g Max 300g 80-120g Fuji MN barrosfishing.com
060-17-033 3.30 1.50 242 330g Max 300g 80-120g Fuji MN

Versus

TANGLE FREE GUIDES

Cana em carbono 30T aplicado a 90 graus, para pesca embarcada, a
bordo de embarcagdo fundeada ou a pairar. Equipada com duas pon-
teiras em fibra, a cana tem encaixe de espigdo em carbono, refor¢ado
com anilhas metdlicas, o que Ihe confere agdo mais rapida na ferragem
e didmetro mais reduzido na zona de jungdo das secgbes. O porta carre-
tos DNPS, para além de muito confortavel, contribui para uma melhor
percepgado quer das picadas dos peixes, quer do contacto da chumbada
no fundo e os passadores K que equipam a cana, habituais em mui-
tas das canas BARROS, evitam os enleios, quando se pesca com linhas
entrangadas. Na base do cabo estd uma base em borracha que, para
além de evitar que a cana escorregue no convés, acrescenta um grande
conforto, quando se pesca com a cana apoiada no corpo.

Carbon rod built with 30T carbon mesh applied on 90 degrees system,
for boat fishing both bottom and drifting. Equipped with two fibreglass
tips, this rod has a carbon spigot joint, reinforced with metallic rings,
which endows it with a faster action on striking and a lower diameter
on the joint parts. Its DNPS reel seat, is not only very comfortable but
also allows a much better bite detection and a good perception of the
lead hitting the bottom. The K guides assembled in the rod, as usual
in many BARROS rods, avoid line tangles specially when using braided
On the handle base, there is han not only avoids
1 f ';-:I"l-;-. deck, comfo pRtheT
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Cana com trés secgdes em carbono radial, mais duas ponteiras (uma
ponteira em fibra e uma ponteira em carbono). Esta cana é adequada
para pescar com a embarcagdo fundeada aos sargos, besugos, pargos,
e quase todas as espécies capturaveis neste tipo de pesca. Passadores
MN e porta carretos DPS.

Radial carbon rod on three pieces, plus two tips (one fibreglass and
one in carbon). This rod is designed to fish on anchored boats to Sea
Bream, Snappers and most of the catchable species from boat. MN
guides and DPS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best)

Prote¢do amo-

vivel, para maior conforto quando
se pesca com a base encostada.

Guide Type

Curve Test

PV.P.

060-12-410 4.10 135 3+2 370g Max 300g

MN-LTS

6Kg

barrosfishing.com

SGORA = =VO 1

Cana para pesca de embarcagdo fundeada, em carbono de alta resis-
téncia, reforgado com entrangado X-Carbon Yarn. Encaixe de espigdo
em carbono, com anilhas metalicas de reforgo. O punho todo revestido
em EVA de alta densidade protege a cana nos caneiros do barco e au-
menta o conforto em agdo de pesca. Montada com porta carretos DPS
e passadores KW. Com agdo 1/3, esta cana fina e muito robusta, vem
equipada com duas ponteiras em fibra macica (M e L).

Boat fishing rod, made from high resistance carbon, reinforced with
cross X-Carbon Yarn. Carbon spigot fittings, with metallic rings. The
handle is coated with high density EVA protecting the rods on the boat
rod holders and increasing the angler’s comfort. Assembled with a DPS
reel seat and KW guides. With a 1/3 action, this very slim rod is also
very strong and it is equipped with two fibreglass solid tips (M and L)

SPIGGOT JOINT SYSTEM

Encaixe de espigdo com reforgo de
anilhas metalicas.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best)

Guide Type

Curve Test

TANGLE FREE GUIDES

PV.P.

060-19-030 3.00 1.35 2+2 300g Max 350g

KW-KL

7Kg

barrosfishing.com

Bo l_l NA Boat Passiorn

Cana em carbono, com agdo de ponta 1/4, equipada com duas pon-
teiras de fibra macica. A acdo de ponta proporciona ferragens rapidas
e a flexibilidade no primeiro tergo da secgdo n22 é suficientemente
amortecedora para evitar a perda dos peixes. As canas BOLINA vém
equipadas com passadores K, porta carretos DNPS.

Carbon rod with 1/4 tip action, equipped with two solid fibreglass tips.
Its tip action allows fast strikes and its flexibility on the first 1/3 of the
second section is enough to act as a cushion to avoid losing fish. BOLI-
NA rods are assembled with K guides, DNPS reel seat.

%

TANGLE FREE GUIDES

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-30-025 2.50 1.30 2+2 210g Max 230g 70-150g KW-KT barrosfishing.com
060-30-027 2.70 1.40 2+2 225g Max 230g 70-150g KW-KT
060-30-030 3.00 1.55 2+2 227g Max 230g 70-150g KW-KT
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Cana fabricada em carbono, com agdo de ponta, ideal para a pesca
em embarcagdo fundeada, muito sensivel e muito rapida na ferragem.
Montadas com passadores KW LTS cromados e com porta carretos
DPS. Disponiveis em 2.70m e 3.00m, vém equipadas com uma ponteira
de agdo L e uma ponteira de agdo M, ambas em fibra maciga.

Carbon rod with a tip action, perfect for boat fishing on saltwater, very
sensitive and very fast when striking. Assembled with crome KW LTS
guides and DPS reel seat. Available in 2.70m and 3.00m, they are equi-
ped with a light action tip and a medium action tip, both in solid fiber
glass.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-26-027 2.70 1.40 2+2 256g Max 250g 80-170g KW-KL barrosfishing.com
060-26-030 3.00 1.55 2+2 277g Max 250g 80-170g KW-KL “

L LI OV~

As LUA NOVA sdo canas com base cdnica, que lhes confere uma agao
média de ponta, ideal para a pesca em embarca¢do fundeada, sensi-
veis e muito rapidas na ferragem. Com um prego muito atrativo, estas
canas vém montadas com passadores KW LTS, os quais reduzem o ris-
co de enleios, quando se pesca com linhas entrangadas. Disponiveis
em 2.50m, 2.70m e 3.00m, vém equipadas com uma ponteira de a¢do
L e uma ponteira de agao M.

LUA NOVA rods have a conical handle, that enables them a medium tip
action, perfect for boat fishing, very sensitive and very fast on striking.
With a very attractive price, these rods are assembled with KW LTS
guides, that reduce the risk of line tangles when using multifilament
lines. Available in 2.50m, 2.70m and 3.00m. Equipped with an L and
an M action tips.

- - - Bn) ) R
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Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
060-27-025 2.50 1.28 2+2 210g Max 300g 100-150g KW-K barrosfishing.com
060-27-027 2.70 1.40 2+2 230g Max 300g 100-150g KW-K
060-27-030 3.00 1.55 2+2 250g Max 300g 100-150g KW-K

FORGCA 8 7RANVE/RA Z

Cana muito versatil e robusta, para pesca embarcada em estuarios e
em mar aberto, particularmente indicada para pesca em embarcagoes
de pequeno porte. Em fibra epoxica de alta resisténcia, reforcada com
entrangado X-Glass Yarn, a FORCA 8 TRAINEIRA vem montada com pas-
sadores MN e porta carretos tubular. Duas ponteiras em fibra. Disponi-
vel em 2.70m e 3.00m.

Very versatile and strong rod to fish from boats both on estuaries or
open sea, particularly suitable for small boats. Made from high resis-
tance epoxy fibre , reinforced with cross X-Glass Yarn, FORCA 8 TRAI-
NEIRA is assembled with MN guides and tubular reel seat. Two fibre-
glass tips and available in 2.70 and 3.00mts.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance  Guide Type PV.P.
061-10-270 2.70 1.40 2+2 295g Max 200g 70-130g MN barrosfishing.com
061-10-300 3.00 1.54 2+2 350g Max 200g 70-130g MN
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330X275X80mm

270X210X80mm

COLETE FLOATING CAMAROEIRO CARBONO FOLDING 137

Espetacular camaroeiro para todas as pescas embarcadas, ou mesmo de margem, nas
aguas interiores. Cabo em aluminio carbono 3K, rede em pvc, aro da boca em carbono e
grampo no cabo. Inovador sistema de duplo bloqueio, quando se recolhe a boca (bloqueia
com a boca armada e bloqueia com a boca recolhida). Extremamente leve para um cama-
roeiro com rede em pvc.

Outstanding landing net designed for all kinds of boat fishing or even shore fishing on
freshwater. Aluminum handle with 3K carbon, pvc net, carbon hoop and clip handle. Inno-
vative system of double block when collecting the net head ( the net head is blocked when
opened and when collected ). Impressively light for a pvc net head.

BOLSA P/ TRANSPORTE COM PEGAS RIGIDAS BOLSA P/ TRANSPORTE XL
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. STOUT SPW 6000

. DRAGO 5000/ 7000

. FINISTERRA

. STOUT JIGGER

A

JIGGING / SPINNING REEL
. ZERO VERTICAL 2

. ZERO INCHIKU

. ZERO ADAGIO

JIGGING / FREE SPOOL REEL
. ZERO VERTIKA

. ZERO SLOW JIGGER

. ZERO XTC JIGGER

. ZERO JIG MASTER

. ZERO SILENT JIGGER

O jigging vertical consiste em pescar com um isco ar-
tificial, normalmente em chumbo, o qual é animado
no seu percurso desde o fundo, em direcdo ao barco.
As canas podem ter um porta carretos tubular, para
a utilizacdo com um carreto de spinning, ou um porta
carretos de gatilho, para utilizagdo com um carreto
de bobine livre. Como se trata de pesca aos preda-
dores, a elevada robustez das canas é indispensavel.

Vertical jigging consists of using an artificial bait, nor-
mally in lead, animated during its way from the bo-
ttom to the boat. The rods may have a tubular reel
seat to use with a spinning reel, or a trigger reel seat
to use with free spool reels. As it is all about preda-
tors fishing, the high resistance of the rods it is es-
sential.

. STOUT SPW 6000

. DRAGO 7000

. FINISTERRA v
SOLID
. BLUE OCEAN
. RED OCEAN
. EXPRESS
TROLLING

. RED SEATROLLER

ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<75 €75-100 €>100
[ZERO VERTICAL 2 JIGGING / SPINNING REEL X X
[ZERO INCHIKU X X
ZERO ADAGIO X X
ZERO VERTIKA JIGGING / FREE SPOOL REEL X X
[ZERO SLOW JIGGER X X
[ZERO XTC JIGGER X X
[ZERO JIG MASTER X X
[ZERO SILENT JIGGER X X
BLUE OCEAN SOLID / ALLROUND X X X
RED OCEAN X X X
EXPRESS X X
RED SEA TROLLER TROLLING X X

58
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Cana de um elemento Unico para aumento da resisténcia e perfeicdo da curva. Apesar de suportar zagaias
até 200g, mantém um bom comportamento na animacdo de jigs de peso inferior as 80g anunciadas. Punho
de combate alongado, em EVA, passadores Fuji MN, porta carretos Fuji e gimbal em aluminio.

One piece rod in order to increase resistance and perfect its curve. Though its capacity to hold jigs up to
200g, it maintains a very good performance when animating jigs below the announced 80g. Longer EVA fight
handle, Fuji MN guides, Fuji reel seat and aluminum gimbal.

Porta carretos Fuji de porca longa, para melhor fixa-
¢do do carreto, equipam toda a série
Zero Vertical 2

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

063-06-065 1.65m 1.65m 1 275g 80-200g Fuji MNAG 10Kg barrosfishing.com

=23« »® (ertical 2 m

Cana de um elemento Unico para aumento da resisténcia e perfeigdo da curva. Com capacidade para pescar
com zagaias até 300g, é a cana adequada a pesca a profundidades entre 40 e 80 metros. Punho de combate
alongado, em EVA, passadores Fuji MN, porta carretos Fuji e gimbal em aluminio.

One piece rod in order to increase resistance and perfect its curve. With a capacity to use jigs up to 300g, it
is the adequate rod for fishing between 40 and 80 meters depths. Longer EVA fight handle, Fuji MN guides,
Fujil reel seat and aluminum gimbal.

Todas as canas Zero Vertical 2 vém equipadas com um gimbal em aluminio, para encaixe no cinto de combate,
indispensavel nas pescas mais extremas.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.

063-07-065 1.65m 1.65m 1 283g 80-300g Fuji MNAG 15Kg barrosfishing.com

CANAS / RODS > BOAT > VERTICAL JIGGING



Dado o enorme sucesso mundial das canas ZERO, para pitching e slow jigging, e sendo
a BARROS uma marca com tradigdo na pesca de jigging, teria inevitavelmente de langar
uma gama de canas para o jigging vertical. As canas ZERO VERTICAL JIGGER, disponi-
veis em quatro agoes diversas, desde o modelo VIL para jigging ligeiro ao modelo VIXH
para pesca extrema, tém como principais atributos a reduzida espessura e uma agdo
de ponta, aliadas a extrema robustez, que caracteriza todas as canas ZERO. O punho
prolongado é muito util nos combates mais exigentes e todos os componentes sdo da
marca japonesa FUJI.

Given the great world success of the ZERO rods, for pitching and slow jigging and being
BARROS for a long time a traditional brand on Jigging, it would inevitably have to launch
a new series of rods for vertical jigging. ZERO VERTICAL JIGGER rods, are available in four
different actions, from VJL model for light jigging to the VIXH model for extreme fishing.
They have as main atributes the very thin blank and a fine tip action, allied to an extre-
me strenght as commom to all ZERO rods. Its long handle is very useful on the tougher
combats and all the components come from the Japanese FUJI brand.

23« »® (ertical 2 H

Cana de um elemento Unico para aumento da resisténcia e perfeigdo da curva. Esta é a cana ideal para pes-
car a grandes profundidades, aos pargos e pelagicos, e/ou quando a corrente ou a deriva provocada pelo
vento exigem zagaias pesadas. Punho de combate alongado, em EVA, passadores Fuji MN, porta carretos
Fuji e gimbal em aluminio.

One piece rod in order to increase resistance and curve perfection. This is the perfect rod for deep water
fishing, to Red Snapers, pelagic and when the current or water drift caused by the wind, demand heavy jigs.
Long EVA fighting handle, MN Fuji GUIDES, Fuji reel seat and aluminum gimbal .

©__(—_SOLID CARBON TECH
POWERFULL BLANK FOR EXTREME FIGHTS

==Ersdad

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

063-08-065 1.65m 1.65m 1 295g 80-350g Fuji MNAG 20Kg barrosfishing.com

== &=r3«»® (Jertical 2 xXH

Cana de um elemento Unico para aumento da resisténcia e perfeicdo da curva. Esta é uma cana especial-
mente desenvolvida para pesca extrema a grandes predadores e pesca a grandes profundidades que exige
jigs pesados. Punho de combate alongado, em EVA, passadores Fuji MN, porta carretos Fuji e gimbal em
aluminio.

One piece rod in order to increase resistance and curve perfection. This is a rod especially developed for

extreme fishing to great predators at very big depths, when big jigs are needed. Long EVA fighting handle,
Fuji MN guides, Fuji reel seat and aluminum gimbal.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.

063-09-065 1.65m 1.65m 1 310g 100-400g Fuji MNAG 25Kg barrosfishing.com
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Mais uma inovagdo ZERO! Mais uma inovagao fruto das experiéncias na
pesca! A pesca com inchiku deve ser praticada com carretos de bobine
fixa, ou com carretos de bobine mével? Pois! Depende das condigGes
climatéricas, profundidade, tipo de embarcacgdo, entre outras. A ZERO
INCHIKU, especialmente concebida para pesca com inchikus e slow
jigging, tem dois cabos, para que possa ser utilizada com carreto nor-
mal, ou com carreto de tambor moével. Imagine-se um dia de pesca,
numa pequena embarcagdo, onde habitualmente ndo ha espago para
os pescadores levarem mais do que uma cana. Imagine-se, ainda, que
se comega a pescar com o carreto de tambor, mas, com o aumento do
vento, é necessario langar longe para sotavento, o que habitualmente
obriga a mudar de cana e de carreto. Ora, com este novo conceito,
basta trocar o cabo e rapidamente comegar a pescar com o carreto de
bobine fixa. Todos os componentes da ZERO INCHIKU sao Fuji, como é
habitual em toda a gama ZERO.

Another ZERO innovation! Another innovation as a result of our fishing
experiences! Inchiku fishing must be done either with fixed spool reels,
or with moving spool reels? Well, it depends on the weather condi-
tions, depth, kind of boats and so on. ZERO INCHIKU rod, is especially
designed for inchiku and slow jigging, it is available with two handles,
so that it can be used with a normal reel, or with a fixed spool reel. Let
us imagine a situation where one starts to fish with a fixed spool reel
but with the wind increase, we have to change the casts leeward, this
usually obligates us to change the rod and reel. With this new concept
rod, all we need is to change the handle and quickly start to use a mov-
ing spool reel. All ZERO INCHIKU components are from Fuji as usual on
all ZERO range.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-39-200 2.00m 1.50m 1+1+1 210g 50-300g Fuji MNAG 15kg barrosfishing.com

=33 ADAGIO

Este é o modelo ZERO, para a pesca de slow jigging e inchiku, quando se usam carretos tradicionais de
bobine fixa. Apesar de ser uma cana que pode ser utilizada para pesca de pitching nos estuarios e em mar
aberto, a ZERO ADAGIO, foi desenvolvida para animar jigs, vinis e inchikus, a profundidades que podem
exceder 100 metros. Sendo uma vara muito resistente, caracteristica transversal a todas as canas ZERO,
ela é macia que baste para as animagdes mais corretas, usando amostras que podem ir até 300g no jigging
vertical e até 60g em langamento. Este modelo, que tem um teste de curva de 13kg, tem o cabo destacavel,
muito vantajoso no transporte, sem qualquer prejuizo da resisténcia. Montada com um porta carretos Fuji
DPS de porca extra-longa, vem também equipada com passadores Fuji KWAG.

This ZERO rod is designed for slow jigging and inchiku, when using traditional fixed spool reels. Though itis a
rod that can be used for pitching on estuaries and open sea, ZERO ADAGIO was developed to work jigs, soft
lures and inchikus at depths that can exceed 100 meters. Being an extremely resistant rod, universal charac-
teristic to all ZERO rods, it is also a soft enough to allow the correct working of the lures, than can go up to
300grs. On vertical jigging or even up to 60grs. casting. This model has a 13kg. test curve, with a detachable
handle, very handy for transport without any risk of less resistance. Assembled with a DPS extra-long reel
seat, is also assembled with Fuji KWAG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.

075-38-401 2.00m 1.45m 1+1 196g Max 300g / 30-60g  Fuji KW Alconite 13Kg barrosfishing.com
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Canas com punho de gatilho, para pesca de slow jigging e inchiku, com carretos de bobine mével. Com um
comprimento total de 1.90m, a cana ZERO VERTIKA esta disponivel em duas a¢Ges (200g com teste de curva
12Kg e 300g com teste de curva 15Kg). Estas sdo canas de a¢do macia, especiais para animar jigs e inchikus
com a linha na vertical. No cabo, destacavel, estd um porta carretos Fuji TCS com porca extra-longa, para
facilitar a colocagdo do carreto, ao mesmo tempo que aumenta a seguranga da fixagdo. Os passadores sdo
Fuji KW e KT e a forma da base encaixa confortavelmente no sovaco.

Trigger rods for slow jigging and inchiku, using free spool reels. With a total length of 1.90mts. , ZERO VER-
TIKA rod is available in two different options (200g with a 12kg test curve and 300g with a 15kg test curve).
These rods have a soft action, especially to work with jigs and inchikus on a vertical line. On its detachable
handle, there is a TCS Fuji reel seat which has an extra long nut, in order to ease the reel placing and simul-
taneously increasing the fixing safety. Assembled with KW and KT Fuji guides and the base of the handle
form, eases the underarm use.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
075-41-005 (VL) 1.90m 1.35m 1+1 185g 50-200g Fuji CCKW-CCKT 12Kg barrosfishing.com
075-41-006 (VM) 1.90m 1.35m 1+1 190g 60-300g Fuji CCKW-CCKT 15Kg
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Devido a enorme solicitagdo por parte dos pescadores de
slow jigging, que sdo cada vez mais, os engenheiros da
BARROS desenvolveram esta cana perfeita para os apaixona-
dos desta crescente modalidade. Mantendo todas as caracteristi-
cas necessarias a uma correta animagao dos Jigs (entenda-se uma cana
com agdo muito amortecedora) acrescentamos uma poténcia incrivel, com um
teste de curva de 13Kg. Comparavel as excelentes caracteristicas da gama ZERO, é
muito capaz no combate com peixes de tamanho consideravel. O porta carretos de gatilho

foi corretamente posicionado para a pratica do slow jigging e é da marca japonesa Fuji, alias
como todos os demais componentes.

Due to an enormous demand from all the growing Slow Jigging anglers, BARROS engineers have developed
this perfect rod aimed to all passionate anglers on this new fishing mode. Keeping all the needed features
for a correct jig animation , that is to say a very soft action added to an extreme strength , on a 13Kg. test
curve. Alongside the excellent features on ZERO range and very much capable of fighting against big sized
fish. The trigger reel seat is correctly positioned for Slow Jigging fishing and it is from FUJI , as well as all
other components.

Porta carretos Fuji TCS, para
utilizagdo com carretos de tambor, ideal Suporte para colocar o anzol
para pesca de slow jigging. do jig.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.

075-41-020 2.00m 2.00m 1 205g 40-300g Fuji MN Alconite 13Kg barrosfishing.com
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Inspirada na ZERO JIG MASTER esta cana tem a vantagem, sobretudo para quem faz viagens de pesca, ou 9
para quem o espago de arrumacao é limitado, de ser uma cana com o cabo destacavel. A cana esta montada
com porta carretos trigger da Fuji, para pesca de jigging com carretos de tambor. A vara fortissima e extre-
mamente amortecedora pode ser usada quer na pesca com jigs e inchikus a profundidades médias, quer
com jigs e inchikus pesados, a grande profundidade, a semelhanga da ZERO SILENT JIGGER. Os passadores n
Fuji estdo montados em espiral. A vara tem um impressionante teste de curva de 20Kg.

Inspired on ZERO JIG MASTER, this rod has an advantage, above all to travellers, or for those whose stora-

ge room is limited, of being a rod with a detachable handle. This rod is assembled with a Fuji trigger reel
seat, for jigging with free spool reels. The very strong and = {
extremely shock absorbing blank can be used for fishing

with jigs and inchikus at medium depths, whether with

heavy jigs and inchikus, at bigger depths, like ZERO SILENT

JIGGER. Its Fuji guides are assembled in a spiral way. The

rod has an impressive curve test of 20Kg. 4

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-41-190 1.90m 1.35m 1+1 217g 150-450g Fuji MN Alconite 20Kg barrosfishing.com

N8P JIG VMASTER

Esta ZERO JIG MASTER é uma versdao mais musculada da ZERO SILENT
JIGGER, também ela montada com porta carretos trigger da Fuji, para
pesca de jigging com carretos de tambor. A vara fortissima e extrema-
mente amortecedora pode ser usada quer na pesca com jigs e inchikus
a profundidades médias, quer com jigs e inchikus pesados, a grande
profundidade, a semelhanga da ZERO SILENT JIGGER. Os passadores
Fuji estdo montados em espiral. A vara tem um impressionante teste
de curva de 20Kg.

This new ZERO JIG MASTER it is a more muscular version of ZERO SI-
LENT JIGGER, also assembled with a FUJI trigger reel seat, for jigging
with moving spool reels. The extremely strong and cushioning blank
can be used either with jigs and inchikus at medium depths or using
heavy jigs and inchikus at big dephts, like ZERO SILENT JIGGER. FUJI
guides are assembled on spiral, and the rod has an impressive curve
test of 20Kg.

e

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-41-030 1.90m 1.90m 1 255g 150-400g Fuji MN Alconite 20Kg barrosfishing.com
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Esta cana, com porta carretos trigger da Fuji, para utilizagdo com carretos de tambor, foi concebida para ser
usada na pesca de slow jigging e inchiku, onde uma boa gestdo de esforgo é determinante para um maior
tempo de pesca. A agdo macia desta vara é indispensdvel para a correta animagdo dos inchikus e zagaias de
slow jigging. A vara fortissima e extremamente amortecedora foi inspirada na ZERO SLOW JIGGER, podendo
ser usada quer na pesca com jigs e inchikus ligeiros a profundidades médias, quer com jigs e inchikus pesa-
dos, a grande profundidade. O novo conceito de montagem dos passadores em espiral, reduz significativa-
mente o contacto da linha com a cana, melhorando a abrasdo e aumentando a eficacia nos combates mais
exigentes. Esta montagem espiral dos passadores é também muito importante para evitar o enrolamento
da linha na ponteira, sobretudo nas animagdes long fall. Na linha de todas as canas ZERO, estamos perante
uma cana adequada para pesca de peixes de médio porte, tais como pargos e simultaneamente robusta
para o combate a grandes exemplares, sem riscos de rutura da vara. Passadores e porta carretos Fuji, fabri-
cados no Japdo.

This rod, assembled with a trigger reel seat in order to use multiplier reels, has been designed especially
for slow jigging and inchiku fishing, where an optimal effort management it is determinant on long fishing
sessions. The soft action on this rod it is indispensable for a proper inchiku and slow jigs work. This extre-
mely strong and cushioning rod was inspired on ZERO SLOW JIGGER, being very good either for light jigs and
inchiku to medium depths but also for heavy jigs and inchikus at higher depths. The new guide assembly
spiral concept, reduces significantly the line contact with the rod, improving a lot abrasion and effectiveness
on the most demanding fish combats. This new spiral guides concept it is also very important to avoid line
twist in the rod’s tip, especially on long fall work. In the line with all ZERO range rods, we are facing a very
good rod for medium sized fish such as snappers and also simultaneously strong to handle big fish without
any brakeage risk. Fuji guides and reel seat made in Japan.

O novo conceito de montagem dos passado-
res em espiral reduz significativamente o
contacto da linha com a cana, reduzindo
a abrasdo e aumentando a eficacia
nos combates mais exigentes. Este
tipo de montagem dos passado-
res também reduz o risco de
enrolamento da linha na
ponteira, sobretudo nas
animagdes conhecidas
por long fall.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.

075-41-021 2.00m 2.00m 1 225g 50-300g Fuji MN Alconite 15Kg barrosfishing.com

5CO3PION DOG TOOTH

Esta cana tem origem na vara da MONSTER, na qual foram montados os componentes necessarios para
pescar com carreto de bobine movel. O porta carretos é do tipo trigger e os passadores sdo de didmetro
reduzido.

This rod has as its origin on MONSTER blank , where special components have been set up in order to use a
multiplier reel. Its reel seat is trigger kind and its guides have a required low diameter.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Guide Type Curve Test PV.P.

063-05-010 1.72m 1.30m 1+1 390g 100-600g Fuji MN SIC 25Kg barrosfishing.com
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Dblue ocean

Cana em fibra maci¢a, uma vara quase indestrutivel, para pesca em-

barcada. A BLUE OCEAN é uma cana multiusos, pronta a pescar em Passadores LLTS
quaisquer aguas onde se adivinhe a presencga de peixes grandes. Pesca para melhor
com isca viva, pesca de fundo, pesca com zagaia e trolling, sdo alguns saida das linhas
tipos de pesca possiveis de praticar com esta cana inteira, com agdo grossas.

30lbs e 1.65m de comprimento. Passadores LLTS T-Ring, porta carre-
tos DPS, punho e cabo revestidos a EVA sdo os componente usados.
A BLUE OCEAN vem, ainda, equipada com um Gimbal em plastico abs,
para encaixe no cinto de combate.

Solid fiberglass rod, an almost indestructible rod for boat fishing. BLUE Gimbal para
OCEAN it is a multipurpose rod, ready to use in any waters for big fish. e fo
Using live bait, bottom fishing, jig lures or trolling, are just some of the

cinto de
techniques that are possible to practice with this one piece rod. Its ac- .
tion is 30Lbs and its size, 1.65m. LLTS T-Ring guides, DPS reel seat, EVA
coated handle are some of the used components. BLUE OCEAN rod is
assembled with an abs plastic gimbal, in order to fit the fighting belt.
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Guide Type Curve Test PV.P.
063-20-165 1.65m 1.65m 1 460g 50-300g LLTS 30lbs barrosfishing.com

red ocean

Cana em fibra maciga, uma vara quase indestrutivel, para pesca embar-
cada. A RED OCEAN é uma cana multiusos, pronta a pescar em quais-
quer aguas onde se adivinhe a presenca de peixes grandes. Pesca com
isca viva, pesca de fundo, pesca com zagaia e trolling sdo alguns tipos
de pesca possiveis de praticar com esta cana inteira, com agdo 50lbs e
1.65m de comprimento. Passadores LLTS T-Ring, porta carretos DPS,
punho e cabo revestidos a EVA sdo os componentes usados. As RED
OCEAN vém ainda equipadas com um Gimbal em plastico abs, para
encaixe no cinto de combate.

Solid fiberglass rod, an almost indestructible rod for boat fishing. RED
OCEAN it is a multipurpose rod, ready to use in any waters for big fish.
Using live bait, bottom fishing, jig lures or trolling, are just some of the
techniques that are possible to practice with this one piece rod. Its
action is 50Lbs and its size, 1.65m. LLTS T-Ring guides, DPS reel seat,
EVA coated handle are some of the used components. RED OCEAN rod
is assembled with an abs plastic gimbal, in order to fit the fighting belt.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Guide Type Curve Test PV.P.

063-20-065 1.65m 1.65m 1 550g 50-400g LLTS 50lbs barrosfishing.com

express

Cana em fibra maciga, para pesca embarcada. Passadores T-Ring e porta carretos DPS. Punho e cabo reves-
tidos a EVA. Agdo: 25 Ibs. Disponivel em 1.65m e 1.80m.

Solid fibreglass rod for boat fishing. T-Ring guides and DPS reel seat. EVA coated handle. 25Lbs action and
available on 1.65m and 1.80m.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Guide Type Curve Test PV.P.
063-21-165 1.65m 1.65m 1 360g 30-250g LLTG 25lbs barrosfishing.com
063-21-180 1.80m 1.80m 1 400g 30-250g LLTG 25lbs
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TROLLING

red seca rroLLer

Cana para trolling e para pesca de fundo com carreto elétrico. Em fibra macica, vem montada com passado-
res de rodizio, sendo o passador da base, com rodizio duplo. Porta carretos em aluminio.

Solid glass rod for trolling and bottom fishing using electric reels. Assembled with roller guides. Butt guide is
double roller. Aluminium reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test PV.P.

064-72-165 1.65m 1.65m 1 595g B Roller 40lbs barrosfishing.com

_.— "___-"'
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. STOUT SPW 5000
. STOUT FDX 5500
. STOUT FA 3000 / 4000

. DRAGO 4000

. CIRRUS 5000

. TITANUS F1
. IBERICA

. CABO MONDEGO X26 NEO
. ADRENALINA
.ADVENTURE XB

. FORCA QUATRO K1
. MITICA

. GOLD CLASS GX3

. ARRIAGA X57

. LAREDO RSX

. BRAVURA

. CARAPAU

. ENERGIA FORCE 2
. FESTIVAL
.ALVIDRAR X24
.ALVIDRAR WM

CANAS / RODS

As canas de boia da BARROS s3o, desde ha décadas,
verdadeiros icones, altamente apreciadas por um
crescente numero de pescadores. Na BARROS, te-
mos um grande conhecimento técnico e experiéncia
nesta area, atrevemo-nos a continuar a apresentar
no mercado canas cada vez melhores e mais aperfei-
coadas. Para isso, contamos com a preciosa colabo-
racdo do nosso principal consultor para esta area, o
Sérgio Tente, que dotado de uma grande capacidade
de analise e teste até a exaustdo dos protétipos, nos
permite apresentar canas finais muito equilibradas e
fidveis.

BARROS float fishing rods, are true icons from deca-
des, highly apreciated by a growing number of sea
anglers. Because at BARROS we have a great techni-
cal knowledge and experience in this area, we dare
to keep presenting to the market better and more
perfected rods. Counting with the precious coopera-
tion of our consultant, Sérgio Tente, gifted of a gre-
at analysis capacity and test skills, we are allowed to
present to the market very well balanced and reliable
final float rods.

ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<100 €100-150 €>150

[TITANUS F1 SEA BOLO X X
IBERICA X X
[CABO MONDEGO X26 NEO X X
JADRENALINA X X
FORCA QUATRO K1 X X
MITICA X X

[GOLD CLASS GX3 X X
IJARRIAGA X57 X X X

LAREDO RSX X X
BRAVURA X X

ENERGIA FORCE 2 X X

[CARAPAU X X

FESTIVAL X X

IALVIDRAR X24 X X

JALVIDRAR WM X X

CANAS / RODS > SEABOLO / BOIA
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TITANUS 1 — EvoLUTION

A TITANUS F1 é o topo de gama da BARROS para as canas de pesca
com boia. A vara foi construida utilizando a Gltima geragdo de carbono

reforcado com X-CARBON TAPE, desenvolvido pela MITSUBISHI, cuja W
estrutura molecular Ihe confere mais rigidez, aliada a grande redugao
de peso, mantendo uma excelente relagdo entre o peso e a resisténcia
de curva. Relativamente a pesca, esta cana posiciona-se num patamar
entre as canas leves para pesca ligeira e as canas muito robustas para
pescas fortes com pido. E também possivel a pesca com boias de pido
médias, pois os testes de curva permitem suspender 3kg. Porta carre-
tos Fuji LS-7 e passadores Fuji montados com Guide Protector Rings.

CROSS CARBON TAPE

~> BARROS

TITANUS F1, it is the top of the range on sea float fishing from the
BARROS range. This rod is made from last generation carbon fibres
reinforced with X-CARBON TAPE, developed by MITSUBISHI, its mo-
lecular structure provides this rod with an higher rigidity, combined
with a great weight reduction , keeping an excellent balance between weight and curve resistance. When
it comes to fishing, this rod sits on a level between the most light rods for light fishing and one of the most
robust rods for strong float fishing. It is also possible to use this rod with medium pear shaped floats as its
curve tests have proved to lift up 3 kilos. Fuji LS-7 reel seat and Fuji guides, set up with guide protector rings.

STER G00_sreco woms roonr oo ()

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-08-600 6.00m 1.50m 6 377g Max 70g / 15-35g  Fuji K Alconite 3Kg barrosfishing.com
010-08-700 7.00m 1.53m 7 500g Max 57g / 15-35g Fuji K Alconite 3Kg
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FICARBON SEABOLOGNESE—10-50G.

— TITANUS

A BARROS orgulha-se de ter desenvolvido esta cana para pesca com boia tradicional de caneta, ou até
mesmo para pescar com pequenos pides. O objetivo, que foi completamente alcangado, era conseguir uma
cana leve e de altissimo desempenho, mas com um prego razoavel. A IBERICA FLOAT MASTER é uma cana
em carbono reforgado com X-CARBON TAPE, usando a mesma tecnologia da famosa TITANUS F1, montada
com passadores Fuji K Alconite e porta carretos Fuji LS. Disponivel em 6.00m e 7.00m, tem capacidade para
pescar com boias até 50g, sendo uma excelente opgdo para pescar sargos, robalos e tainhas a engodar com
sardinha e até para pesca de competicdo as tainhas, usando linhas finas e boias muito pequenas.

BARROS is proud to have developed this rod for traditional pencil float fishing, or even for using small pe-
ar-shaped floats. Our goal, fully achieved, was to get a quite light rod with a very high performance at a
reasonable price. IBERICA FLOAT MASTER it is a reinforced carbon rod with X-CARBON TAPE, using the same
technology as the famous TITANUS F1, assembled with Fuji K Alconite guides and Fuji LS reel seat. Available
in 6 and 7 meters, it has the capacity to use floats up to 50g, being an excellent option to use for sea bream,
sea bass and mullet baiting with sardine and even for match fishing for mullet, using thinner lines and very
small floats.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-09-600 6.00m 1.45m 6 355g Max 50g / 10-30g  Fuji K Alconite 2Kg barrosfishing.com
010-09-700 7.00m 1.47m 7 480g Max 50g / 10-30g  Fuji K Alconite 2Kg

CANAS / RODS > SEABOLO / BOIA 71
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CABO MONDEGO x26 N0 4=

A CABO MONDEGO, reconhecida como um dos modelos mais icénicos da BARROS em canas para pesca
com boia, surge agora totalmente renovada. A vara, agora mais equilibrada e rapida, possui um reforgo
em Carbon 3xWay Wrap e uma ponteira forte, tornando-a mais adequada para a pesca com boias de pido.
Toda a cana é feita de carbono entrangado produzido no Japdo e esta
totalmente equipada com componentes Fuji - passadores CCKO e des-
taque para o porta carretos NS7, também da Fuji. A CABO MONDEGO
X26 NEO é ideal para pescas com boia de pido junto a agua ou em
pesqueiros altos, podendo também ser usada com boias tipo caneta
a partir de 15g. Disponivel em comprimentos de 5 e 6 metros, a CABO
MONDEGO X26 NEO tem agora um prego mais acessivel.

CABO MONDEGO, well known as one of the most iconic rods from
BARROS on float fishing rods, appears now totally renewed. The blank,
now more equilibrated and faster, has a Carbon 3xWay Wrap reinfor-
cement and a strong tip, making it more suitable for pear shaped float
fishing. All the rod is made from cross carbon produced in Japan and
comes totally assembled with Fuji components - CCKO guides with emphasis on the NS7 reel seat, also from
Fuji. CABO MONDEGO X26 NEO is the ideal rod for pear shaped floats near to the water and on higher pla-
ces, being also possible to use pen shaped floats from 15g. Available in 5 and 6 meters, CABO MONDEGO
X26 NEO has now, a better price.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-09-050 5.00m 1.41m 5 344g Max 100g / 20-50g  Fuji K O-Ring 5Kg barrosfishing.com
010-09-060 6.00m 1.42m 6 469g Max 100g / 20-50g  Fuji K O-Ring 5Kg

PONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - BOIA

Cod Total Length Bottom Diameter Top Diameter
118-10-201 100cm 6.0mm 1.7mm
118-10-202 100cm 5.5mm 1.7mm
118-10-203 100cm 5.0mm 1.7mm
118-10-204 80cm 5.0mm 1.7mm
118-10-205 80cm 5.5mm 1.7mm

CANAS / RODS > SEABOLO / BOIA
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A mitica FORCA 4 surge nesta 42 geracgdo, totalmente equipada com o
melhor que a Fuji nos pode disponibilizar em componentes para canas
de boia: passadores KL-KT Alconite e porta carretos LS-7. Esta FORCA
4 K1, é uma cana rapida, equilibrada e ainda mais forte, gracas ao
reforgo em X-Carbon Yarn. Com capacidade para icar 5kg em agdo de
pesca, esta cana, em carbono de alto mddulo reforgado, esta disponi-
vel em 5 e em 6 metros. Base interior em EVA, para melhor protecdo
dos passadores.

The mythical FORCA 4, is now released on its 4th generation, totally
equipped with the best components Fuji makes available for float
rods: KL-KT Alconite guides and LS-7 reel seat. This FORCA 4 K1, is
a very fast and balanced rod as well as stronger than its precedents
thanks to the X-Carbon Yarn reinforcement. With an ability to lift up
5Kg when fishing, this rod made of high modulus reinforced carbon,
is available in 5 and 6 meters. Interior EVA base for a better guide
protection.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-11-460 Forga 4 K1 500 5.00 1.43 5 395¢g Max 100g / 20-60g Fuji K Alconite 5Kg barrosfishing.com
010-11-466 Forga 4 K1 600 6.00 1.44 6 535g Max 100g / 20-60g Fuji K Alconite 5Kg

Cana para pesca de boia, muito versatil, pois permite pescar com pido
e com boia de caneta, com a grande vantagem de estar disponivel em
seis e sete metros. As canas de sete metros sdo cada vez mais popula-
res, sendo que a MITICA ndo obriga o pescador a desembolsar muito
dinheiro. Com um teste de curva de 5kg, esta cana reforgada com Car-
bon 3 Way Wrap, vem montada com passadores Fuji K e porta carretos
Pacific Bay.

Float fishing rod, very versatile as it allows to use pear shaped and pen-
cil floats, with a great advantage of being available in 6 and 7 meters.
7 meters rods are becoming more and more popular and MITICA is not
so expensive. Having a test curve of 5 kilos, this reinforced rod with
Carbon 3 Way Wrap, is assembled with Fuji K guides and a Pacific Bay
reel seat.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-19-600 Mitica 600 6.00 1.45 6 465g Max 80g / 15-40g Fuji K O-Ring 5Kg barrosfishing.com
010-19-700 Mitica 700 7.00 1.47 7 612g Max 80g / 15-40g Fuiji K O-Ring 5Kg

COILIDCI _ASS GX=

Cana telescopica para todas as pescas de boia, sejam elas com boia de caneta, ou boia de pido. Esta cana
em carbono reforgado com X-Carbon Yarn, tem ainda uma tela de reforgo no topo de cada sec¢do. A GOLD
CLASS GX3 é disponibilizada apenas na versdo sem passadores, para que o pescador a possa montar a seu
gosto e com os componentes que mais lhe agradam. Disponivel em 6m e em 7m, estas varas tém capacida-
de para icar 5kg, em agdo de pesca.

Telescopic rod for all float fishing techniques, either using pencil floats or round bodied floats. This carbon
rod reinforced with X-Carbon Yarn has also a reinforcement tape on the top of each section. GOLD CLASS
GX3 is available only without guides, so that each angler can set it up according to his personal taste and
using the components they prefer. Available in 6 and 7m, these rods have the ability to lift up 5 kilos, when
fishing.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P.
010-14-600 Gold Class GX3 600 6.00m 1.33m 6 430g Max 100g / 12-45g —m—nen 5Kg barrosfishing.com
010-14-700 Gold Class GX3 700 7.00m 1.33m 7 610g Max 100g / 12-40g ————— 5Kg “
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ADRENALINA XK1

Eis a sucessora da iconica ADRENALINA, agora melhorada com montagem de passadores Fuji K-Fazlite. A
versdo X61, é uma cana em carbono de alto médulo refor¢ado com fita de carbono HMT de ultima geragdo.
Criada para a pesca com boias de pido, tem o elemento da ponta mais duro e reforgado, consequentemente
mais adequado aos langamentos com boias pesadas, permitindo ainda o langamento com a boia muito
préxima da ponteira da cana.

Here is the successor of the iconic ADRENALINA, now improved with the assembly of Fuji K-Fazlite guides.
The X61 version is a high modulus carbon rod, reinforced with a last generation HMT carbon tape. Deve-
loped for pear shaped float fishing, it has an harder reinforced tip section and so, much more suitable for
heavy floats casting and allowing float casts with the float much closer to the tip.

ADRENALINA

= Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
B 010-12-060 6.00m 1.58m 6 535g Max 100g / 15-50g  Fuji K Fazlite 4Kg barrosfishing.com

22 1. 2NCS A X557

Cana espetacular, em carbono reforgado com 3 Way Carbon Wrap, para todas as pescas de boia e chumbica.
Devido ao seu comprimento quando fechada (apenas 1.28m), é uma cana muito facil de transportar nas
falésias. A ARRIAGA X57, com 5.70m de comprimento, vem montada com passadores Fuji K e porta carretos
tipo plate.

Spectacular rod, made from reinforced 3 Way Carbon Wrap, for all kinds of float and small lead fishing. Due
to its short length when closed (only 1.28m), it is a very easy rod to carry on cliffs. ARRIAGA X57, with 5.70m
length, is assembled with Fuji K guides and a plate reel seat.
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

010-18-057 5.70m 1.28m 6 444g Max 110g / 25-55g  Fuji KL-KT O-ring 5Kg barrosfishing.com
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LAREDO RSX

J/NEW 4

Cod Length C. Length

Cana telescépica, em carbono de alta resisténcia reforgado com 3 Way
Carbon Wrap, montada com passadores Fuji KL - KT e porta carretos
tipo plate. Com cinco metros de comprimento, a LAREDO RSX é uma
cana para pescar com boias pesadas e/ou com chumbica, quer junto a
4gua, quer em pesqueiros altos. A sec¢do da ponta é em carbono extra
reforgado, para langar longe e aumentar a seguranga no igar de peixes
maiores.

Telescopic rod made from high resistance carbon reinforced with 3
Way Carbon Wrap, assembled with Fuji KL - KT guides and plate reel
seat. With 5 meters length, LAREDO RSX it is a rod to use with hea-
vy floats and or small bottom leads, either at the water level or from
higher places. The tip in made from extra reinforced carbon, for long
casts and increase the safety when hanging bigger fish.

Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

010-18-050 5.00m 1.27m

6 405g Max 120g / 20-60g  Fuiji K Fazlite 5Kg barrosfishing.com

B RFRAN LUVJVRRA ==K

A BRAVURA BRX é uma cana telescopica em carbono muito resistente, reforgado com X-Carbon Yarn, com
capacidade para igar 4Kg. E uma cana versatil, para todas as pescas de boia, com boia de caneta, ou boia de
pido. Esta cana vem montada com passadores Fuji K O-ring, em aco inoxidavel e porta carretos tipo plate
em posigdo invertida. Todos os passadores estdo aplicados com o sistema de O-Ring de prote¢do. Disponivel
em 5.00m e 6.00m, é uma opgdo nao so para a pesca de boia, como também para pesca de chumbadinha.

BRAVURA BRX it is a telescopic carbon rod, very resistant, reinforced
with X-Carbon Yarn, with a capacity to lift up 4Kg. It is a very versatile
rod for all kinds of float fishing. This rod is assembled with Fuji K O-ring

guides, stainless steel and with a plate reel seat set up in a reversed
position. All guides are assembled with a protective O-ring. Available

in 5 and 6 meters, it is a good option not only for float fishing but also
for small lead bottom fishing.

TANGLE FREE GUIDES

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-20-050 5.00m 1.34m 5 380g Max 90g / 20-50g Fuji K O-ring 4Kg barrosfishing.com
010-20-060 6.00m 1.36m 6 530g Max 90g / 20-50g Fuji K O-ring 4Kg
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Cana telescépica, em carbono entrangado com reforco de X-Carbon
Yarn. Montada com porta carretos de mola e passadores SeaGuide, é
uma cana ideal para pescas de boia ligeira.

Telescopic rod reinforced with X-Carbon Yarn. Mounted with a plate
reel seat and SeaGuide guides, it is the perfect rod for light float fishing.

Passadores
SeaGuide de
ceramica
super fina e
leve.

O R
Stainless Steel Guides

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
012-18-400 4.00m 1.31m 4 220g Max 50g / 10-20g  SeaGuide XYG 3Kg barrosfishing.com
012-18-500 5.00m 1.33m 5 305g Max 50g / 10-20g SeaGuide XYG 3Kg

S=SNEREGIA —FORCE =

Cana telescopica em carbono reforcado com X-Carbon Yarn, muito ro-
busta, e com agdo de ponta. Com um teste de curva de 8Kg, esta cana
foi especialmente concebida para pesca com boia de pido, em pesquei-
ros onde ha necessidade de icar peixes grandes. A ENERGIA FORCE 2,
vem equipada com porta carretos CAIXIN, montado em posigao inverti-
da, e passadores KL e KT, para pescar com linhas entrangadas.

Telescopic carbon rod with an X-Carbon Yarn reinforcement, very
strong and with a tip action. Having an 8Kg test curve, this rod has
been developed especially for pear shaped floats on places where it
may be needed to lift up very big fish. ENERGIA FORCE 2 is assembled
with a CAIXIN reel seat, set up in an inverted position. KL and XT guides
are equipping this rod in order to be able to use multifilament lines.

Porta carretos plate
Caixin SC-7
TANGLE FREE GUIDES

Passadores
KL/ KT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.

010-25-050 5.00m 1.24m 5 425g Max 90g / 30-60g KL /KT 8kg barrosfishing.com

FES T T VL

Cana telescdpica em carbono entrangado, para usar em pescas de boia
e chumbica. A FESTIVAL, que esta disponivel em 4.50m e 5.00m, tem
manga antiderrapante no cabo, vindo equipada com passadores LV e
porta carretos tipo plate.

Telescopic and carbon reinforced rod, to use when bottom fishing with
a small lead. FESTIVAL is available in 4.50m and 5 meters and it comes
protected with non-slip cover on the handle. Equipped with LV guides
and a plate reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
012-20-045 4.50m 1.22m 5 370g Max 60g / 10-30g [\% 3Kg barrosfishing.com
012-20-050 5.00m 1.24m 5 400g Max 60g / 10-30g v 3Kg
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TANGLE FREE GUIDES

Cana telescdpica, bastante robusta, para permitir pesca com boia ou
com chumbadinha. A BUSSULA FLOAT GAME é uma cana em carbo-
no com reforgo entrangado, montada com passadores K anti enleio
e porta carretos Jimbo S7 tipo plate, aplicado em posi¢do invertida.
Todos os passadores estdo montados com O-Rings de protegdo. Esta
€ uma cana com prego muito atrativo, que surpreende pelo desem-
penho nos mais diversos tipos de pesca com boia, desde pesca mais
ligeira a tainhas e/ou carapaus, a pesca com boia de pido, mesmo nas
condigOes mais extremas.

Telescopic rod, quite strong in order to allow float or lead fishing.
BUSSULA FLOAT GAME it is a carbon rod using X-carbon tape and as-
sembled with K anti tangle guides and a plate reel seat, applied on a
reversed position. All guides are assembled with protective o-rings.
This is a rod with a very attractive price and surprising for its perfor-
mance on the most diverse types of float fishing, from light fishing to
mullet or mackerel, to the big pear shaped floats even on the most
adverse conditions.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-21-500 5.00m 1.37m 5 400g Max 90g / 15-60g KL-KT 4Kg barrosfishing.com
010-21-600 6.00m 1.40m 6 560g Max 90g / 15-60g KL-KT 4Kg “
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AALNIDIRR AR X249

Cana telescopica em carbono com reforgo entrangado, com agéo 2/3.
Os passadores de correr, nos elementos n21, n22 e n23, facilitam os
langamentos, principalmente com boias mais leves e/ou com a cana
molhada. Todos os passadores sdo montados com O-Rings de prote-
¢do. O porta carretos é do tipo plate e estda montado em posigdo in-
vertida.

Rod made from carbon reinforced with X-Carbon Yarn. The curve ac-
tion is 2/3 and the blank has the capacity to lift up 4kg. Several guides
for better line control, all of them with protection o-rings. LV type gui-
des with ultra light rings. Plate reel seat.
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test PV.P.
010-22-050 5.00m 1.36m 5 3658 Max 100g / 15-50g CSLTSG 4Kg barrosfishing.com
010-22-060 6.00m 1.38m 6 515g Max 100g / 15-50g CSLTSG aKg “ " I

ALNVIDRPRAR Wi

19

Cana em carbono reforcado com X-CARBON YARN. A ALVIDRAR WM,
cuja vara é a mesma da famosa ALVIDRAR, vem equipada com passa-
dores antichoque WM e porta carretos tubular DPS. Surge, assim, uma
cana para os pescadores que pescam intensivamente, com a garantia
de uma vara sobejamente testada em agdo de pesca e nas condigdes
mais exigentes.

X-CARBON YARN reinforced rod, ALVIDRAR WM is the same rod as the
old famous ALVIDRAR, it is assembled with WM PVC pipe rings and
with a tubular DPS reel seat. A custom rod for anglers that fish intensi-
vely with a warranty of a rod that has been widely tested while fishing
under the most demanding conditions.

—————

Length C. Length

1.26m
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HYBRID

. DRONE
. OMEGA
. SILVER CAST

A

v

TUBULAR

. DRONE
. OMEGA
. SILVER CAST

A

v

. I-CON 425 . SURF TEAM P22

. IBERIAN KW-23 . REACH ENERGIZER 1l

. IBERIAN LC-3 . TEMATICA NRX

. IBERIAN LR . CENTAURO KWH

. SURF TEAM R-2 . AURIS MNW

. SURF TEAM DS-3 . JUMPER SURF CASTER

. SURF TEAM HC . PRAIARASA

. SURF TEAM SL2 PRO .ARAGEM CLASSIC SURF

. JUMPER HYBRID CAST . PRAIANOVA

. JUMPER XKT _VENTANIA

. ALPHA RIDER HSX

. ALPHA STAR NSX

. CENTAURO LRH

.AURIS KLC

.AGUEIRO

. PLAYA HBX

.ARAGEM HYBRID SURF

ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<100 €100-150 €>150

I-CON 425 HYBRID X
IBERIAN KW-23 X
IBERIAN LC-3 X
IBERIAN LR X
SURF TEAM R-2 X
SURF TEAM DS-3 X
SURF TEAM HC X
SURF TEAM SL2 PRO X
IUMPER HYBRID CAST X X
DUMPER XKT X X
JALPHA RIDER HSX X X
JALPHA STAR NSX X X
CENTAURO LRH X X
JAURIS KLC X X
IAGUEIRO X X
PLAYA HBX X X
ARAGEM HYBRID SURF X X
SURF TEAM P22 TUBULAR X
REACH ENERGIZER Il X
[TEMATICA NRX X X
CENTAURO KWH X X X
AURIS MNW X X
IUMPER SURF CASTER X X
PRAIA RASA X X
[ARAGEM CLASSIC SURF X X
PRAIA NOVA X X
VENTANIA OFFSHORE SPINNING X X

78
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CONCEPT

A pesca de surf casting é, claramente, uma area
onde se tem verificado grande evolugao. Influencia-
dos pelo crescente desempenho dos atletas de com-
peticao, os pescadores de praia tém subido a fasquia
no que respeita a performance dos materiais, tendo
como objetivo pescar cada vez mais peixe, mesmo
nas condi¢cdes mais dificeis. Sabendo que lancgar cada
vez mais longe exige pescar com linhas mais finas e
canas cada vez mais evoluidas, a BARROS tem estado
a altura do desafio. H& mais de uma década que as
canas da gama SURF TEAM, com a colaboragao de
Messias Oliveira, tém vindo a ser parceiras insepa-
rdveis de muitos pescadores desta exigente modali-
dade.

Surf casting is clearly an area that has had a great
evolution. Influenced by the better and higher per-
formance from match anglers, beach anglers have
been much more demanding when it comes to tackle
performance and aiming to catch more fish, even in
toughest conditions. Knowing that the need to cast
always further out, demands thinner lines and more
evolved rods, BARROS has been up to the challenge.
From more than one decade that SURF TEAM rods,
having the collaboration and involvement of Messias
Oliveira, have been the inseparable partners of many
anglers that do this demanding kind of fishing.

(a=((=)

SURF TOURNAIVIENT

2::—\QA|\\I
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A I-CON SURF TOURNAMENT ¢é o topo de gama da BARROS, sendo uma cana com um desempenho irre-
preensivel, toda equipada com os melhores componentes que a Fuji disponibiliza. Na vara, toda ela em

carbono 45 graus, foram montados passadores Fuji Titanium com ceramica Torzite, destacando-se os novos l(f
passadores RV com montagem invertida. O porta carretos é um Fuji DPS, o mais adequado a boa fixagdo do

carreto. O sistema de comprimento progressivo das secgGes n21, n22 e n23, que a BARROS desenvolveu com

sucesso na série IBERIAN, é também aplicado neste topo de gama. A agdo muito rija dota estas canas de

uma invulgar capacidade para langar a grande distancia. A zona hibrida curta ndo amortece a chicotada do

lancamento, apesar de manter uma grande sensibilidade aos toques mais dificeis. O cabo (elemento mais f
longo da cana) proporciona uma rapida recuperagdo da curva, apds a chicotada do langamento.

|I-CON SURF TOURNAMENT it is the top of the range from BARROS, being a rod with a remarkable perfor-

mance, fully equipped with the best available FUJI components. On the blank, built on 45 degrees carbon -
fibres, we have assembled FUJI Titanium guides with Torzite ceramic, standing out the new RV guides set up Il
on the reverse way. The reel seat is DPS FUJI, the most adequate to a perfect reel’s fixation. The progressive

length of the sections n?21, n?2 and n23 that BARROS has developed with a great success on the IBERIAN

series, it is also applied on this top of the range rod. Its very stiff action endows this rod of an unusual ability 11
to cast very far out. The short hybrid tip does not cushion the whipping when casting, though it keeps a great

sensitivity to the hardest fish bites. The handle (longer section of the rod) provides a fast curve recovery, "
after the whipping cast. "

M HYSRID TITANIUM
s @ TNy

T

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-00-002 4.20m 1.56m 3 485g Max 235g 120-150g Fuji RV Titan  barrosfishing.com
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O comprimento progressivo das sec¢des n21, n22 e n23 e a sua a¢do muito rija fazem
destas canas uma opg¢ao de eleicdo para langar muito longe. A zona hibrida curta nao
amortece a chicotada do langamento, apesar de manter uma grande sensibilidade aos
toques mais dificeis. O cabo (elemento mais longo da cana) proporciona uma rapida re-
cuperacgao da curva, apods a chicotada do langamento. Os modelos da gama IBERIAN s3o
todos em carbono de alto médulo, produzido no Japdo pela Mitsubishi.

The progressive length of sections n21, n22 and n23 and its very stiff action, endow
these rods with as a great option to cast very far out. The short hybrid tip cushions the
whiplash of the cast, though it is able to keep a great sensitivity to the hardest fish bites.
The handle (the longest section of the rod) provides a fast curve recovery, after the cast
whiplash. All versions are made from high modulus carbon, produced by Mitsubishi in
Japan.

HYBRID!
IS E=FF21.A NN KW-23

Em carbono Mitsubishi de alto médulo, a IBERIAN KW23 é a versdo equipada com passadores Fuji KW
Alconite, os quais permitem pescar com linhas mais grossas que os passadores Low Rider. O porta carretos,
também ele da Fuji, ¢ um modelo DPS. Ponteira especial para melhor visibilidade na pesca noturna. Punho
e zonas dos encaixes com pintura antiderrapante e reforgo espiral.

Made from high modulus carbon from Mitsubishi, IBERIAN KW23 it is the version assembled with FUJI KW
Alconite guides, which allow using thicker lines than Low Rider guides. The reel seat, also from FUJI, it is a
DPS version. Special tip for better visibility during night fishing. Handle and fittings with a non-slip paint and
spiral reinforcement.

. Todas as canas da série IBERIAN tém ponteiras hibridas curtas, lumi- _
. . TOP ~
nosas e com uma espiral de fita refletora, para pesca noturna. conceer T~
N
I -
. All IBERIAN rod series come with short hybrid tips, luminous and with i} ~
a reflective tape spiral, for night fishing. S Luminous Tie
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
070-01-014 4.25m 1.55m 3 475g Max 230g 120-160g Fuji KWAG barrosfishing.com

IE=ESEeE=RIaid LC-3

Em carbono Mitsubishi de alto mddulo, a IBERIAN LC3 vem montada com passadores Fuji CCLC de ceramica
Alconite e porta carretos Fuji DPS. Ponteira especial para melhor visibilidade na pesca noturna. Punho e
zonas dos encaixes com pintura antiderrapante e reforgo espiral.

Made from high modulus carbon from Mitsubishi, IBERIAN LC3 is assembled with FUJI CCLC guides with
Alconite ceramic and FUJI DPS reel seat. Special high visibility tip for night fishing. Handle and fitting zones

with a non-slip paint and spiral reinforcement.
HVYBRID
\~\
CONCEPT) \

TR
@M LUMINOUS TIP

HYBRID
coNCPE,,Y MITSUBISHI

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-01-010 4.25m 1.55m 3 482g Max 230g 120-150g Fuji LCAG barrosfishing.com
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A IBERIAN LR vem montada com passadores Fuji LC Low Rider Alconite, os mais adequados para pescar com
linha fina no carreto e porta carretos Fuji NS. Ponteira especial para maior visibilidade na pesca noturna.

IBERIAN LR LC is assembled with FUJI LC Low Rider Alconite, the best guides to use with thin lines on the reel
and FUJI NS reel seat. Special high visibility tip for night fishing.

‘_\)
@M] LUMINOUS TIP

Porta carretos Fuji NS

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

E~a

=N

=

070-02-045 4.25m 1.56m 3 487g Max 250g 120-160g Fuji LCAG barrosfishing.com

N

([ =1 ===

-
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SURFFE TEAIN R-2

Nesta cana, por sugestdo dos pescadores mais experientes e exigentes, usdmos a mesma vara utilizada na
SURF TEAM S10, na qual montamos passadores Low Rider, Surge, assim, uma cana mais adequada para pes-
car com linhas finas, particularmente linhas entrangadas. E uma cana para os especialistas de pesca na praia,
que precisam de langar longe e s6 gostam do melhor que ha no mercado. Em carbono Mitsubishi de super
alto mddulo, a vara com ponteira hibrida vem montada com passadores Fuji LC Alconite e porta carretos
DPS, também ele da Fuji. Ponteira especial para melhor visibilidade na pesca noturna. Punho e zonas dos
encaixes com pintura antiderrapante e reforco em espiral.

This rod comes as a suggestion of the most experienced and demanding anglers, the same blank of the SURF
TEAM S10 has been used in witch we have set up low rider guides. This way we have developed a perfect
rod to use thin lines, especially multifilament lines. It is a specialist rod for those beach anglers that need to
cast very far out and only choose the best in the market. Using hi-modulus Mitsubishi carbon, its tip with an
hybrid top is assembled with Fuji LC Alconite guides and Fuji DPS reel seat. Special tip with an higher visibility
for night fishing. Handle and fitting zones with a non slipping spiral reinforcement.

(7

HYBRID|
TOP
concEerT

HYBRID ——
ToP —~—
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@M] LUMINOUS TIP
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
070-00-042 4.25m 1.46m 3 490g Max 250g 100-150g Fuji LCAG barrosfishing.com
070-00-045 4.50m 1.56m 3 515g Max 250g 100-150g Fuji LCAG “

SUURFFE TEAv OSs-3

A maior conicidade da vara e o hibrido longo de curva progressiva fazem desta SURF TEAM DS-3 o modelo
mais potente de toda a série SURF TEAM. Em carbono de alto médulo, esta é uma cana para langar a maxima
distancia, quer em competi¢do, quer em todas as pescas na praia. Equipada com componentes Fuji, desta-
cam-se os passadores LC Alconite e o porta carretos DPS Gold Label.

The higher taper of the blank and the long progressive curve hybrid tip, endow this SURF TEAM DS-3 as the
most powerful rod of the whole SURF TEAM series. Made of high modulus carbon, this is a rod to cast at
maximum distance, either on match fishing or in any other beach fishing. Assembled with FUJI components,
LC Alconite guides and DPS Gold Label reel seat are standing out.

HYBRID
TOP
coNcEPT,

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-00-010 4.20m 1.48m 3 511g Max 250g 130-170g Fuji LCAG barrosfishing.com
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Cana para todos os amantes da pesca na praia, que precisam de langar longe e s6 gostam do melhor que ha
no mercado. O topo hibrido, com apenas 30cm, aumenta a poténcia da cana, permitindo langar mais longe,
sem prejuizo da sensibilidade. Em carbono Mitsubishi de super alto médulo, com telas a 45 graus, a vara
vem montada com passadores Fuji KW e porta carretos DPS, também ele da Fuji. Ponteira especial para me-
lhor visibilidade na pesca noturna. Punho e zonas dos encaixes com pintura antiderrapante e reforgo espiral.

Rod for all anglers that love to fish on the beach, need to cast far out and only like to use the best available
in the market. Its hybrid tip with only 30cm, increases the potency of the rod, allowing it to cast further out
without prejudice to sensitivity. Made of super high modulus carbon from Mitsubishi using 45 degrees car-
bon tape, the rod is assembled with FUJI KW guides and DPS reel seat also from FUJI. Special high visibility
tip for night fishing. Handle and fitting zones with a special non-slip paint and spiral reinforcement.

HYBRID
Ay HYBRID
coNcEPT TOP
concert] [uinsor o

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-00-004 4.25m 1.46m 3 475g Max 2508 120-170g Fuji KWAG barrosfishing.com

HYBRID
TOP
concerT] (oo cano

SURF TEAIV SL2 PrO

Cana indispensdvel a todo o pescador de competicdo. Com 4.70 metros de comprimento, esta cana de
diametro muito fino, em carbono de alto mdédulo com as telas a 45 graus, vem montada com componentes
Fuji. Passadores Fuji LC Low Rider Alconite e porta carretos Fuji NS, aplicado sobre uma manga antiderra-
pante, é o melhor que podemos esperar, para brilhar na alta competicdo de surf casting. De sublinhar ainda,
a ponteira hibrida, cuja combinagdo com os passadores LC, é a combinagdo perfeita para pescar com linha
entrangada ou outras linhas finas, conseguindo detetar os toques mais imperceptiveis.

Indispensable rod for all match anglers. With 4.70 meters length, this very low diameter rod, made of high
modulus carbon using 45 degrees carbon tape, is assembled with all FUJI components. FUJI LC Low Rider
Alconite and FUJI NS reel seat applied over a non-slip rubber coating; it is the best we can dream of in order
to shine on surfcasting high match level. Yet to emphasize that its hybrid tip which combination with LC
guides, it is the perfect match to use with multifilament lines or other thin lines, being able to detect the
most shy fish bites.

. Porta carretos Fuji NS-7

@[}m LUMINOUS TIP
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
070-00-470 4.70m 1.64m 3 520g Max 200g 100-130g Fuji LCAG barrosfishing.com
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Cana em carbono HR de ultima geragao, reforcado com X-Carbon Tape
e com ponteira hibrida. A JUMPER tem um excelente desempenho na
pesca de praia, fazendo esquecer que se trata de uma cana de entrada
de gama. Com capacidade para langar até 230g, vem equipada com
porta carretos DPS e com passadores Fuji BLCOG Low Rider.

Last generation HR carbon rod, reinforced with X-Carbon tape with an
hybrid tip. JUMPER has an excellent performance on beach casting, for-
getting that it is a first price rod. With a capacity of casting up to 230g,
it is assembled with a DPS reel seat and Fuji BLCOG low rider guides.

SEINAPES

~
(%)
=

Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

3 525g Max 230g 100-150g Fuji BLCOG barrosfishing.com

TdUUNMPER XKT A4ET

Cana em carbono HR de ultima geracgdo, reforgado com X-Carbon Tape e com ponteira hibrida. A JUMPER
XKT vem equipada com passadores Fuji Low Rider e BCKTOG na zona do hibrido. Porta carretos Fuji DPSM.
Ideal para pesca na praia, € uma cana com um excelente desempenho. Tem capacidade para langar até 240g,
sendo o melhor desempenho conseguido com chumbadas de 120 a 150g.

Last generation HR carbon rod, reinforced with X-Carbon Tape and hybrid tip. JUMPER XKT is assembled
with Fuji Low Rider guides and BCKTOG on the hybrid zone. Fuji DPSM reel seat. Ideal for beach fishing, it is
an excellent performing tool. It has the ability to cast up to 240g, being its best casting performance with

weights from 120 up to 150g.

Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

3 517g Max 240g 100-150g Fuji BLCOG barrosfishing.com
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ALPHA RIDER HSX

Cana de trés secgOes, em carbono, com ponteira hibrida em carbono
macigo e com o cabo com reforgo hooven carbon. A ALPHA RIDER, com
4.20m de comprimento total vem equipada com porta carretos Fuji
DPS e com passadores Fuji da série LC O-Ring. Esta cana para pesca de
surf casting tem capacidade para langar chumbadas até 230g.

Three sections carbon rod, with a hybrid tip made from solid carbon
and with the handle reinforced with hooven carbon. ALPHA RIDER,
with a 4.20m total length is assembled with a Fuji DPS reel seat and
LC O-Ring Fuji guides. This rod is designed for surf casting and has the
capability to cast lead weights up to 230g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW.

Best Perform

Guide Type

PV.P.

070-12-042 4.20m 1.46m 3 536g Max 230g

120-150g

Fuji BLC

barrosfishing.com

ALPHA S7TAR NSX

Cana de trés secgGes, em carbono, com ponteira hibrida em carbono
macico e com o cabo com reforgo hooven carbon. A ALPHA STAR, com
4.20m de comprimento total vem equipada com porta carretos DPS e
com passadores Fuji da série MN O-Ring. Esta cana para pesca de surf
casting tem capacidade para langar chumbadas até 230g.

Three sections carbon rod, with a hybrid tip made from solid carbon
and with the handle reinforced with hooven carbon. ALPHA STAR, with
a 4.20m total length is assembled with a DPS reel seat and Fuji MN
O-Ring Fuji guides. This rod is designed for surf casting and has the
capability to cast lead weights up to 230g.

Os passadores Fuji MN, com
ceramica O-Ring, sdo indicados para
pescas com linhas monofilamento,
sobretudo com diametros maiores
(espessuras superiores a 0.30mm)

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform

Guide Type

PV.P.

070-13-042 4.20m 1.46m 3 560g Max 230g

120-150g

Fuji MN

barrosfishing.com
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CENTAURQO LRH 4EW

Cana de trés secgdes, em carbono, com ponteira hibrida em carbono
macico e com o cabo com refor¢o hooven carbon. A CENTAURO LRH,
com 4.20m de comprimento total vem montada com porta carretos
DPS e com passadores Fuji da série LC O-Ring. Esta cana para pesca
de surf casting tem capacidade para langcar chumbadas até 240g. O
melhor desempenho de langamento é alcangado com chumbadas de
120 a 150g.

Three pieces carbon rod, with a hybrid tip in solid carbon and with
a hooven carbon reinforcement on the handle. CENTAURO LRH, with
4.20m length, is assembled with a DPS reel seat and Fuji LC O-Ring
guides. This rod is designed for surf casting and has the ability to cast
up to 240g. Its best casting performance is with weights from 120 up
to 150g.

HYBRID
TOP

CONCEPT

=

Cod Length C. Length Sec. Weight CW.

Best Perform Guide Type PV.P.

070-22-420 4.20m 1.46m 3 548g Max 240g

120-150g Fuji BLC barrosfishing.com
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AURIS KLC 4ET
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Cana de trés secgOes, em carbono, com ponteira hibrida em carbono
macico e com o cabo revestido a manga retractil para prote¢ao da cana
quando esta no suporte. A AURIS KLC vem montada com porta carretos
DPS e com passadores Fuji CCLOG + CCKTOG. Esta cana para pesca de
surf casting tem capacidade para langar chumbadas até 250g. O mel-
hor desempenho de langamento a alcangado com chumcadas de 130
a 160g.

Three pieces carbon rod, with a hybrid tip in solid carbon and the han-
dle covered with a rubber sleeve for protection when sitting in the rod
rest. AURIS KLC is assembled with a DPS reel seat and Fuji CCLOG +
CCKTOG guides. This rod is designed for surf casting and has the ability
to cast up to 250g. Its best casting performance is with weights from
130 up to 160g.

w2206

SURF CAST 4203

KLC 420 surrcs
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Cod

Length C. Length Sec. Weight C.W.

Best Perform

Guide Type PV.P.

070-21-420 4.20m 1.46m 3 599g Max 250g

130-160g Fuji CCLCOG  barrosfishing.com

AGUEIRO @

A AGUEIRO é a entrada de gama em canas de trés partes com ponteira
hibrida, para pesca de surf casting. Em carbono e com o hibrido em
carbono macigo, a cana com 4.20 metros de comprimento esta monta-
da com porta carretos DPS tubular e passadores MN adequados para
pesca com linhas monofilamento. A AGUEIRO permite lancar cumba-
das até um maximo de 220g.

AGUEIRO it is the lower level on the range of the three parts rods with
hybrid tips, designed for surf casting fishing. Made from carbon and
the hybrid solid tip, this 4.20m rod is assembled with a tubular DPS reel
seat and MN guides adequate to use monofilament lines. AGUEIRO al-
lows to cast lead weights up to 220g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW.

Best Perform

CARBON HYBRID — SUURFE

PV.P.

Guide Type

070-13-420 4.20m 1.46m 3 545g Max 220g

120-140g MN barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > HYBRID
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PLAYA HBX /=7

Cana de trés secgOes, em carbono, com ponteira hibrida em carbono macigo. A PLAYA HBX é uma cana
acessivel para quem tem um or¢amento mais modesto, apesar de um desempenho muito razoavel em todas
as pescas de surf casting. Passadores Low Rider e porta carretod DPS tubular. Agdo: Méaximo 230g.

Three pieces carbon rod, with a hybrid tip in solid carbon. PLAYA HBX it is a very accessible rod to those who
have a lower budget, despite a very reasonable performance on all surf casting fishing. Low Rider guides and
tubular DPS reel seat. Action: Maximum 230g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-07-420 4.20m 1.46m 3 544g Max 230g 100-140g Low Rider barrosfishing.com

ARAGEM HYBRID SURF

Cana em compdsito de carbono, com ponteira hibrida, para pesca de
fundo na praia e/ou nas rochas . A ARAGEM HYBRID ¢, na classe das
canas hibridas, a cana de entrada de gama e vem montada com pas-
sadores MN, que permitem langar com linhas mais grossas. O porta
carretos é um DPS tubular.

Rod made of composite carbon, with a hybrid tip, to fish from the rocks
or on beaches. ARAGEM HYBRID it is on the hybrid rods class, the best
starting price and it is assembled with MN guides that allow to cast
using thicker lines. DPS tubular reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-18-450 4.50m 1.56m 3 770g Max 2508 120-140g MN barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > HYBRID



CANAS / RODS

A pesca de surf casting, contrariamente ao que al-
guns pescadores pensam, ndo é praticada apenas TUBULAR
na praia e ndo se resume a captura de pequenos
exemplares. Ela também é frequentemente pratica-
da na pesca de peixes de maior porte, tais como ro-
balos, douradas e corvinas e também pode ser feita
das rochas e falésias, com o ébvio recurso a linhas
mais grossas. Para isso sao importantes as canas com
ponteira tradicional tubular e passadores, principal-
mente os passadores da ponta, de diametro superior.
Para fazer face a esta exigéncia, a BARROS tem nesta
gama vdrias canas, desde os topos de gama, aos mo-
delos mais econémicos.

Surf casting , on the contrary of what many anglers
think, it isn’t only practised on beaches but and not
only to catching small fish. Surf casting is also fre-
guently practised after big fish, such as Sea Bass,
ream and croakers. It can be done both from
rocks or théfs, obviously using thicker lines. For the-
se reasons, ro ing traditional tubular tips and
guides with a larger In order to face these de-
mands, BARROS on this ran as several rods, from
top of the range to economical nﬁ"odel__s.
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SLURFFE TEAIvV P22

Cod

Length

C. Length

A SURF TEAM P22 é o topo de gama da BARROS, na série de canas
com ponteira tubular. Esta cana, invulgarmente fina para um modelo
gue ndo tem ponteira hibrida, vem montada com passadores Fuji KW
Alconite e porta carretos Fuji DPS. O material utilizado na vara é car-
bono de alto mddulo, com telas aplicadas a 45 graus e é produzido na
Mitsubishi, no Japdo. E a cana ideal para os pescadores mais exigentes,
que usam canas de trés partes para pescar peixes grandes, da praia ou
das rochas.

SURF TEAM P22 is the BARROS top of the range, on the tubular tips
rod’s range. This unusually thin rod without an hybrid tip, is assembled
with Fuji KW guides and Fuji DPS reel seat. Used carbon on this blank is
high grade, with 45 degrees cross carbon fibres produced by Mitsubishi
in Japan. It is the perfect rod for the most demanding anglers that use
three pieces rods to catch big fish from the beaches or on the rocks.

Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-06-045

4.50m

1.56m

3 525g Max 250g 120-150g Fuji KWAG barrosfishing.com

RERACH.LNEL

ENERROIERS 7

IR T AS TI7IL, | ASO03 fEd

Cana em carbono Mitsubishi de alta resisténcia, com ponteira tubular
tradicional. Dotada de uma performance s6 conseguida, até agora com
ponteiras hibridas, a REACH ENERGIZER é uma cana com a qual se po-
dem usar linhas grossas, particularmente importantes para a captura
de peixes grandes e/ou pescar em pesqueiros altos. Passadores Fuji
MN e porta carretos Fuji DPS.

Carbon rod made from high resistance carbon from Mitsubishi, with
a traditional tubular tip. Endowed with a performance only achieved
until now with hybrid tips, REACH ENERGIZER it is the perfect rod to
use with thick lines, particularly important to get big fish or to fish from
high cliffs. Fuji MN guides and Fuji DPS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw. Best Perform Guide Type PV.P.
070-07-420 4.20m 1.46m 3 535g Max 2508 100-150g Fuji MNOG barrosfishing.com
070-07-450 4.50m 1.56m 3 565g Max 2508 100-150g Fuji MNOG barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR
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Cana de trés secgdes em carbono 40 Tones, para todas as pescas na praia ou nas arribas. A TEMATICA NRX
vem montada com passadores Fuji KW, tal como a maior parte dos topos de gama. O porta carretos é um
Fuji DPS e o cabo esta revestido com tubo termo-retractil, para maior protegdo. Ponteira tubular, ideal para
pescar com linhas mais grossas e para langar iscos mais volumosos.

Three pieces rod made from 40 tons carbon, perfect for all beach and cliff fishing. TEMATICA NRX comes
assembled with FUJI KW guides as most of the top of the range models. Its reel seat it is a Fujil DPS and the
handle is coated with a heat shrinking rubber tube for better protection. Tubular tip, perfect for fishing with
thicker lines and cast heavier baits.

Porta carretos Fuji DPS
Passadores Fuji KW Fazlite

TUBULAR
Srassic
ToP

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Perform Guide Type PV.P.

070-08-004 4.50m 1.56m 3 667g Max 240g 120-170g Fuji KW Fazlite  barrosfishing.com

CENTAURO KWwWH 4aEw

Cana de trés secgdes, em carbono, com ponteira tubular e com o cabo com reforgo hooven carbon. A CEN-
TAURO KWH, com 4.50m de comprimento total vem montada com porta carretos DPS e com passadores Fuji
da série KW, ideais para pescar com linha mono filamento. Esta cana para pesca de surf casting tem capaci-
dade para langar chumbadas até 250g. O melhor desempenho de langamento é alcangado com chumbadas
de 120 a 150g.

Three pieces carbon rod, with tubular tip and a reinforced handle with hooven carbon. CENTAURO KWH,
with 4.50m length, is assembled with a DPS reel seat and Fuji KW guide, perfect for using monofilament
lines. This surf casting rod has the ability to cast weights up to 250g. Its best casting performance is reached
with weights from 120 to150g.

TUBULAR

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-09-450 4.50m 1.56m 3 594g Max 2508 120-150g Fuji CCKWOG  barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR
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AURIS MNW 4E=7

Cana de trés secgbes, em carbono, com ponteira tubular e com o cabo revestido a manga retractil para
protegdo da cana quando esta no suporte. A AURIS MNW vem montada com porta carretos DPS e com
passadores Fuji MNOG. Esta cana para pesca de surf casting, disponivel em 4.20m e 4.50m, tem capacidade
para langar chumbadas até 230g. O melhor desempenho de langamento é alcangado com chumbadas de
100 a 140g.

Three pieces carbon rod, with a tubular tip and the handle covered with a rubber cover for protection when
sitting on the rod rest. AURIS MNW is assembled with a DPS reel seat and Fuji MNOG guide. This surf casting
rod available in 4.20m and 4.50m, has the ability to cast weights up to 230g. Its best casting performance is
with weights from 100 to 140g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
070-20-420 4.20m 1.46m 3 600g Max 230g 100-140g Fuji BCMNOG  barrosfishing.com
070-20-450 4.50m 1.56m 3 650g Max 230g 100-140g Fuji BCMNOG

SJELIMBPE R SURF CASTER

Cana em carbono HR de ultima geracgdo, reforgado com X-Carbon Tape
e com ponteira tubular. A JUMPER tem um excelente desempenho na
pesca de praia e das rochas, fazendo esquecer que se trata de uma
cana de entrada de gama. Com capacidade para langar até 240g, vem
equipada com porta carretos DPS e com passadores Fuji MNOG.

Last generation HR carbon rod, reinforced with X-Carbon tape with a
tubular tip. JUMPER has an excellent performance on beach casting,
forgetting that it is a first price rod. With a capacity of casting up to
240g, it is assembled with a DPS reel seat and Fuji MNOG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

070-43-450 4.50m 1.58m 3 575g Max 240g 120-150g Fuji MNOG barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR




CENTAURQO LcT 4Ew

Cana de trés secgdes, em carbono, com ponteira tubular e com o cabo com reforgo hooven carbon. A CEN-
TAURO LCT vem montada com porta carretos DPS e com passadores Fuji LC LOW RIDER, para pescar com
linha monofilamento, ou com linha entrangada. Esta cana para pesca de surf casting tem capacidade para
langar chumbadas até 250g. O melhor desempenho de langamento & alcangado com chumbadas de 120 a
150g.

Three pieces carbon rod, with a tubular tip and the handle reinforced with hooven carbon. CENTAURO LCT
is assembled with a DPS reel seat and Fuji LC LOW RIDER guides, in order to use monofilament or multifil-
ament lines. This surf casting rod has the capacity to cast lead weights up to 250g. Its best casting perfor-
mance is achieved with lead weights from 120 to 150g.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Perform Guide Type PV.P.
070-10-421 4.20m 1.46m 3 555g Max 250g 120-150g Fuji BCLCOG  barrosfishing.com
070-10-450 4.50m 1.56m 3 590g Max 250g 120-150g Fuji BCLCOG

PLAYA THT =07

Cana de trés secgOes, em carbono, com ponteira tubular. A PLAYA THT é uma cana acessivel para quem tem
um orgcamento mais modesto, apesar de um desempenho muito razodvel em todas as pescas de surf cast-
ing, principalmente na pesca com iscos volumosos e usando linha monofilamento. Passadores MN e porta
carretod DPS tubular. A¢do: Maximo 250g.

Three pieces carbon rod, with a tubular tip. PLAYA THT it is an accessible rod for those who have a lower
budget, despite a very reasonable performance in all surf casting types of fishing, especially using big baits
and monofilament lines. MN guides and tubular DPS reel seat. Action: Maximum 250g.

o
.i'-"

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-08-450 4.50m 1.56m 3 590g Max 250g 120-150g MN-SIC barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR
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Cana de trés secgdes, em carbono, com ponteira tubular, para pesca na praia, molhes e nas rochas. Esta cana
de prego muito atrativo, estd montada com passadores MN, porta carretos DPS e pode langar chumbadas
até 250g.

Three sections carbon rod, with a tubular tip, for fishing from beaches, pears and rocks. This rod, with a very
attractive price, is assembled with MN guides and tubular DPS reel seat and it can cast lead weights up to
250g.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-09-450 4.50m 1.56m 3 600g Max 250g 100-130g MN barrosfishing.com

PRAIA NOVA

Cana de trés partes para pesca na praia e nas rochas. Carbono de alta
resisténcia reforcado com X-Carbon Yarn. Porta carretos DPS e passa-
dores LWG.

Surf rod for beach, cliff and buldo fishing. Made from high resistance
carbon reinforced with X-Carbon Yarn. DPS reel seat and LWG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-11-450 4.50m 1.57m 3 640g Max 250g 100-150g WG barrosfishing.com

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR




CANAS / RODS

ARAGEM Clas55ic Surf

Cana em compdsito de carbono, com ponteira tubular, para pesca de fundo na praia e/ou nas rochas. A
ARAGEM CLASSIC é uma cana de primeiro pre¢o, montada com passadores MN que permitem langar com
linhas mais grossas. O porta carretos é um DPS tubular.

~> BARROS

Rod made of composite carbon, with a tubular tip, to use fishing from the beaches or from the rocks. ARA-
GEM CLASSIC it is a first price rod, and it comes assembled with MN guides that allow to cast with thicker
lines. Tubular DPS reel seat.

@

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

071-18-045 4.50m 1.57m 3 775g Max 250g 100-140g MN barrosfishing.com

beoeach sSsur-fors

aea— s adcasas—a

Cana em compdsito de carbono, para os iniciados no surf casting ou para todos aqueles que pretendem uma
cana com um bom desempenho, a um prego baixo. Ponteira tubular, passadores MN e porta carretos DPS.

Composite carbon rod, designed for surf casting beginners or for those who look for a rod with a very good
performance at a very low cost. Tubular tip, MN guides and DPS reel seat

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

ARAGEM CleSSic Surf 4503

071-50-045 4.50m 1.55m 3 745g Max 250g 120-150g MN barrosfishing.com

MANGA RETRACTIL PARA CANAS

Cod Size
118-10-020 20mm x 1.60m
ACONSELHAMOS 118-10-025 25mm x 1.60m
WE SUGGEST 118-10-030 30mm x 1.60m
118-10-035 35mm x 1.60m

FUNDOS EM ALUMINIO
Cod Size

995-02-018 18mm

995-02-019 19mm

995-02-020 20mm

995-02-021 21mm

995-02-022 22mm

995-02-023 23mm

995-02-024 24mm

995-02-025 25mm

995-02-026 26mm

995-02-027 27mm

995-02-028 28mm

995-02-029 29mm

995-02-030 30mm

995-02-031 31mm

CANAS / RODS > SURF CASTING > TUBULAR
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. STOUT SPW 6000
. DRAGO 5000/ 7000

. VORTEK

. CIRRUS 7000

. OMEGA

. SILVER CAST

As canas de tele surf sdo provdvelmente as mais po-
pulares no universo dos pescadores que pescam ao
fundo, da costa, principalmente das rochas, falésias,
molhes e pontdes. A facilidade no transporte nas via-
turas, bem como a rapidez na montagem, fazem des-
tas canas telescdpicas uma ferramenta que permite,
por exemplo, ter sempre uma cana dentro do carro,
para a qualquer momento aproveitar um momento

de pesca. Hoje em dia, com a evolugdo tecnolégica
dos materiais, ja é possivel ter uma cana tele surf
MARVIX dotada de excelente desempenho, algo que outrora
- FURIA pouco provavel.
- HORIZON TELE CAST
. DECADA KW
. NORTADA IV Tele surf rods are probably the most popular rods on
:gsggf‘gﬁ‘v the angler’s universe, that fish on the bottom from
. GUINCHO GENERATION VI shore, mainly from rocks, cliffs and pears. The easy
:'F‘,'Eglzﬁg\?;” way these rods can be carried on cars, as well as the
JUMPER T-CAST fastness on the set up, make these rods a tool that
- BARLAVENTO HVF allows to have a rod in the car always to take the ad-
. ARQUIGOS - .
" MARAFADA vantage of fishing at any moment. Nowadays, with
. MAZAGAO MZ9 the technologic growth of materials, it is possible to
:,';EEER,(;LLTRS 454 have an excellent tele surf rod, capable of a great
. MISTRAL III performance, something very unlikely in the past.
. BRISATELE CAST
.ALISEO
. VOYAGER
ROD TARGET BEGINNER FREQUENT EXPERT €<100 €100-125 €>125
MARVIX TELE SURF X X
FURIA X X
HORIZON TELE CAST X X
DECADA KW X X X
NORTADA IV X X
JARRIFANA V X X X
ISUESTE 11 X X
[GUINCHO GENERATION VII LEDGERING X X
INEO X-CAST TELE SURF X X
PRAIA NOVA I1I X X
JUMPER T-CAST X X
BARLAVENTO HVF TELE SURF & CLIFF X X
IARQUICOS X X
MARAFADA X X
IMAZAGAO Mz9 TELE CAST & HEAVY FLOAT X X
LAREDO LR3 X X
FESTIVAL TC 454 TELE CAST X X
MISTRAL IlI X X
BRISA TELE CAST X X
IALISEO X X
[VOYAGER X X

98
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Para todos os fans das canas de fundo telescopicas, eis a cana mais
aguardada. Nesta MARVIX, aplicdmos a tecnologia usada na produgdo
dos topos de gama em canas de trés partes para surf casting e, o resul-
tado, é uma cana fantastica, rapida, fina e capaz de langar chumbadas
até 200g. A vara em carbono de alto mddulo, produzido pela Mitsu-
bishi, no Japdo, ndo podiamos deixar de juntar passadores Fuji WM e
um porta carretos DPS, também da Fuji, e um punho em material ade-
rente, para maior seguranga em cada langamento. Com a indiscutivel
vantagem do transporte (apenas 1.32m quando recolhida), temos uma
cana ideal para pescar ao fundo, nas rochas, muralhas, e até na praia,
com um desempenho digno de uma boa cana de trés sec¢des.

To all anglers that like telescopic rods, this is the rod everybody was
waiting for. On this new MARVIX rod, we have used the same tech-
nology as in the production for three pieces rods, so, the result is a
fantastic rod, very fast, very thin and able to cast leads up to 200grs. To
the high modulus carbon blank, we added Fuji WM guides and a DPS
reel seat also from Fuji and a non slip handle, for safer casts. With an
unquestionable advantage on transport (only 1.32mts. when closed),
we have the perfect rod for bottom fishing, from rocks, walls or even
from beaches, with the performance of a good three pieces rod.

Cod Model Length C. Length Sec.

@ i -ﬁl AR e . e 7w

assadores Fuji WMAG

Punho rogoso, revestido a borra-
cha, para maior aderéncia da mao,
no langamento.

Porta carretos Fuji DPS

Weight CwW. Best Perform Guide Type P.V.P.

083-20-045 Marvix Tele Cast 4.50m 1.33m

515g Max 200g

100-150g Fuji WM barrosfishing.com

»
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Cana telescépica, com quatro secgdes em carbono radial. Este modelo,
com diametro muito reduzido, é muito versatil, permitindo a pesca nas
modalidades de surf casting e buldo. A FURIA TELE CAST vem montada
com um porta carretos DPS n2 22 e com passadores Fuji WM, o que
facilitam o uso do cesto na captura de peixes de maior porte, quando
se pesca em pesqueiros altos.

Telescopic rod, with four sections in radial carbon. This model, with
a very thin diameter, it is very versatile allowing either surf casting or
“buldo” fishing. FURIA TELE CAST is assembled with a n222 DPS reel
seat and Fuji WM guides that ease the use of the basket to help to
catch big fish from high places.

Cod Model Length

— U _BE-3P¥EfFa

C. Length Sec.

Weight Ccw. Best Perform Guide Type P.V.P.

083-20-450 Furia Tele Caster 4.50m 1.26m 4

505g Max 230g 100-150g Fuji WM barrosfishing.com

HORIZOIN TELECAST

Cana em carbono reforgado com uma fita de kevlar, aplicada em es-
piral. A HORIZON TELE CAST é uma cana muito versatil e fina, para
pesca de fundo e também com buldo.Passadores antichoque em PVC
e punho ergonédmico em EVA anti-derrapante.

Rod made of reinforced carbon with a spiral Kevlar tape. HORIZON
TELE CAST it is a very versatile and thin rod, for using on bottom fishing
but also for buldo. PVC pipe ring guides and ergonomic EVA non-slip

| 5 )

handle.
Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.w. Best Perform Guide Type PV.P.
083-51-004 Horizon Tele Cast 4.50m 1.34m 4 468¢g Max 200g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com

IDDECCA DDA KW

Cana telescdpica, em carbono, com reforgo entrangado. Montada com
os revolucionarios passadores KW antichoque e com porta carretos
ADJR. O porta carretos ADJR permite a fixagdo do carreto em qualquer
posi¢do do cabo, permitindo, por isso, pescar a medida do gosto de
cada pescador e de cada tipo de pesca.

Telescopic carbon rod reinforced with X-carbon tape. This rod is
equipped with the new revolutionary KW pipe guides and ADJR reel
seat. ADJR reel seat allows the reel attachment on any point of the
handle and so, allowing all anglers to use this rod for every kind of

KW GUIID=S

fishing.
Cod Model Length C. Length Sec. Weight Ccw. Best Perform Guide Type P.V.P.
083-53-004 Década KW 4.50m 1.25m 4 510g Max 2508 100-140g PVC-KWM barrosfishing.com

CANAS / RODS > TELE SURF
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Cana em carbono, aplicado a 90 graus. Esta tecnologia, que basica-
mente consiste na aplicagdo perpendicular das telas de carbono, au-
menta significativamente a resisténcia da cana, superando o ganho
conseguido com o reforgo de carbono entrangado, reduzindo, ainda, o
peso da cana. Esta reedigdo da NORTADA TELE SURF é uma cana para
todas as pescas de langamento, na praia, nas rochas e nos estuarios,
sendo capaz de langar chumbadas até 250g. A cana vem montada com
um porta carretos DPS e passadores WM antichoque em pvc, com ce-
ramica SIC. Dois passadores de correr no elemento da ponta. Passador
da base rebativel.

Telescopic carbon rod with its fibres assembled at 90 degrees. This
new technology it is essentially about a perpendicular application of
fibres of the carbon tapes that increases significantly the rod’s resis-
tance, overcoming the reinforcement of cross carbon and reducing the
rod’s weight at the same time. NORTADA TELE SURF it is a very good
rod for all beach casting, rock or estuaries fishing. It is assembled with
DPS reel seat and WM PVC SIC ceramic guides. Two sliding guides on
the tip and folding guide on the handle.

HRCXy.A— [EBARROS " -

Cod Length C. Length Sec. Weight CW.

12 passador rebativel
para melhor arrumagao

Best Perform Guide Type PV.P.

083-50-450 4.50m 1.25m 4 520g Max 250g

100-200g PVC-WM barrosfishing.com

SUESTE
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ARRIFANA V
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Desde ha muito uma campea de vendas, a ARRIFANA é uma verda-
deira cana “todo o terreno”. Em carbono de altissima resisténcia, re-
forgado com X-Carbon Yarn e equipada com passadores antichoque, a
ARRIFANA é capaz de desempenhar o mais duro trabalho, para os que
pescam muito e muitas vezes. Na versdo de 5 metros foi adicionada
uma secgdo, para que figue mais curta, quando fechada, e o porta car-
retos colocado mais perto da base.

Since a long time it is a selling champion, the ARRIFANA is a true all
terrain. Made from super high resistance carbon reinforced with x-car-
bon yarn. The components are PVC pipe guides and DPS reel seat. The
ARRIFANA is able to perform the hardest job for the ones who fish a
lot for a long time. In the 5m version, it was added a section to make
it shorter when the rod is closed and the reel seat position is closer to

the base.
:
E Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
g 083-52-944 4.50m 1.25m 4 495g Max 250g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com
083-52-949 5.00m 1.15m 5 680g Max 250g 80-120g PVC-WM “

SUESTE |11

Cana telescopica para pesca de fundo, muito resistente gragas ao car-
bono HR refor¢ado com X-Carbon Yarn. Porta carretos GPS e passado-
res antichoque.

Telescopic rod for surf casting and cliff fishing. High resistance carbon
reinforced with X-Carbon Yarn. PVC pipe guides, GPS reel seat and fold-

ing butt guide.
Cod Length C. Length Sec. Weight CwW. Best Perform Guide Type PV.P.
083-56-451 4.50m 1.25m 4 500g Max 250g 100-130g PVC-WM barrosfishing.com
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GUIINCHO GENERATION VI

Esta nova geragdo da iconica GUINCHO é uma cana telescépica com quatro secgdes em carbono, montada
com passadores KW e dois passadores WM, de correr, no elemento tubular da ponta. O porta carretos DPS
tubular ajuda a uma boa fixagdo do carreto. A GUINCHO GENERATION VIl é uma cana muito fina para ser
usada em pescas de langado ligeiro, na costa rochosa, nos molhes e pontdes, no mar e em estuarios, tendo
capacidade para langar até 120g.

This new generation of the iconic GUINCHO, it is a four sections telescopic carbon rod, assembled with
KW guides and two sliding WM guides, on the tubular tip. The DPS reel seat helps a good reel fixation. The
GUINCHO GENERATION VIl it is a very thin rod, to be used when light casting, from rocks, pears and estuar-
ies, having the possibility to cast up to 120g.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Best Perform Guide Type PV.P.

083-17-420 4.20m 1.30m 4 315g Max 120g 40-80g KW barrosfishing.com

ey -c s

Cana telescopica, em carbono entrangado, com 4.70m de compri-
mento total, comprimento muito Util e pouco comum em canas te-
lescdpicas de quatro secgbes.. O elemento da ponta é tubular, longo e
sensivel, e contém dois passadores WM de correr. A NEO X-CAST vem
montada com passadores WM antichoque e porta carretos DPS.

Telescopic rod made by carbon, reinforced with cross carbon yarn. with
a total length of 4.70m wich is a uncommon length in four-sections
telescopic rods. The top section is tubular, long and sensitive. The NEO
X-CAST comes assembled with PVC-WM guides and DPS reel seat.

ne SALTWATER SHORE FISHING
- @A@ D \

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

082-54-450 4.70m 1.25m 4 508g Max 230g 100-140g PVC-WM barrosfishing.com

PRATA NOVA III

Cana telescopica com quatro secgdes, em carbono radial. Montada com
passadores WM antichoque, porta carretos DPS e base em aluminio, a
PRAIA NOVA IIl é uma cana adequada para todas as pescas de fundo,
na praia, nas rochas, molhes, no mar e em estudrios.

Four pieces telescopic radial carbon rod. Assembled with WM pipe ring
guides, DPS reel seat and an aluminium bottom cover. PRAIA NOVA |
it is a very versatile rod for all bottom fishing, from the beach, cliffs,
pears and estuaries.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

083-64-451 4.50m 1.23m 4 465g Max 220g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com
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b5 === Cana telescopica em carbono radial C30, equipada com passadores

SJELIMNMBPER vcast

antichoque WM e porta carretos DPS. JUMPER T-CAST é uma cana
adequada para pescas com chumbada, praticada das rochas, molhes
e pontoes.

C30 radial carbon rod and telescopic, assembled with PVC WM guides
and a DPS reel seat. JUMPER T-CAST it is a perfect rod for bottom
fishing from the rocks, pears and jetties.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

083-66-450 4.50m 1.20m 4 487g Max 240g 100-130g PVC-WM barrosfishing.com

BARLAVENTO HVFE 530

Cana telescopica em carbono de alta resisténcia, adequada a pesca
com boia e/ou chumbica, em laredos e em falésias. Porta carretos DPS-
-ZS, para que possa ser fixado na posicdo desejada. Passadores anti-
choque, sendo o passador da base recolhivel, facilitando a colocagdo
do cesto.

Telescopic rod made from high resistance carbon, designed for float
fishing and small lead bottom fishing, in rocks or cliffs. DPS-ZS reel seat,
so that it can be placed at the desired position. PVC pipe guides with a
folding one at the base, facilitating the use of the fishing basket.

ADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEM

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

083-54-530 5.30m 1.30m 5 470g Max 150g 60-100g PVC-WM barrosfishing.com

Cana em carbono, reforgada com X-Carbon Yarn, montada com passa-
dores WM antichoque e porta carretos DPS-ZS. Esta cana de 5 secgdes,
como tem 5.00m de comprimento, é uma excelente opgdo para quem
pesca em falésias altas, com chumbada ou com boias pesadas. A AR-
QUICOS tem capacidade para langar até 200g.

Carbon rod reinforced with X-Carbon yarn, assembled with WM PVC
pipe guides and DPS-ZS reel seat. This 5 sections rod, as it is 5 meters
length, it is an excellent option for those fishing in high cliffs, with hea-
vy floats or lead weights. ARQUICOS has the ability to cast up to 200g.

ADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEM

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Best Perform Guide Type PV.P.

082-57-550 5.00m 1.42m 5 560g Max 200g 80-130g PVC-WM barrosfishing.com
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Cana telescépica em carbono 90 graus, ideal para pesca das rochas,
particularmente indicada para pesca nas falésias. A MARAFADA é a
cana certa para pescar sargos, douradas e robalos, nos pesqueiros al-
tos da costa ibérica. Como qualquer cana para pescar em pesqueiros
altos, vem equipada com um porta carretos ajustavel, o qual permite
posicionar o carreto em qualquer zona do cabo. Com agdo rdpida, é
uma cana rija, capaz de langar 250g e vem equipada com passadores
pvc antichoque.

Telescopic rod made of 90 degrees carbon fibres, perfect for high cliffs
fishing. MARAFADA it is the right rod for fishing sea bream, sea bass
and goldfish on the high cliffs of the Iberian coast. As any other rod
for fishing on high spots, it is assembled with an adjustable reel seat,
allowing the reel’s placement at any position on the rod’s handle. Ha-

-~ BARROS
w=24BARROSH

ving a fast action, it is a very stiff rod and it can cast up to 250g. Its ~ ADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEM
guides are pvc pipe.
Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
083-51-505 5.00m 1.44m 4 700g Max 250g 80-150g PVC-WM barrosfishing.com

S Lazagdo m=s

Cana telescopica em carbono de alta resisténcia, adequada a pesca
com boia e/ou chumbica, em laredos e em falésias. Porta carretos
posicionado a apenas 39cm da base. Passadores antichoque, sendo o
passador da base recolhivel, facilitando a colocagdo do cesto.

High resistance telescopic carbon rod, very suitable for float or small
lead fishing both on rocks or high cliffs. Its reel seat is positioned only
39cm from the base. Pvc pipe guides and the one on the base is folda-
ble, in order to ease the use of the basket.

Cod Length C. Length Sec. Weight CWw.

Best Perform Guide Type PV.P.

083-53-053 5.30m 1.29m 5 445¢g Max 150g

50-80g PVC-WM barrosfishing.com

L ARPREIDCO wLr=2=

Cana em carbono de alta resisténcia, com 5.50 metros de comprimento, para pesca com boia e/ou chumbi-
ca, em laredos e em falésias. Porta carretos posicionado préoximo da base da cana, para maior seguranga em
pesqueiros com pouco espago atras do pescador. Passadores WM antichoque e porta carretos DPS tubular.

High resistance carbon rod, with a 5.50m length for lead or float fishing on high cliffs or close to the water.
Its reel seat is positioned near the bottom of the rod, for a higher security on high and narrow places behind

the angler. WM PVC pipe guides and DPS tubular reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Perform Guide Type PV.P.

E— e e (I |

083-53-055 5.50m 1.35m 5 535g Max 140g

40-70g PVC-WM barrosfishing.com
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Cana em carbono de alta resisténcia, radial, para pesca de fundo na
costa, desde praia até falésias. A FESTIVAL TC 454 tem passador rebati-
vel, o que ajuda a colocagdo do cesto, na captura de peixes maiores. A
cana, com 4.50 metros de comprimento, vem montada com passado-
res WM e porta carretos DPS.

High resistance radial carbon rod for bottom fishing from shore, from
beaches to cliffs. FESTIVAL TC 454 have a folding guide, which helps,
when putting the basket to lift big fishes. This rod, with 4.50 meters, is

assembled with WM guides and DPS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW.

Best Perform

Guide Type

PV.P.

083-65-450 4.50m 1.22m 4 500g Max 260g

100-150g

PVC-WM

barrosfishing.com

WVMIISTRAL I

Cana telescépica em carbono C30, equipada com passadores
antichoque em pvc. A MISTRAL é uma cana adequada para pescas com
chumbada, praticada das rochas, molhes e pontdes. Porta carretos DPS
e ponteira de rebordao.

Telescopic carbon rod made from C30 carbon and assembled with PVC
pipe guides. MISTRAL rod is a very good rod for bottom fishing from
cliffs, spigots and pontoons. DPS reel seat and flange top guide.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
083-64-042 4.20m 1.15m 4 470g Max 250g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com
083-64-050 4.50m 1.22m 4 495¢g Max 250g 100-150g PVC-WM
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Cana telescépica, em carbono CPC para pescas de fundo, no mar e em estudrios. Porta carretos tubular e
passadores WM antichoque. Disponivel em 3.90m, 4.20m e 4.50m.

Telescopic rod made of carbon for bottom fishing, either on sea or estuaries. Tubular reel seat and WM pipe
ring guides. Available in 3.90m, 4.20m and 4.50m.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
083-75-390 3.90m 1.18m 4 555g Max 200g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com
083-75-420 4.20m 1.22m 4 610g Max 200g 80-120g PVC-WM “
083-75-450 4.50m 1.32m 4 650g Max 200g 80-120g PVC-WM “

ALISEO

- _TeLE casT asoa

Cana telescopica, em compdsito de carbono, para pescas de fundo, no mar e em estudrios. Porta carretos
tubular e passadores WM antichoque.

Telescopic rod made of composite carbon, for bottom fishing in the sea or estuaries. Tubular reel seat and
WM pipe ring guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

083-70-450 4.50m 1.34m 4 630g Max 200g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com

VOYAGLER
(= Ep——— e .

Cana telescdpica em carbono, muito versatil, para todas as pescas com chumbada, no mar e nos estuarios.
Facil de transportar nas malas dos automdveis ou em motociclos, devido ao seu reduzido comprimento,
quando fechada. Passadores antichoque.

Telescopic carbon rod, very versatile for all kinds of bottom fishing, both on sea and estuaries. Easy to carry
on car’s trunk or on motorcycles, due to its reduced length when closed. Pvc pipe guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.
083-83-420 4.20m 0.97m 7 410g Max 200g 80-130g PVC-WM barrosfishing.com
083-83-450 4.50m 0.97m 7 438g Max 200g 80-130g PVC-WM “

PONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - TELE SURF

Cod Size
118-10-101 1100 x 2.8 x 7.0mm
118-10-102 1100 x 2.8 x 8.0mm
118-10-103 1200 x 2.8 x 9.0mm
118-10-104 1200 x 2.8 x 9.5mm
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As canas PRESTIGE, que sdo o topo de gama da marca, conquistaram um estatuto
muito dificil de superar. Ndo ha pescador de feeder que tenha pescado com os
modelos PRESTIGE FEEDER ML e MH, que dispense o uso destas canas, sobretudo
em competi¢do. O facto desta série ter apenas duas secgBes, mais as respetivas
ponteiras, faz das canas modelos UGnicos no que diz respeito a espessura reduzida e a
progressividade da curva. A PRESTIGE LONG CAST, como o proprio nome sugere, é o
mais recente membro da familia PRESTIGE, destinado a pescar muito longe. Com uma
espessura de apenas 14mm acima do porta carretos, este novo modelo é capaz de
langar feeders até 115g, com uma facilidade surpreendente. Nos testes realizados em
acdo de pesca, observaram-se langamentos de 120m, com linha 0.20mm no carreto,
algo muito dificil de conseguir com outra cana. Mas os atributos da cana ndo se ficam
por langar longe! A curvatura ao recuperar o peixe é perfeita, evitando desferragens,
muito frequentes quando se pesca a grande distancia da margem. A PRESTIGE LONG
CAST vem equipada com passadores SeaGuide, porta carretos screw down, trés
ponteiras em carbono e antiderrapante na base. Os passadores montados na cana,
sdo de diametro adequado para a utilizagdo de taper leader, muito importante para
conseguir langamentos mais longos. As ponteiras sdo de 1.50z, 2.00z e 2.50z.

Prestige rods are the top of the range from the brand, that have conquered a level,
very hard to overcome. There is no feeder angler that hasn’t tried the PRESTIGE
FEEDER ML and MH, which can’t do without these rods, especially on match fishing.
The fact of this series has only two sections, plus tips, makes these rods unique when
it comes to very low thickness and curve progression. PRESTIGE LONG CAST, as its
name suggests, it is the most recent member of the PRESTIGE family, destined to
fishing far out. With a thickness of only 14mm above reel seat, this new model can
cast feeders up to 115g with a surprising easiness. During fishing tests, we have been
able to realise casts over 120m, using 0.20mm line on the reel, which is something
very difficult to achieve with any other rod. But the rod’s attributes are not only about
casting well! Its curve when retrieving the fish, it is perfect, avoiding to loose foul
hooked fish, which is quite frequent when fishing very far out. PRESTIGE LONG CAST
is assembled with Seaguide guides, screw down reel seat, three carbon tips and a
no-slip cover in the handle. Its guides are assembled on the rod with an adequate
diameter to use taper leaders, which is very important to be able to cast further out.
Its tips are 1.50z, 2.00z and 2.50z.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform

SS-316
= HARINE GRADE
Staintess Steel Guides

fth

Tips (oz) PV.P.

045-55-390 3.90m 1.70m 243 240g Max 115g 50-70g

1.5-2.0-2.5 barrosfishing.com
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Com as canas PRESTIGE FEEDER, a BARROS veio revolucionar todas as pescas com engodador, onde, varia-
veis como capacidade de langamento com feeders pesados, ponteiras extremamente sensiveis, resisténcia e
curva amortecedora, estdo conciliadas numa Unica cana. Estas canas finissimas, de apenas duas secgdes, ex-
cluindo as ponteiras, permitem pescar a distancias considerdveis, apesar das ponteiras finas serem capazes
de detetar o mais pequeno contacto de um peixe com o anzol. As ponteiras extralongas proporcionam uma
excelente curva na transigdo para a segunda secgdo, muito importantes para o amortecimento no combate
com os peixes. Agora também disponivel em 3.30m.

Having in mind the preceding PRESTIGE FEEDER, BARROS came to revolutionize all feeder fishing, where a
good casting ability with heavy feeders , extremely sensitive tips , high resistance and shock absorver curve,
need to be all reconciled in a rod. These extremely thin rods with only two sections plus tips, allow anglers to
detect the most shy bites. Its extra-long tips provide the rod an excellent curve from the first to the second
sections, very important issue when fighting against big fish. Now also available in 3.30m.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Performance Tips (oz) PV.P.
045-55-330 3.30m 1.66m 243 160g Max 60g 20-40g 3/4-3/4-1.0 barrosfishing.com
045-55-360 3.60m 1.82m 243 175g Max 70g 25-40g 3/4-1.0-1.5
045-55-361 3.60m 1.82m 243 200g Max 95g 30-60g 1.0-1.5-2.0

HOT FEEDER

As canas com duas secgbes tém, claramente, um melhor desempenho
e maior robustez. A curva tem menos quebras e a agdo é muito mais
progressiva, amortecendo as investidas dos peixes. As canas HOT
FEEDER em duas secgbes sdo canas levissimas e muito finas, em
carbono de alto médulo, equipadas com trés ponteiras em carbono
macico. Com capacidade para langar feeders até 60g, com linha
entrancada ou com monofilamentos de 0.14 a 0.25mm, estas canas
sdo perfeitas para todas as pescas até aos 40-50m, particularmente,
quando os toques dos peixes sdo muito dificeis. Passadores TS-Ring,
porta carretos Screw Down, acabamento em cortiga na base e suporte
para o anzol.

Two section rods that clearly have a much better performance and
strength . Its curve has a lot less breaks and its action is a lot more
progressive, absorbing fish strikes. HOT FEEDER rods are very light and
thin rods made from high modulus carbon and they come with three
carbon tips. With a casting power up to 60 gr. Using multifilament or
monofilament from 0.14 to 0.25, these are perfect rods for all kinds
of fishing between 40 to 50 meters, particularly when fish bites are
very shy . TS-Ring guides, Screw down reel seat, cork handle and hook
holder.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Tips PV.P.

045-58-300 3.00m 1.53m 2+3 134g Max 60g 20-30g L-ML-M barrosfishing.com
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MB FEEDER DS

Uma série de trés canas especialmente concebidas para a maior parte das pescas lbéricas de
carpas e barbos. Capazes de langar feeders até 100g, estas canas sdo fantasticas para pescar
a média/longa distancia, particularmente para pescar em rios largos, nas margens opostas.

A series of three rods especially designed for most types of carp and barbel fishing done in the
Iberian Peninsula. Able to cast feeders up to 100g, these are fantastic rods when fishing at a
medium to long distance, particularly good to use on large rivers, aiming the opposite banks.

Porta carretos Screw Down
em EVA e suporte para anzol.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Tips PV.P.
045-63-390 3.90m 1.37m 3+2 270g Max 100g 50-70g M-MH barrosfishing.com
045-63-420 4.20m 1.46m 3+2 320g Max 100g 50-70g M-MH

MB FEEDER ow

Cana para pesca a média e longa distancia, com feeders bullet, basket
e open end. A MB FEEDER OW (OPEN WATER), é uma boa opgdo para
pescar em aguas abertas, tais como barragens e lagos, para aqueles
que tém um orgamento limitado. Disponivel em 3.60m e 3.90m e equi-
pada com uma ponteira de 10z em carbono, uma ponteira de 10z em
fibra e uma outra de 20z, em carbono.

Rod for medium and long-distance fishing, using bullet, basket and
open end feeders. MB FEEDER OW (OPEN WATER), it is a very good
option for open water fishing, like big lakes and also for those that have
a limited budget. Available in 3.60m and 3.90m and equipped with one
loz carbon tip, one 1oz glass tip and another one 20z carbon tip.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Tips (oz) PV.P.
045-62-036 3.60m 1.25m 3+3 218g Max 75g 30-50g 1.0-1.0-2.0 barrosfishing.com
045-62-039 3.90m 1.36m 3+3 235g Max 75g 30-50g 1.0-1.0-2.0

MB FEEDER LC

Cana para pesca a longa distancia e/ou com feeders pesados. Dispo-
nivel em 3.90m e 4.20m, é especialmente adequada para pesca com
feeders de bala, aos barbos e as carpas.

Special rod for long range fishing and using heavy feeders. Available

in 3.90m and 4.20m, it is a very suitable rod for using bullet feeders,
aiming barbel and carp.

MB FEEDEE

Cod Length C. Length Sec. Weight CWwW. Best Perform Tips PV.P.
045-64-390 3.90m 1.36m 3+2 280g Max 120g 60-80g M-MH barrosfishing.com
045-64-420 4.20m 1.46m 3+2 315g Max 120g 60-80g M-MH
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SCAULE

Cana de acdo total, ideal para pesca a curta distancia, fisgando asticot e/ou sementes. Em carbono de alto
mddulo, com passadores SIC, porta carretos ergondmico e suporte para o anzol, esta cana desenvolvida por
Mario Baptista, tem capacidade para langar boias até 16g. E a cana ideal para pescas de barbos como a que
se faz no rio Sorraia, em Coruche.

Match fishing rod perfect for the close range , when using sprayed maggots and seeds. Made from high
modulus carbon , and assembled with SIC guides, ergonomic reel seat and hook holder. This rod has been
designed by Mario Baptista and it has the ability to cast up to 16g. floats. It is the perfect rod for barbel
fishing on such venues as river Sorraia in Coruche.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

040-06-393 3.90m 1.37m 3 178g Max 16g 6-10g SIC barrosfishing.com
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Cana em carbono de alto modulo, muito fina e leve, adequada para pesca com boias straight ou bodied a
curta e média distancias. A agdo rapida permite ferrar eficazmente, ao mesmo tempo que a elasticidade
proporciona capturas de grandes exemplares, mesmo com linha fina. Porta carretos ergondmico.

High Modulus carbon rod, very thin and light weight. Perfect for bodied and straight wagglers from short
to medium distances. Its fast action allows the angler to strike very effectively, as well its elasticity provides
large fish catches even using very low diameter fishing lines. Ergonomic reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight CW. Best Perform Guide Type PV.P.

040-02-390 3.90m 1.35m 3 157g Max 23g 8-15g TS-Ring barrosfishing.com

SouUAb=mRON MATCH

Cana em carbono, especial para pesca a longa distdncia com boias
bodied. Com passadores TS-Ring, porta carretos ergondmico e suporte
para anzol, estas canas disponiveis em 4.50m tém capacidade para
langar boias até 32g.

Match fishing rod specially designed for long distance fishing using
bodied wagglers. Assembled with TS-Ring guides , ergonomic reel seat
and hook holder, these rods are available in 4.50m and have the ability
to cast up to 32g floats.

Cod Length C. Length Sec. Weight Cw. Best Perform Guide Type PV.P.

040-10-450 4.50m 1.56m 3 223g Max 32g 16-25g TS-Ring barrosfishing.com
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CAMAROEIROS / NETS
CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 170

20mm (Lateral)
25mm (Fundo)

Camaroeiro com cabo em aluminio e punho em PVC preto. Boca em aluminio com rede em PVC. Ideal para
auxilio na captura de peixes e cefalépodes. A rede em PVC nao danifica os peixes e evita que os anzdis, mon-
tagens e amostras se prendam na mesma.

Aluminium landing net with a black PVC handle. Aluminium hoop with PVC net. Perfect to help landing fish
and cephalopods, Its PVC net doesn’t harm fish and avoids hooks and lures to get caught by the net.

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO

500-20-721 1.70m 1.20m Alum 50x40cm 20/25mm PVC barrosfishing.com

CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 100

40cm

50cm
20mm (Lateral)

25mm (Fundo)

Camaroeiro com cabo em aluminio e punho em PVC preto. Boca em aluminio com rede em PVC transparen-
te. Ideal para auxilio na captura de peixes e cefalépodes, quando em kayak, ou em embarcagbes pequenas.

Aluminum landing net with black PVC handle. Transparent PVC net head with aluminum hoop. Very helpfull
to land fish and cephalopodes, on kayak or small boats.

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO

500-20-720 1.00m 0.50m Alum 50x40cm 20/25mm pvC barrosfishing.com

CAMAROEIRO BIG FISH

70cm

4 N «—>»
/- 0
J.-'
50mm 80cm
Monofio
A 4

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO
500-20-700 2.00m 1.20m Alum 70x80cm 50mm Monofilament barrosfishing.com
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CAMAROEIROS / NETS
CAMAROEIRO PE PRO 166

45cm
A
20mm 45cm
Y

Camaroeiro, com cabo em aluminio preto e
boca com aro em aluminio. A rede, com malha

de 20mm em PE coberto de borracha, tem uma
profundidade de 35cm, muito Util para a pesca em-
barcada. O sistema de bloqueio do cabo, apenas com
uma volta de 360 graus, € um sistema muito pratico e
pouco sujeito a corrosdo.

Aluminium landing net with a black pvc handle and aluminium
hoop. Its 20mm PE net is rubber coated and has a 35cm depth which is
very useful for boat fishing. Its handle block system with a 360 degrees turn it is very practical and not
subject to corrosion.

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO

500-20-696 1.66m 1.20m Alum 45x45cm 20mm Rubberized PE barrosfishing.com

CAMAROEIRO NYLON PRO 167

45cm
Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO A
500-19-167 1.66m 1.20m Alum 45x45cm 70mm Monofilament barrosfishing.com
70mm 45cm
Monofio
CAMAROEIRO NYLON PRO 175 Y
_ 50cm
Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO
500-19-175 1.75m 1.20m Alum 50x55cm 70mm Monofilament barrosfishing.com A
70mm 55cm
Monofio
Y

Camaroeiro, com cabo em aluminio preto e

boca com aro em aluminio. Rede, com malha de

70mm em monofilamento, muito Util para a pesca

embarcada. O sistema de bloqueio do cabo, apenas

com uma volta de 360 graus, é um sistema muito pra-
tico e pouco sujeito a corrosao.

Aluminium landing net with a black aluminium handle
and aluminium hoop. Its 70mm monofilament mesh
e is very useful for boat fishing. Its handle block sys-
e ) tem with a 360 degrees turn it is very practical and not
SSUS subject to corrosion.
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CAMAROEIROS / NETS

CAMAROEIRO CARBONO FOLDING |37

40cm

50cm

20mm (Lateral)

e 25mm (Fundo)

A R R B,
.5—._% g
R g T

Espetacular camaroeiro para todas as pescas embarcadas, ou mesmo de margem, nas aguas interiores.
Cabo em aluminio / carbono 3K, rede em PVC, aro da boca em carbono e grampo no cabo. Inovador sistema
de duplo bloqueio, quando se recolhe a boca (bloqueia com a boca armada e bloqueia com a boca recolhi-
da). Extremamente leve para um camaroeiro com rede em PVC.

Outstanding landing net designed for all kinds of boat fishing or even shore fishing on freshwater. Alumi-
num handle with 3K carbon, PVC net, carbon hoop and clip handle. Innovative system of double block when
collecting the net head ( the net head is blocked when opened and when collected ). Impressively light for
a PVC net head.

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type PV.P. EURO

500-20-711 1.37m 0.85m Carbon 3K 50x40cm 20/25mm PVC barrosfishing.com

HEADS

BOCA MATCH PE

40cm Cabega para competi¢do, muito leve, com rede micro em PE. Ideal para
que os peixes ndo prendam as barbatanas na malha da rede.

A
Very light net head for match fishing, with micro PE net. Perfect for fish
not to get caught by fins on the net.
3mm 50cm
Cod Frame Size Mesh
v 502-10-006 Aluminium 50x40cm PE Mini Mesh

BOCA EXPERT MONO 55X45 4am=w

45cm

|

Cod Frame Size Mesh

502-33-545 Aluminium 55x45cm Monofilament LR

70mm 55cm "y
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CAMAROEIROS / NETS

BOCA PVC

Boca de camaroeiro em aluminio com rede em PVC transparente. Ideal
40cm para auxilio na captura de peixes e cefalépodes, quando em kayak, ou
A em embarcagBes pequenas. A rede PVC, para além de ndo causar da-
nos nos peixes, facilita a sua retirada sem as desagradaveis prisGes dos
anzois e/ou bicos das toneiras e palhagos.

25mm 50cm  Aluminium net head with a transparent PVC net. Perfect to land all
kind of fish and cephalopods on kayaks or other kind of small boats. Its
PVC net it doesn’t harm fish and it eases the fish collection without any

problems of the hooks catching the net.

Cod Frame Size Mesh

502-10-020 Aluminium 50x40cm PVC Transparent

BOCA MONOQO 50X45

Boca de camaroeiro em aluminio com rede monofilamento transpa-

rente. Ideal para auxilio na captura de peixes na pesca embarcada. O
45¢cm saco de rede, menos funda que o habitual (aproximadamente 45cm),

facilita a rapida retirada do peixe do interior da boca do camaroeiro.

Aluminium landing net head with clear monofilaments net. Ideal for
boat fishing. The net’s depth is shorter than usual (approximatly 45cm)

helps to agilize capturing.
70mm 50cm P € P &

Cod Frame Size Mesh

502-33-050 Aluminium 50x45cm Monofilament

BOCA SALTWATER

= A
GAF
BICHEIRO ROSCA
50cm N

Cabega para camaroeiro de mar, toda
em aluminio e com rede monofilamen- -~

to de 70mm. Macho com rosca univer-
70mm

sal para cabos em fibra, em carbono \ - wanot | ™" BJCHEIRO TELESCOPICO

502-80-010

Landing net head for saltwater use. Full v
aluminium. Monofilament mesh with

70mm diameter. Universal screw for

landing net handles.

Cod Frame Size Mesh
502-31-050 Aluminium 45x50cm Monofilament
502-31-060 Aluminium 50x60cm Monofilament

118 CAMAROEIROS / LANDING NETS > BOCAS / HEADS
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POWER CATCH

Cabo em carbono de alto médulo, especial para competigdo em agua doce. Muito leve e rijo, tem em todos
os elementos topos cénicos em EVA para facilitar o encaixe rapido. Capacidade para levantar 4 kg.

Landing net handle made of high-modulus carbon. Very light weight and very stiff has capacity to lift up 4
kg. Joint part with conical EVA protection.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

503-04-423 4.20m 1.70m 3 390g Put-Over High Modulus Carbon barrosfishing.com

MAESTRO POWER HANDLE

Cabo de camaroeiro de encaixes exteriores, com 3 sec¢des. E um cabo fortissimo, em carbono de alta
resisténcia, reforgado com uma espiral de fita em nano carbono NWG.

Put over landing net handle with 3 sections .It Is an extremely strong handle made from high resistance
carbon, reinforced with a spiral NWG nano carbon tape .

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

503-04-400 4.00m 1.41m 3 390g Put-Over Carbon Reinforced barrosfishing.com

ANGRY CARP

Cabo de camaroeiro de encaixes exteriores, muito cénico, para maior rigidez, em carbono de alta resisténcia,
com 4m de comprimento. Este cabo tem apenas trés secges e tem duas fémeas para colocar a boca (no
12 e no 22 elemento).

Landing net handle, very conical for a better stiffness, made from high resistance carbon, with 4m length.
This handle has only three sections and two screws for place the net (One in the first section and another
in the second section).

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

503-06-004 4.00m 1.52m 3 385¢g

SACADERA

Put-Over Carbon barrosfishing.com

Cabos telescopicos para camaroeiro, em fibra epoxica.

Telescopic landing net handles made from epoxy fiber.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO
504-02-030 3.00m 1.10m 3 352g Telescopic Glass barrosfishing.com
504-02-040 4.00m 1.12m 4 556g Telescopic Glass

CAMAROEIROS / LANDING NETS > CABOS / HANDLES
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CAMAROEIROS / NETS
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Cabo de camaroeiro telescopico, em carbono de alta resisténcia, com 5m de comprimento. Este é um cabo
muito Util para a pesca de boia no mar, onde o acesso a agua é, muitas vezes, dificil.

Telescopic landing net handle, made from high resistance carbon, with 5 meters length. This is an handle
very useful to float fishing in the sea, where sometimes access to the water is quite difficult.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

503-04-500 5.00m 1.22m 5 640g Telescopic High Resistance Carbon barrosfishing.com

FORCA 8

Cabos telescopicos para camaroeiro, em fibra epoxica reforcada com “ X-Glass Yarn”.

Telescopic landing net handles made from epoxy reinforced with X- Glass Yarn.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

505-02-200 2.00m 1.15m 2 178g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com

PRO 150

Cabo de camaroeiro em aluminio com carbono 3K, punho posterior em EVA e rosca compativel com todas
as bocas de camaroeiro BARROS para dgua salgada e dgua doce. Ideal para uso na pesca em barco e/ou em
kayak. Comprimento: 1.50m.

Handling net handle in aluminium with 3K carbon, EVA back handle and compatible screw to all BARROS net
heads either for fresh or saltwater. Perfect to use on boats or kayak. Length 1.50m.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

505-02-150 1.50m 1.50m 1 140g 0000 - Carbon 3K barrosfishing.com

XALAVAR 1701

Cabo de camaroeiro em fibra epoxica, especial para pesca embarcada. Este cabo, de uma sé pega, é muito
robusto, fino, e tem aplicagdes antiderrapantes nas zonas de colocagdo das maos. Rosca compativel com
todas as bocas de camaroeiro BARROS.

Landing net handle made from epoxy fibre, especially made for boat fishing. This handle of one piece, it
is very strong, very thin and has non slip bands where the angler puts the hands. Universal screw for all
BARROS landing nets.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

505-05-170 1.70m 1.70m 1 280g 0 - Power Fiber barrosfishing.com

XALAVAR 1902 TELE

Cabo de camaroeiro telescopico em fibra epdxica, com duas secgdes. Muito robusto, este cabo é particular-
mente aconselhado para pesca embarcada. Aplicagbes antiderrapantes nas zonas de colocacdo das maos.
Rosca compativel com todas as bocas de camaroeiro BARROS. Comprimento: 1.90m.

Two sections telescopic landing net handle made from epoxy fibre. Very resistant, this handle is particularly
advised for boat fishing. Non slip bands on the places anglers put their hands. Universal screw for all BAR-
ROS landing nets. Length: 1.90mts.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank PV.P. EURO

505-06-190 1.90m 1.01m 2 235g Telescopic Power Fiber barrosfishing.com
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CAMAROEIROS / NETS

%\ de comprimento total, o que é muito interessante para
usar em pesqueiros altos, molhes e pontdes. Todos os
modelos tém um topo em EVA, o qual impede que o cabo

- _ se abra facilmente, durante o transporte X

7, Seles OF lEeig met hancles, whidh maln anguiment fs
itS¥SmOrPlengthrwhen closed, t at meansia gr@at easmess
in'transport. Wheniwe;fish a_nd wallk seac- il
~ having alnet handle:that is is easy toealipyAistal

..:-E—'l"'"

eicabos para camaroeiro, cujo prmupal argu-

ne _ tage, as we_can concen Wihatsisimonelimpontant,
1ento é1o eq,_redumdo_cemprjmento- quando fechados, “str k sme difticultesimight: pt‘ésﬁ)‘e—
"0 gue se"traduz numa enorme facilidade de transporte.  cially wher e wa@mﬁgm@ts@@[ﬁﬁl you -
__:.:-..I'@uando ‘pescamos e caminhamos em busca do peixe, ter  really needto [h]éM@ allandingine Mese; [I@Lm@flﬁm i I
~ Um camaroeiro '@?d’e transportas.é. muito Vantajoso, sid @{Fbel_ =\ h closedth Wit E) r-‘*ﬁ-‘:e
.ar—":-"-pous podemos-concentrar-n@s naquilolquemais/importa, ‘p y elcanried! i:‘;

. ferrar o peixel Depois podem surgir algumas dlﬁculdades .

Xal
nomeadamente na falta de acesso a dgua, onde € impres- ters at fuII Ienght whichlisverylinteresting for fishing from

cindivel' o recurso ao camaroeiro. Estes cabos para alemi high places, pears and'jetties. All modelsihave an EVA top
de serem muito curtos, quando recolhidos, tém uma al¢a  to prevent its openning during transport.

para que possam ser transportados a tiracolo e, por exem-

plo, no modelo SO EASY 6010, o cabo atinge seis metros

SO EASY Y/ NEW4

Cabo de camaroeiro telescépico, em carbono, disponivel em 3.50m, 4.50m e 6.00m.

Topo / tampa em EVA de alta
densidade, proporciona maior
seguranca na fixagao das
secgOes interiores, quando o

Carbon landing net handle available in 3.50m, 4.50m and 6.00m. cabo est4 recolhido.
Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank Diameter PV.P.
503-08-350 3.50m 0.64m 7 436g Telescopic Carbon 30mm barrosfishing.com
503-08-450 4.50m 0.75m 7 521g Telescopic Carbon 30mm
503-08-600 6.00m 0.75m 10 1025¢g Telescopic Carbon 44mm

XLV-MINI Y/ NEW4

Cabo de camaroeiro telescopico, em fibra, disponivel em 3.00m e 3.50m.

Glass landing net handle available in 3.00m e 3.50m.

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank Diameter PV.P.
503-09-030 3.00m 0.61m 6 331g Telescopic Power Fiber 28mm barrosfishing.com
503-09-035 3.50m 0.61m 7 424g Telescopic Power Fiber 31mm
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CARRETOS / REELS

FREE SPOOL

—-8TOUT JIGGER

FRONT DRAG

| —8TOUT <> — SPW
| —8TOUT <> — FDX
—STOUT <> —F=a

DRAGO IILVER CAST

CiIRRRuUS
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CARRETOS / REELS

_STOUT JIGGER |

||

\ |".
Carretofdetopo’ espeualmente estudado)para j/ggmg\e Slow,
JjiggingMiTodoXo des:gn dolcarretoltevelem conta\o conforto -

emtacaojde pesca gquengnajformalde empalma'} 0lconpoNquer:
, nal (dofp Mexiveh & (dofc 0

Top reel specially designed for jigging and slow jigging. The
whole development process took into account the fishing
comfort , either on the way the reels fits the hand , as well as
on the ergonomic handle. Left sided handle and FULL position
clutch.

Componentes anodizados resistentes a corrosdo

Anilhas de embraiagem em carbono fabricadas nos EUA
. Rolamentos japoneses

. Componentes em aco indxidavel

Punho ergonémico ajustavel a palma da mao
. Manivela esquerda

. Velocidade de recuperagdo: 5:1

. 7+2 rolamentos em inox

. Embraiagem de 20kg

Corrosion resistance anodized components
. American carbon fiber drag washers
. Hard treated stainless steel gear seat
. Ergonomic handle knob
. Left handle
. Gear ratio: 5:1

. 7+2 stainless steel ball bearings
. 20kg drag

i Weight
120-11-940

Drag G. Ratio Ball Bearings Spool Capacity Handle
Aluminium 40C 560g 20Kg 5:01

PV.P.
7+2 350m / 40lbs Left

CARRETOS / REELS > BOBINE LIVRE / FREE SPOOL
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CARRETOS / REELS

—STOUT < > — SPW

Claramente destinados a pesca em agua salgada, os carretos STOUT SPW foram desenvolvidos para o mais duro trabalho na pesca de grandes
exemplares, conseguindo aliar um peso minimo a robustez exigivel em carretos para pesca extrema. Nascidos para a pesca de jigging, estes
carretos, com o corpo em aluminio cuja torsdo é inexistente, foram testados na pesca de lirios, xaréus, corvinas, anchovas e grandes robalos.
O que ha de verdadeiramente revolucionario é a introdugdo de tamanhos pequenos (5000 e 6000), para que os pescadores de boia e spinning
costeiro, possam contar com um parceiro de confianga, leve, robusto, resistente a corrosdo e com um excelente enrolamento da linha na bobine.
A reducdo do peso deve-se em grande parte ao novo sistema de roda de coroa hibrida de zinco e aluminio, embutida num veio de ago inoxidavel.
No tamanho 6000 foi excluido o travdo, sendo a velocidade de recuperagdo mais lenta para maior forga e economia de esforgo.

Clearly designed for saltwater fishing, STOUT SPW reels were developed for the hardest work when catching big fish. With a very light weight
combined with a great strength, this reel can well handle big fish on extreme fishing scenarios. Born for jigging, its aluminium bodies have no
torsion at all, and have been tested fishing for Amberjacks, Croackers, Bluefish and very big Seabass. Its amazing features include also small sizes
reels (5000 and 6000), so that float and spinning anglers can also use it, have a confident, light weight, strong and very corrosion resistant reel
that also does wind line on a perfect way. The weight reduction is mainly due to the new hybrid alloy/zinc drive gear built-in a stainless steel shaft
gear. Size 6000 is permanent one-way and the gear ratio is slower in order to provide more power.

g -
521 M-DRAG N
engineered.
9+1 BALL BEINGS GE.AR RA;IO
(SIZE 5000) (SIZE 5000) MULTI-DISC DRAG owc
23 SW
ey | 149:1 MC OSR
n L]
NV GEAR RATIO G
ALUMINIUM S 3 OVER SIZE
7+1 BALL BEARIN SALTWATER
+(SIZE snno-mnoyss (SIZE 6000-7000) BODY & ROTOR| MAGNUM GEAR LINE ROLLER

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO

120-11-005 5000 330g 5.2:1 330/0.21 9+1 barrosfishing.com

120-11-006 6000 485¢g 4.9:1 330/0.35 7+1

. Corpo e rotor em aluminio
. Bobine e manivela em aluminio
. Punho de combate em EVA

. Rodizio antitorsdo

. Max Power Drag 12kg (tamanho 5000)

. Max Power Drag 23kg (tamanho 6000)

. Anti-reverse imediato

. 9+1 rolamentos em inox (tamanho 5000)
. 7+1 rolamentos em inox (tamanho 6000)
. Veio da roda de coroa em ago inox

. Roda de coroa hibrida de zinco/aluminio
. Bolsa para transporte, em neoprene

. Aluminium body & rotor

. Amuminium spool & handle

. EVA fighting knob

. Anti-Twist line roller

. Max Power Drag 12kg (size 5000)

. Max Power Drag 23kg (size 6000)

. One-Way clutch

. 9+1 stainless steel ball bearings (size 5000)
. 7+1 stainless steel ball bearings (size 6000)
. Stainless steel shaft gear

. Hybrid Zinc/Alloy drive gear

. Neoprene carry bag .
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CARRETOS / REELS

—8STOUT—<>— FDX 4EY

O carreto STOUT FDX, mantendo o ADN de toda a gama STOUT no que diz respeito a sua resisténcia ao contacto com a agua salgada. Este novo
modelo, o FDX 5500, é um carreto muito mais leve devido ao corpo e rotor em carbono. A manivela dupla dota o carreto de um equibrio extra-
ordinario, e de uma total ausencia de vibragdes. Para aqueles que preferem a manivela simples, o modelo também inclui uma manivela simples.

STOUT FDX reel, keeping the same ADN of all the STOUT range, regarding strength to saltwater contact. This new model is much lighter due to the
carbon body and rotor. The double handle endows the reel with an amazing balance, and a total absence of vibrations. The reel also comes with
a single handle for those who prefer a single handle.

. Corpo e rotor em carbono

. 2 x Bobines em aluminio

. 2 x clipes por bobine

. Rodizio antitorsdo

. Max Power Drag 13kg
Anti-reverse imediato

. LN
. 8+1 rolamentos blindados em inox :g: 5.2 . 1
. Veio da roda de coroa em ago inox

. A L 8+1 BALL BEARINGS GEAR RATIO

. Roda de coroa hibrida de zinco/aluminio

. Bolsa para transporte, em neoprene M-DRAG | SW

. Manivela simples suplementar MG
== SALTWATER

. Carbon body & rotor MULTI-DISC DRAG MAGNUM_GEAR

. 2 x aluminium spools

. 2 x line clip per spool (ONE WAY CLUTCH osn
cagincered

. Anti-Twist line roller

. Max Power Drag 13kg

. One-Way clutch

. 8+1 sealed stainless steel ball bearings
. Stainless steel shaft gear

OVER SIZE
LINE ROLLER

. Hybrid Zinc/Alloy drive gear BRAIDED LINE

FORGED ALUMINIUM
SPOOL

. Neoprene carry bag

T Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
. Extra alluminium handle

120-08-550 5500 285¢g 5.2:1 290/0.28 8+1 barrosfishing.com

—STOUT x> — IFEaa

A série STOUT FA, mantém toda a reconhecida qualidade dos STOUT SPW, nomeadamente no que diz respeito aos componentes e resisténcia a
corrosdo. No corpo destes carretos foi usada uma liga de aluminio muito resistente, anulando completamente qualquer torsdo do pé em agdo de
pesca, mesmo no tamanho mais pequeno. Manivela recolhivel, em aluminio, com punho de combate em EVA, no tamanho 4000.

The new STOUT FA series, keeps all the well known quality of STOUT SPW reels, especially on good quality components and high corrosion re-
sistance. Its body has been built on a very resistant aluminium alloy, avoiding any foot torsion when fishing, even on the smaller sizes. . Foldable
aluminium handle with an EVA fighting ball on 4000 size.

. Corpo e rotor em aluminio

. 2 x aluminium spools

. Punho de combate em EVA

. Rodizio antitorsdo

. Max Power Drag 8kg (tamanho 3000) T
. Max Power Drag 12kg (tamanho 4000) 5.2 . 1
. Anti-reverse imediato >

. 941 rolamentos blindados em inox
. Veio da roda de coroa em ago inox
. Roda de coroa hibrida de zinco/aluminio m M-DRAG
. Bolsa para transporte, em neoprene ALUMINIUM
. Bobine Match suplementar FOLDING HANDLE| MULTI-DISC DRAG

9+1 BALL BEARINGS GEAR RATIO

. Aluminium body & rotor

. Amuminium spool & handle SHALLOW
. EVA fighting knob BRAIDED LINE
. Anti-Twist line roller

. Max Power Drag 8kg (size 3000) r—— ((S\W
. Max Power Drag 12kg (size 4000) m MG

FORGED ALUMINIUM
SPOOL

. One-Way clutch EXTRA TOUGH ALUMINIUM SPOOLS
ALUMINIUM
. 9+1 sealed stainless steel ball bearings BODY & ROTOR

. Stainless steel shaft gear

. Hybrid Zinc/Alloy drive gear 0 S n Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
. Neoprene carry bag gaginccred.

- OVERSIZE 12010030 3000 a75g 521 240/0.23 9+1 barrosfishing.com
. Extra shallow alluminium spool owcCc LINE ROLLER

120-10-040 4000 327g 5.2:1 290/0.28 9+1
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CARRETOS / REELS

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
120-14-045 4000 408g 190/0.30 7+1 barrosfishing.com
120-14-050 5000 525g 210/0.35 7+1
120-14-070 7000 620g 280/ 0.40 7+1

VORTEK

. Corpo e rotor em aluminio rigido

. Veio principal e veio da manivela em ago inox
. Veio da roda de croa em ago inox

. Bobine e manivela em aluminio

. Punho de combate EVA em bola

. Rodizio antitorsdo

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem de 20Kg (mod 4000 e 5000)

. Embraiagem de 25Kg (mod 7000)

. Embraiagem micro ajustavel

. Embraiagem com discos em carbono

. 7+1 rolamentos em ago inox

. Retentores no veio, rotor e botdo da bobine

7+1 BALL BEARINGS}|

(ONE WAY CLUICH
cugineened.

OoOwWC

ALUMINIUM A6061

©NE HANDLE

M-DRAG

CARBON

MULTI-DISC DRAG

FORGED ALUMINIUM
sPoOL

. 2 rolamentos na bobine m SW

. Roda de croa hibrida

. Asa de cesto com bloqueador ALUMINIUM SALTWATER
BODY & ROTOR MAGNUM GEAR

. Riggid aluminium body & rotor

. Stainless steel main shaft & handle shaft

. Stainless steel drive gear shaft

. Aluminium spool & handle

. Ball shape EVA knob

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Max Power Drag: 20Kg (size 4000 & 5000)

. Max Power Drag: 25Kg (size 7000)

. Micro-Pitch drag adjustment

. Multi-disc drag system with carbon washers

. 7+1 stainless steel ball bearings

. Main shaft, drag knob & rotor with waterproff devices
. Two ball bearings insert spool balance system
. Hybrid drive gear

. Bail lock

WATERPROOF
0000Evices

. Bobine cénica em aluminio CNC
. Manivela em aluminio CNC

. Rodizio antitorsdo

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem micro ajustavel

. 5+1 rolamentos em inox

. Sistema Worm Shaft

. Corpo em carbono

. 2 x bobines extra

Cod Size

Weight Gear Ratio Meters / Line B.B

. Aluminium long cast CNC match spool
. CNC aluminium handle

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Micro-adjusting drag system

. 5+1 stainless steel ball bearings

. Worm Shaft system

. Carbon body

. 2 x Extra spools

PV.P. EURO

120-11-021 6000 408g

200/0.35 5+1

barrosfishing.com
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O corpo em carbono do VORTEK proporciona uma consideravel redu-
¢do de peso, mantendo um baixo indice de torsdo do pé, habitualmen-
te s6 conseguido com o uso de ligas metalicas mais pesadas. Isto é
extremamente vantajoso para pescas onde a leveza do conjunto cana
/ carreto é desejavel, como é o caso da pesca de barco fundeado e da
pesca de feeder a longa distancia, na dgua doce. O sistema worm shaft
, que proporciona um enrolamento perfeito da linha, é muito impor-
tante, ndo sé para langar longe como também para o enrolamento per-
feito das linhas entrangadas finas. Este carreto com 5+1 rolamentos em
aco inox e bobine em aluminio, inclui duas bobines match, em grafite,
com capacidade para 190m de linha 0.24.

With Its carbon body, VORTEK provides a considerable weight reduc-
tion, keeping a low torsion of its foot, usually only achieved using he-
avier metal alloys. This is extremely advantageous when fishing with a
desirable light set of rod and reel, such as the case of boat fishing and
feeder fishing in freshwater. The worm shaft provides a perfect line
winding, which is very important not only for long casts but also for a
perfect line winding of thin multifilament. This reel with 5+1 stainless
steel ball bearings and aluminium spool, includes two graphite match
spools, with a capacity of 190m of line 0.24.

Q‘ M-DRAG WORM SHAFT
494. 41:1 (O000000
5+1 BALL BEARINGS' GEAR RATIO MULTI-DISC DRAG S yotem
s OSR
LONG CAST OVER SIZE
MATCH SPOOL LINE ROLLER
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FINISTERRA

CARRETOS / REELS

Uma verdadeira “Mdquina de For¢a” com embraiagem de 30kg, corpo em aluminio e engrenagens inoxidaveis. O FINISTERRA X7, que foi subme-
tido aos mais duros testes de pesca extrema, tem manivela com punho de combate em aluminio e estd equipado com um sistema de vedantes

que impedem a entrada da 4gua salgada.

A true Strenght Machine with 30 kg drag, aluminium body and stainless steel gear, FINISTERRA X7 has been subject to the hardest tests on ex-
treme fishing conditions. With a CNC aluminium handle, this reel is equipped with seals that prevent saltwater entry.

. Corpo e bobine em aluminio

. Manivela de combate em aluminio
. Rodizio antitorsdo

. Engrenagem em ago inox

. Anti-reverse imediato

. 9+1 rolamentos

ALUMINIUM
BODY & ROTOR

S N

9y

&
9+1 BALL BEARINGS

'ASP

OSR

. Embraiagem até 30kg com discos em carbono |y OVER SIZE
SPooL LINE ROLLER
. Aluminium body & rotor
Alumini SW M-DRAG
. Aluminium spool (ONE WAY CLUTCH
. Stainless steel magnum gears Ss =——— :
. . . TAINLESS
. Anti-twist line roller M/%GNUM GSZR MULTI-DISC DRAG owc

Cod Size

Weight Gear Ratio Meters / Line

B.B PV.P. EURO

120-11-070 7000 760g 4.1:1

322/0.40

9+1 barrosfishing.com

. One-Way clutch
. 9+1 ball bearings
. Carbon multi-disk 30kg drag




CARRETOS / REELS

. Bobine cénica em aluminio CNC
. Manivela em aluminio CNC

. Rodizio antitorsdo

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem micro ajustavel

. 6+1 rolamentos em inox

. Sistema Worm Shaft

. Corpo em carbono

. 2 x bobines extra

. Aluminium long cast CNC match spool
. CNC aluminium handle

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Micro-adjusting drag system

. 6+1 stainless steel ball bearings

. Worm Shaft system

. Carbon body

. 2 x Extra spools

WORM SHAFT o S R
[JOO00CI0
OVER SIZE
Syotem LINE ROLLER
M-DRAG G "
16:1 | E==
=—— CoNG oAST
6+1 BALL BEARINGS GEAR RATIO MULTL-DISC DRAG CLSERIEEET OoOwWwC
Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
120-11-019 8000 545g 4.6:1 300/0.26 6+1 barrosfishing.com
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Carreto com bobine cdnica, especialmente desenvolvido para a pesca
de surf casting. Gragas ao sistema worm shaft, que proporciona um
enrolamento perfeito da linha, agrupando-a na bobine de modo qua-
se paralelo, é possivel langar muito longe, aspeto muito importante
em todas as pescas na praia. Equipado com uma bobine ventilada, em
aluminio, que esta preparada para receber linhas entrangadas ou de
monofilamento, inclui, ainda, duas bobines match em aluminio que
proporcionam ao pescador trés opgGes de linha no mesmo carreto. O
DRONE 8000 é um carreto muito leve gragas ao corpo em carbono e,
tem 6+1 rolamentos em ago indxidavel.

Conical spool reel, especially designed for surf casting. Thanks to the
worm shaft system, it provides a perfect line spool, in a parallel way,
and it allows very long casts, a very important characteristic on all bea-
ch casting. Assembled with a ventilated aluminium spool, prepared to
get multifilament or monofilament lines, it includes also 2 aluminium
match spools that provide three line options to the anglers within the
same reel. DRONE 8000 it is a very light reel due to its carbon body and
it has 6+1 stainless steel ball bearings.
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CARRETOS / REELS

OMEGA

Carreto com bobine cénica em aluminio, adequado para pesca de fun-
do na costa e pesca embarcada. O OMEGA tem o corpo em grafite e os
rolamentos (5+1) sdo em ago inox, por isso, resistentes a corrosado pro-
vocada pela agua salgada. A bobine tem capacidade para receber 240
metros de linha 0,40, o que faz dele um carreto indicado para pescar
com linha monofilamento mais grossa.

Tapered aluminium spool reel, perfect for bottom fishing from the
coast or boat fishing. OMEGA has a graphite body and its ball bearings
(5+1) are stainless steel, so, corrosion resistant caused by salt water.
The spool has the capacity for 240 meters of 0,40 line, which makes
this reel very indicated to use with thicker lines.

. Bobine cénica aluminio

. Aluminium long cast spool

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
. Manivela em aluminio CNC . CNC aluminium handle
120-21-008 8000 606g 411 240/ 0.40 541 barrosfishing.com _Rodizio antit-torsdo _Anti-Twist line roller
. Anti-reverse imediato . One-Way clutch
PR M-DRAG . Embraigem micro ajustavel . Micro-adjusting drag system
(eb OSSR 4 1 . 1 . 5+1 Rolamentos . 5+1 Ball Bearings
&P OVER SIZE wu e . Rolamentos em ago inox . Stainless Steel ball bearings
5+1 BALL BEARINGS MULTI-DISC DRAG LINE ROLLER GEAR RATIO . Recuperaggo: 4.1:1 Gear ratio: 4.1:1

Carreto de entrada de gama, com 5+1 rolamentos, corpo em grafite e
manivela em aluminio. O SILVER CAST, com bobine de alta capacidade
de linha, é um carreto para pesca de costa e para pesca embarcada,
adequado para quem se inicia na pesca e é ideal para aqueles que tém
um orgamento reduzido.

First price for the range, with 5+1 ball bearings, graphite body and alu-
minium handle. SILVER CAST, with an high line capacity spool, it is a
good reel for coast and boat fishing, adequate for those starting fishing
and that have a low budget.

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO . Bobine cénica . Long cast Sp00|
120-21-090 10000 535g 4.1:1 320/0.40 5+1 barrosfishing.com . Manivela em aluminio CNC . CNC alumimium handle
. Rodizio antit-torsdo . Anti-Twist line roller
R M-DRAG .Ant1-re.verse |n.ﬁed|af‘.o ) . Or?e—Way‘cIu.tch
qeb © OSSR 4 1 . 1 . Embraigem micro ajustével . Micro-adjusting drag system

X
5+1 BALL BEARINGS

. 5+1 Rolamentos . 5+1 Ball Bearings
(@] VY] - . Recuperagdo: 4.1:1 . Gearratio: 4.1:1
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OVER SIZE

LINE ROLLER GEAR RATIO

MULTI-DISC DRAG




CARRETOS / REELS

FaLco

LONG CAST

Carreto com bobine cénica em aluminio e manivela em aluminio. Este
carreto com 5+1 rolamentos, recupera 4,7 voltas por manivelada e é
adequado para diversos tipos de pesca. Na versao MATCH PACK dispo-
nibilizamos duas bobines extra, match, em aluminio.

Reel with a tapered aluminium spool and aluminium handle. This reel
with 5+1 ball bearings, retrieves 4,7 turns for each handle turn and it
is adequate for several different kinds of fishing. On the MATCH PACK
version two extra match spools made of aluminium are available.

. Bobine cénica em aluminio
. Manivela em aluminio

. Rodizio antitorsdo

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem micro ajustavel
. 5+1 rolamentos

. Recuperagdo: 4.7:1

. Drag: Max 10kg

. Aluminium long cast spool

. Aluminium handle

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Micro-adjusting drag system
. 5+1 ball bearings

. Gearratio: 4.7:1

. Drag: Max 10kg

ONE WAY CLUTCH
engincered.

OVER SIZE

a1:1 OSR

5+1 BALL BEARINGS GEAR RATIO owt MULTI-DISC DRAG LINE ROLLER
FALCO 55
Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
120-15-001 5500 413g 4.7:1 220/0.35 5+1 barrosfishing.com
FALCO 55 MATCH PACK *3 BOBINES
Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
120-15-002 5500 413g 4.7:1 220/0.35 5+1 barrosfishing.com

HYBRID

FASP
Bedy Qoncept OWC eSS
Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B PV.P. EURO
120-25-300 3000 265g 5.2:1 240/0.20 5+1 barrosfishing.com
120-25-500 5000 290g 5.2:1 170/0.35 5+1
120-25-700 7000 385g 5.2:1 240/0.40 5+1
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. Bobine ventilada em aluminio
. Corpo e rotor em nylon

. Anti-reverse imediato

. Punho cromado em bola

. 5+1 rolamentos em ago inox

. Manivela em aluminio CNC

. Rodizio antitorsao

. Embraiagem micro ajustavel

. Aluminium spool with hooles

. Nylon body and rotor

. One-Way clutch

. Chrome ball shape knob

. 5+1 stainless steel ball bearings
. Aluminium CNC handle

. Anti-Twist line roller

. Micro-adjusting drag
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BRAIDED
RAIGLON STAMINA PE | TITANUS DS

| TITANUS BS

|| TITANUS FLUOROCARBON

=

- NPT R
N

RAIGLON STAMINA PE

Uma das linhas entrangadas mais resistentes de que ha me-
moria, possui ainda a caracteristica de mudar de cor a cada 10
metros. Para além da mudanga da cor, existe ainda uma marca
amarela a cada metro. Deste modo, podera ter sempre a infor-
macdo rigorosa sobre a profundidade exata a qual os peixes
estdo mais ativos. Tudo isto é particularmente importante na
pesca de jigging, onde podemos animar os jigs na zona de
maior atividade dos peixes.

One of the most resistant braided lines ever made. This brai-
ded has also the feature to change color every 10 meters. Fur-
thermore it has also an yellow mark every meter. This way,
the angler can allways have the right information about the
deph where the fish are more active. All this is particularly ‘
important in jigging, being able to work the jig on the fish ‘ \ RANGLOMN
activity zone. ) y

Cod Diameter (mm) Mt PE Lbs PV.P. EURO
130-04-050 0.33 300 4 50 PV.
130-04-060 0.37 300 5 60 PV.
130-04-070 0.40 300 6 70 PV.
130-04-080 0.47 300 8 80 PV.
130-04-100 0.52 300 10 100 PV.
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TITANUS DS 4=

Linha muito macia, eldstica e de alta visiblidade, ideal para
=3 surf casting. Bobines de 1000m, com etiqueta de marcagdo a
BAREOE | cada 100 metros.

Very soft line, smooth and high visibility, perfect for surf cas-
ting. 1000m spools, with a marking tag every 100 meters.

Cod Diameter (mm) Mt Kg Lbs PV.P. EURO
139-11-116 0.16 1000 43 9.5 PV.
139-11-118 0.18 1000 4.6 10,2 PV.
139-11-120 0.20 1000 5.5 12.2 PV.
139-11-125 0.25 1000 8.6 19.0 PV.
139-11-130 0.30 1000 12.0 26.5 PV.

Linha com elevada resisténcia linear e ao né. Especial para
agua salgada, é indicada para carretos. Bobines de 300m.

Very high resistance line to knots. Special for saltwater and
advised for reel’s fishing. 300m spools.

Cod Diameter (mm) Mt Kg Lbs PV.P. EURO
139-10-325 0.25 300 8.5 18.7 PV.
139-10-328 0.28 300 10.6 234 PV.
139-10-330 0.30 300 12,5 27.5 PV.
139-10-335 0.35 300 16.0 353 PV.
139-10-340 0.40 300 21.0 46.3 PV.
139-10-345 0.45 300 28.2 62.1 PV.
139-10-350 0.50 300 35.2 77.6 PV.

Gragas ao baixo nivel de refragdo da luz, a linha fluorocarbono
tem como principal vantagem o facto de se tornar invisivel
debaixo de dgua. A TITANUS FLUOROCARBON pertence a uma
geracdo de linhas, cuja evolugdo a tornou mais macia e re-
sistente a abrasdo, tornando-a perfeita, também para uso no
carreto.

This low light refraction line has many advantages, such as
the very low visibility underwater. TITANUS FLUOROCARBON
line, belongs to a new generation of lines which evolution has
made it much more soft abrasion resistante, and also perfect
for reels use.

Cod Diameter (mm) Mt Kg Lbs PV.P. EURO
139-00-021 0.21 100 4.50 9.92 PV.
139-00-024 0.24 100 5.62 12.3 PV.
139-00-027 0.27 100 6.87 15.1 PV.
139-00-029 0.29 100 7.62 16.8 PV.
139-00-032 0.32 100 9.00 19.8 PV.
139-00-035 0.35 100 11.80 26.0 PV.
139-00-039 0.39 100 16.20 35.7 PV.
139-00-041 0.41 100 18.70 41.20 PV.
139-00-045 0.45 100 19.50 42.90 PV.
139-00-050 0.50 100 21.30 46.90 PV.
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TRANSPORTE / LUGGAGE

TRANSPORTE E ARRUMAGCAO / LUGGAGE

BARROS
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CARRY SERIES AT
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CARRY - QUATRO
CARRY - BEACH 180

CARRY - ACESS 160

CARRY - ALLROUND

CARRY - MOCHILA 200 CARRY - BOLSA CARRETOS
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Cod Model Size (cm)
445-01-007 CARRY - Saco de canas QUATRO 175x20x 22
445-01-028 CARRY - Saco canas BEACH 180 180x15x 16
445-01-025 CARRY - Saco canas ACCESS 160x 18 x 11
445-01-020 CARRY - Saco canas ALLROUND 160 160x 11 x 10
445-01-085 CARRY - Saco canas ONE 150 150x10x 8
445-01-086 CARRY - Saco canas ONE 160 160x10x 8
445-01-087 CARRY - Saco canas ONE 180 180x10x 8
445-01-200 CARRY - Mochila 200 40x30x11
445-01-330 CARRY - Bolsa para carretos S 10x15x 15 %
445-01-332 CARRY - Bolsa para carretos L 13x17x17 O
'
445-01-300 CARRY - Bolsa rigida para bobines 24x28x10 Zz
445-01-400 CARRY - Protetor de topos 27x7x4 SE
@)

CARRY - PROTETOR DE TOPOS

CARRY - BOLSA BOBINES

TRANSPORTE / LUGGAGE
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BARROS
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TRANSPORTE / LUGGAGE

FUNTASTIC SERIES

190

175

FUNTASTIC MATCH PRO
FUNTASTIC MATCH 190

FUNTASTIC MATCH PRO

8
150 160 150 160
8 10 8 10 8 10 8 10

FUNTASTIC ONE 150

FUNTASTIC BARRIGA  Cod 445-03-006

180 160
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FUNTASTIC ONE 160
FUNTASTIC ONE 180
FUNTASTIC HI 150
FUNTASTIC H2 160
FUNTASTIC H3 185

FUNTASTIC HI-H2-H3

Sacos semirrigidos para transporte de canas montadas com o carreto.
Com trés compartimentos, mais um compartimento exterior com zip
longo, para facilitar o acesso ao interior, o saco tem 1.75m de compri-
mento total.

Semi rigid holdalls for rod and reel carriage. With 3 rod compartments,

plus an outside compartment with a long zip, to ease the access to the
inside. The holdall has 1.75m full length.

FUNTASTIC MATCH

Sacos semirrigidos para transporte de canas montadas com o carreto.
Com trés compartimentos, este saco tem como principal caracteristica
o facto de ter 1.90m de comprimento, adequado para receber canas
longas.

Semi rigid holdalls for rod and reel carriage. This holdall has 1.90m len-
gth as the most important characteristic, suitable for long rods.
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Saco semirrigido, indicado para transporte de uma cana. Estes sacos
sdo particularmente adequados para transporte de canas de spinning
e canas de barco, nomeadamente canas de pitching e jigging.

Semi rigid bag, indicated for the transport of one rod. These bags are
particularly adequate for the transport of spinning rods and boat rods,
namely pitching and jigging rods.

Cod Model PV.P. EURO
445-03-013 Funtastic Match Pro 175 barrosfishing.com
445-03-016 Funtastic Match 190
445-03-006 Funtastic Barriga
445-15-150 Funtastic One 150
445-15-160 Funtastic One 160
445-15-180 Funtastic One 180
445-16-001 Funtastic H1 150
445-16-002 Funtastix H1 160
445-16-003 Funtastic H1 180
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BOLSA FUNTASTIC RIVER (MA-4)

TRANSPORTE / LUGGAGE

BOLSA MANGA MM

Bolsa em nylon muito resistente, adequada ao transporte de acesso-
rios de pesca. A bolsa FUNTASTIC RIVER, tem um compartimento ex-
terior, frontal e dois compartimentos exteriores laterias, todos com
fecho zip. Esta bolsa pode ser transportada pelas algas de mao, ou a ti-
racolo, sendo particularmente indicada para pesca na dgua doce, para
transportar caixas de amostras ou outros acessorios. E também uma
bolsa adequada a pesca de feeder, para transporte de feeders, supor-
tes, e todos os acessdrios necessarios a esta modalidade.

Nylon carryall, very resistant and adequate to carry fishing accessories.
FUNTASTIC RIVER Carryall, has an exterior front compartment and two
exterior side compartments, all with a zip. This carryall can be carried
on the hand or even by shoulder, being particularly good for match
fishing, to carry lures boxes or other accessories. It is also a perfect car-
ryall for feeder fishing, to carry feeders, rod rests and all other fishing
tackle.

Cod Model PV.P. EURO
445-11-010 Bolsa Funtastic River (MA4) barrosfishing.com
BOLSA FUNTASTIC COMPETITION (MA-5)
40
40 60

Esta bolsa é particularmente adequada para a pesca de competicdo em
4gua doce, quer na modalidade de boia, quer no feeder. E a bolsa ideal
para aqueles que ndo gostam de transportar os acessérios em varios
volumes, precisando, por isso, de uma bolsa de grandes dimensdes.
Com a bolsa FUNTASTIC COMPETITION, também é possivel transportar
a manga e a cabega do camaroeiro, no compartimento frontal, o qual
também tem escoamento de agua.

This carryall is particularly good for freshwater match fishing, either
on float or feeder. It is the perfect carryall for those who don’t like to
carry tackle in different places, needing for that to have a big carryall.
With the FUNTASTIC COMPETITION carryall, it is also possible to carry
the keepnet, and landing net heads, on the front compartment, which
has also water drainage.

Cod Model PV.P. EURO

Cod Model PV.P. EURO

445-11-001 Bolsa Manga MM1 barrosfishing.com

BOLSA MANGA FUNTASTIC DUO

Cod Model PV.P. EURO

445-11-003 Bolsa Manga Funtastic Duo barrosfishing.com

MOCHILA SURF EXPERT |l

28 30

Cod Model PV.P. EURO

445-11-011 Bolsa Funtastic Competition (MA5) barrosfishing.com

445-12-010 Mochila Expert Il barrosfishing.com
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TRANSPORTE / LUGGAGE

BOLSA TERMICA MTI BOLSA CARRETOS FUNTASTIC

13 10
17
Cod Model PV.P. EURO
445-06-001 Bolsa Funtastic Carretos - S barrosfishing.com
Cod Model PV.P. EURO
L o 445-06-002 Bolsa Funtastic Carretos - L
445-10-001 Bolsa térmica MT1 bar com

ANGLER SERIES

BOLSA CANA MONTADA

165-175 150-180

Cod Model PV.P. EURO

445-06-100 Bolsa para cana montada barrosfishing.com

MOCHILA CLIFF

ANGLER ALLROUND

ANGLER 155 -175

Cod Model PV.P. EURO
445-15-001 Angler 155 barrosfishing.com
445-15-002 Angler 175
445-15-005 Angler Allround 150 “ Cod Model PV.P. EURO
445-15-008 Angler Alrround 180 “ 445-28-001 Mochila Cliff barrosfishing.com
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MESH SERIES

SACO CANAS MESH

Sacos almofadados para transporte e prote¢do de uma cana. Trés mo-
delos disponiveis: Pitching, jigging e surf casting. O modelo pitching
pode receber canas inteiras até 2.10m, ou canas de 1+1 e o modelo
jigging tem 1.60m de comprimento, capaz de receber qualquer cana
de jigging. O modelo para surf casting tem trés compartimentos inte-
riores, para maior protecdo dos elementos e dos passadores.

Padded bags for rods transport and protection. Three available mo-
dels: Pitching, jigging and surf casting. The pitching model can take
one-piece rods up to 2.10m or two rods 1+1 type, and the jigging mo-
del has 1.60m length, able to take any jigging rod. The Surf casting
model has three inside compartments, for a better sections and guides
protection.

Cod Model PV.P. EURO
445-18-003 Mesh Jigging M3 barrosfishing.com
445-18-002 Mesh Pitching M2
114-18-001 Mesh Surf M1

EVA HARD
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Uma gama de bolsas rigidas, 100% impermeaveis, com exce-
lentes acabamentos. Destaque para a bolsa para manga, cuja
estanqueidade ndo deixa libertar o cheiro, sempre desagrada-
vel, de uma manga molhada. Destaque, ainda, para as pegas
rigidas dotadas de um pratico sistema de encaixe rapido. A
bolsa para transporte foi dimensionada para poder transpor-
tar um conjunto de amassadeiras 1+2 e um par de caixas com
tampa transparente, muito Gtil para diversos tipos de pesca.

A hard boxes range, fully waterproof with excellent finishes.
Special highlight on the keepnet bag that doesn’t release any
unpleaseant fish odors when the keepnet is wet. Very good
quality hard handles that can quickly fit eachother. The hard
bag for tackle transport has been designed to carry a bowl set
of 1+2 and a pair of transparent lid eva boxes, very usefull to
carry many different tackle items for all kinds of fishing.

BOLSA P/ TRANSPORTE COM PEGAS RIGIDAS

BOLSA P/ TRANSPORTE XL

Cod Model PV.P. EURO

PV.P. EURO

Cod Model

445-35-100 Bolsa para transporte com pegas rigidas barrosfishing.com

445-35-102 Bolsa para transporte - XL barrosfishing.com

BOLSA P/ TRANSPORTE JUMBO

Mala de grandes dimensdes, rigida e 100% impermeavel. Esta bolsa JUMBO

tem multiplas utilizagGes, desde o transporte de peixe na
pesca de mar, ao transporte de todo o equipa-
mento de pesca. E na pesca de competicdo em
agua doce, particularmente na pesca de boia e
na pesca de feeder que este artigo é particular-
mente util.

Como a bolsa é rigida, facilmente se transporta
os feeders, rolos, suportes, bacias e caixas de
iscos, enfim, quase tudo o que necessitamos,
permitindo que se fagam muito menos viagens
até ao pesqueiro.

Big dimensions case, hard and 100% water-
proof. This JUMBO bag has multiple uses, from
carrying the fish on saltwater fishing, to carry
all fishing tackle. This is a particularly good and
useful bag for freshwater match and feeder
fishing. As it is a hard case, it’s easy to car-
feeders, rollers, rod rests, bait boxes, bowls, ne-
all the an angler needs, avoiding less trips from
car to the peg.

Cod Model

PV.P. EURO

445-35-110 Bolsa para transporte - JUMBO barrosfishing.com
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TRANSPORTE / LUGGAGE

BOLSA PARA MANGA

Cod Model PV.P. EURO

445-35-010 Bolsa para acessorios com tampa transparente barrosfishing.com

BOLSA ARRUMOS

As bolsas EVA HARD com tampa transparente sdo a melhor solugdo
para transportar acessorios, bobines de carretos e muitas outras pe-
quenas coisas, pois para além de serem 100% impermeaveis, podemos

sempre ver o que estd la dentro, sem ter de abrir a bolsa.

EVA HARD luggage with a transparent cover is the best solution to carry
accessories, reel’s spools, and many other kinds of small items, they
are 100% waterproof, and one’s can check what’s inside without ha-

ving to open the bag.

Cod Model PV.P. EURO

Model PV.P. EURO

Bolsa para manga barrosfishing.com

BALDE EXTENSIVEL

Model PV.P. EURO

445-35-015 Bolsa arrumos com tampa transparente barrosfishing.com

Balde extensivel barrosfishing.com
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BAIT LINE

MALA VIVEIRO V/NEW 4

Bolsa rigida em EVA, com pegas rigidas com encaixe para fdcil trans-
porte. Esta bolsa esta preparada para transporte de iscos vivos, com
compartimento para o oxigenador. A cor branca ajuda a reducgdo da
temperatura, principalmente em dias de calor.

Rigid EVA carryall, with rigid handles for easy transport. This bag is suit-
able for live bait transport, with a compartment for the aerator. Its
white colour helps to reduce outside temperature, especially in very
hot days.

Cod Model PV.P. EURO

445-35-625 Mala viveiro barrosfishing.com

Conjunto de sete caixas para iscos. Dentro do compartimento princi-
pal, que tem uma tampa transparente, ha seis caixas em EVA de cor
branca, ideais para todos os tipos de iscos, engodo e asticots colados.

Set of seven bait boxes. Inside main compartment, with a transparent
lid, there are six white EVA containers, perfect for all kind of baits,

2 34 groundbait and even sticky maggots.
Cod Model PV.P. EURO
445-35-601 Conjunto 7 caixas isco com tampa barrosfishing.com
BOLSA DE CINTURA PARA ISCOS y/NEW4

Bolsa para iscos, em EVA branco, para usar a cintura (cinto incluido).
Esta bolsa é extremamente Util para transportar caranguejo, sardinha,
camardo e outros iscos, principalmente em pesqueiros onde ndo é pos-
sivel ter o restante material perto do pescador.

Bait bag in white EVA, to wear around the waist (belt included). This
bag is very usefull to carry crab, sardines, prawns and other baits, spe-
cially to places where is not possible to have the whole tackle with the
angler.

Cod Model PV.P. EURO

445-35-610 Bolsa de cintura para iscos barrosfishing.com
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BOLSA COAST SPINNER

TRANSPORTE / LUGGAGE

Bolsa para arrumacgdo e transporte de amostras, ideal para spinning
costeiro. Em PVC 100% impermeavel e muito resistente, tem capaci-
dade para 15 amostras até 18cm de comprimento. Os tubos interiores
suportam amostras de largura consideravel e/ou com anzdis grandes,
pois as dimensGes sdo 21 x 14 x 18cm. Rede para escoamento de agua,
duas bolsas exteriores para linhas e acessérios e suporte para alicate.
O facto de esta bolsa ndo ter qualquer tipo de fecho zip faz dela a op-
¢do ideal para pescar em agua salgada. Possibilidade de ser transpor-
tada a cintura, a tiracolo ou na mao.

Special hand lure bag, perfect for coast spinning. Made of PVC, com-
pletely waterproof and very resistant. It has the capacity to store 15
lures up to 18cm long. Inner tubes can also take reasonably wide lures
with big treble hooks. Its dimension are 21 x 14 x 18cm. It has a bottom
mesh in order to let water runoff. Two exterior small pockets for line
and accessories and also one for plier. The fact of having no zippers,
makes it also the right option for saltwater fishing. It can be used with
a shoulder belt, on waist or on hand.

BOLSA JIG & INCHIKU

Cod Model PV.P. EURO

445-20-050

Bolsa Coast Spinner barrosfishing.com

Bolsa em PVC transparente, 100% impermeavel, para transporte e ar-
rumagao de zagaias e inchikus. Os jigs sdo arrumados individualmente
em cada um dos 24 compartimentos disponiveis dentro da bolsa. Os
compartimentos interiores estdo agrupados em grupos de oito (trés
grupos de oito) e podem ser retirados da bolsa, quer para arrumar na
embarcagdo, quer para a lavagem com agua doce, no final de cada pes-
ca. Os compartimentos individuais e a prépria bolsa, sdo furados na
base, para drenar a 4gua. A BOLSA JIG & INCHIKU tem na tampa uma
pega, para poder ser transportada.

100% PVC transparent and waterproof bag, to carry and store jigs and
inchikus. Jigs are individually stored in each of the 24 available com-
partments inside the bag. The inside compartments are grouped in
three groups of eight and it can be removed from the bag, wheter to
keep in the boat or to wash with freshwater, after every fishing session.
Both the individual compartments and the bag itself are punctured for
water drainage. JIG & INCHIKU bag has a lid with an handle, for car-

rying.

TRANSPORTE E ARRUMAGCAO / LUGGAGE > EVA HARD > LURES LINE

16

Cod Model PV.P. EURO

445-21-005 Bolsa Jig & Inchiku barrosfishing.com
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BOLSA CALAMAR 24

BOLSA CALAMAR 48

Bolsa em PVC transparente, 100% impermeavel, para transporte e ar-
rumacdo de palhagos. Os palhagos e/ou toneiras sdo arrumados indivi-
dualmente em cada um dos 24 compartimentos disponiveis dentro da
bolsa, compartimentos esses que, por serem transparentes, permitem
a observagdo das cores, mesmo do lado de fora. Os compartimentos
individuais e a prépria bolsa, sdo furados na base, para drenar a agua.
A BOLSA CALAMAR tem na tampa uma pega, para poder ser transpor-
tada.

Transparent PVC carryall, 100% waterproof, for transport and storing
squid lures. Squid lures are stored individually in each of the 24 availa-
ble compartments inside the carryall. As they are transparent, is easy
to see trough to check the colours even from the outside. Individual
compartments and the carryall itself is holed on the base for water
drainage. The CALAMAR carryall has an handle on the lid, for trans-
port.

Cod Model PV.P. EURO
445-21-001 Bolsa Calamar 24 barrosfishing.com

Cod Model PV.P. EURO
445-21-003 Bolsa Calamar 48 barrosfishing.com

Bolsa em PVC transparente, 100% impermedvel, para transporte e ar-
rumacao de palhacos. Os palhacos e/ou toneiras sdo arrumados indivi-
dualmente em cada um dos 48 compartimentos disponiveis dentro da
bolsa, compartimentos esses que, por serem transparentes, permitem
a observagdo das cores, mesmo do lado de fora. Os compartimentos
individuais e a prépria bolsa, sdo furados na base, para drenar a agua.
A BOLSA CALAMAR tem na tampa uma pega, para poder ser transpor-
tada.
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Transparent PVC carryall, 100% waterproof, for transport and storing
squid lures. Squid lures are stored individually in each of the 48 availa-
ble compartments inside the carryall. As they are transparent, is easy
to see trough to check the colours even from the outside. Individual
compartments and the carryall itself is holed on the base for water
drainage. The CALAMAR carryall has an handle on the lid, for trans-
port.
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PLASTIC BOXES

B-550 cod 325-06-550

H-468 cod 333-15-468

TRANSPORTE / LUGGAGE

RIG STORAGE BOI cod 325-06-001

330X275X80mm

RIG STORAGE BO2 cod 325-06-002

230X125X35mm

B-399

bk

270X210X80mm

B-513

315X225X50mm

SABONETE B-10

210X160X40mm

B-396

92X65X30mm

TRANSPORTE E ARRUMAGCAO / LUGGAGE > PLASTIC BOXES

120X100X34mm 210X115X35mm
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PROTECTION

PROTETOR PASSADORES ABS

PROTETOR DE LINHA PARA BOBINES

Cod Model

PV.P. EURO

118-05-005 Protetor passadores ABS

barrosfishing.com

PROTETOR PASSADORES MBT

Cod Model PV.P. EURO
335-04-015 Protetor de linha para bobines - S barrosfishing.com
335-04-020 Protetor de linha para bobines - M
Cod Model PV.P. EURO 335-04-025 Protetor de linha para bobines - L

118-05-002 Protetor passadores MBT barrosfishing.com 335-04-045 Protetor de linha para bobines - XL
335-02-020 Cinta / velcro elastico para canas (par)
405-50-001 Bolsa para asticot
448-74-003 Luvas Saltwater Game
335-25-100 Dedeira Surf Expert
335-25-001 Dedeira Surf Casting

CINTA ELASTICA (PAR)

7

DEDEIRA SURF EXPERT

DEDEIRA SURF CASTING LUVAS SALTWATER GAME

2

BARROS
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SPINNING ROD BELT

Cod Model PV.P. EURO
448-71-010 Spinning Rod Belt barrosfishing.com
BOLSA ASTICOT COLETE FLOATING

Saco em algoddo para transporte
de iscos. Dimensdes: 30cm x
35cm.

Cotton Bag for bait transport.
Size: 30cm x 35cm.

Cod Model PV.P. EURO Cod Model PV.P. EURO
405-50-001 Bolsa para asticot barrosfishing.com 448-77-001 Colete Floating barrosfishing.com
SWEATSHIRT TEAM CAMISOLA TEAM CAMISOLA WEST LAB POLAR K-911

'R

SWEATSHIRT CANGARU  POLO TECNICO AZUL BONE FOLDABLE BONE FUNTASTIC

\ K S &
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TRIBO

Amostra com 17.5cm e 26g, apetrechada com anzéis ST-41. Vocacionada para spinning aos
robalos, a TRIBO proporciona langamentos longos gragas a sua aerodinamica e cilindros
deslizantes no interior do corpo. A patela especial permite pescar com mar agitado,
sem prejuizo do desempenho, ao mesmo tempo que permite recuperar a amostra
a alta velocidade, atributo pouco habitual em jerkbaits.

17.5cm and 26g hard lure, with ST-41 treble hooks. This is a dedicated
lure to Sea Bass spinning, TRIBO can provide the angler with very long
casts due to its aerodynamics and sliding cylinders inside its body.
It has a special palette that allows to fish with a rough sea, without
any prejudice on its performance and that lets the fast winding work
also very well, which is an uncommon feature on Jerkbaits.

ST TREBLE HOOKS
Cod Model Length Weight Deep -
600-25 Tribo 175 17,5¢cm 26g 30-130cm —
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Cod Model Length Weight Deep A k . oy
600-22 Macua 140 14.4cm 20g 0-100cm . —— %Y "
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BAKUBA WEST..5

As amostras BAKUBA destinam-se a spinning de costa ou de
barco, para langar muito longe. As esferas, no seu interior,
deslocam-se para a cauda, quando langamos, fazendo com
que a amostra voe mais rapido e direita. O recuperar da amos-
tra deve ser lento, com variagdes de velocidade.

Cod Model Length Weight Deep
600-10-0 Bakuba 125 12cm 20g 0-100cm
600-10-2 Bakuba 140 1l4cm 25g 0-100cm

AMOSTRAS / LURES

-

BAKUBA lures are intended to shore spinning or from boat, in
order to cast long distance. Its internal spheres move to the
lure tail when

casting allowing the lure to cast further and on a straight line.
Retrieving the lure should be slow, using different kinds of
speed.

Amostra muito versatil. Apesar de afundar, assim que cai na
adgua, quando recuperada, nada muito préoximo da superficie.
Excelente para langamentos longos, podendo ser animada com
acdo suspending.

Very versatile lure, because though it sinks as soon as it hits
the water, when retrieving it swims very near the surface. Ex-
cellent choice for long casts, and able to be used on suspen-
ding action.

WESTLas

Cod Model

Length Weight Deep

S6 experimentando é possivel acreditar nos longos langamen-
tos conseguidos com esta amostra de apenas 12g. Este de-
sempenho deve-se a aerodinamica do corpo, muito fino, cujo
didmetro ndo excede 10.5mm.

Only casting, is possible to believe how long casts can be with
such a small lure. This is due to a very thin body and its ae-
rodinamic.

A1056

Cod Model Length Weight Deep

600-20 Samburu 13cm 23g 0.5-5.0m

600-12 Nalu 13cm 12g 0-100cm

AMOSTRAS / LURES > JERK & CRANK
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EKOI

- 0s peixes estao pouco ativos.
(. Suspending lure that allows a great diversity of
- retrieving movements. Very effective when the
Cod Model Length Weight Deep fish are not so active.
600-26 Ekoi 12cm 16g 20-100cm

Amostra suspending, que permite uma grande diversida-
de de movimentos de animagdo. Muito eficaz, quando

A40 A41l A48 A26

YORUBA

KUYU

T

Cod Model Length

Weight

Crankbait que nada muito fundo, podendo ser utilizado lan-
% ¢ando, ou fazendo trolling, de embarcagdo ou de kayak.

== Very deep swimming crankbait that can be used by casting
or on trolling from boat or kayak.

Deep

600-14 Kuyu 1icm

18g

0-7m

WESTLa=

Ideal para langar longe, quando é necessario pescar com uma
amostra pequena. Corpo afundante.

Perfect for long casts, when a small lure is an obligation.
Sinking body.

Cod Model Length Weight Deep

600-15 Yoruba 7cm 30g 70-150cm

KNOT DOCTOR

A forma mais fidvel de unir multifilamentos as pontas de monofio.
Ideal para unir linhas com diametros dispares. O KNOT DOCTOR é um
aparelho perfeito para fazer a unido dos leaders muito grossos do jig-
ging, popping e big game, aos monofilamentos do carreto. Na unido
das linhas ndo ha estrangulamento , nem ficam pontas, para nao pre-
judicar os langamentos. Com o KNOT DOCTOR é possivel, por exemplo,
unir um leader de 1.5mm a um entrangado, com espessura inferior a
0.20mm.

The most reliable knot device for joining lines of different diameters
and/or composition such as monofilament to braided line.

Cod Description

332-02-001 Maquina de fazer nds - Knot Doctor
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LONG CAST MINNOW series

Langar longe e pOr a amostra a nadar afastada da superficie é um dos maiores desafios colocados aos pescadores de spinning, quer de costa, quer
de embarcagdo, principalmente quando estdo perante condiges climatéricas adversas. A série LONG CAST MINNOW, com os modelos TONGA,
AINKA e BADU, dota o pescador de capacidade para pescar perante trés elementos muito adversos: mar agitado, vento, e pesqueiros acima do
nivel da dgua. Todos os modelos desta série sdo bastante pesados, proporcionando longos langamentos. O facto de serem amostras afundantes
e de patilha curta, permite pescar a varios niveis de profundidade, bem como em zonas rochosas e pesqueiros altos. Todas estas amostras de-
vem ser animadas lentamente com alteragGes de velocidade, paragens e toques de ponteira. A WESTLAB aconselha a ver o video das melhores
animagdes.

Long casts and retrieving the lure away from the surface is one of the biggest challenges. Especially when one is facing very bad wheather condi-
tions. LONG CAST MINNOW series endow the anglers to fish against very adverse weather elements: rough seas, strong winds and high places. All
models from this series are pretty heavy, allowing great casts. The sinking body and a small lip, also allows to fish at different deph levels as well
as rocky places and high spots. All these lures should be slowly retrieved and with sudden speed changes, stops and tip movements.

TONGA

TONGA é uma amostra com 37g de peso, para apenas 11cm de compri-
3 7 mento. O corpo afundante permite a pesca a varios niveis de profundi-
g dade, quer na pesca de costa, quer na pesca embarcada. E a amostra
ideal para pescar robalos de praia e de molhes, particularmente em
fundos de areia, nos quais, a patilha, batendo no fundo, pode alertar
os predadores para a presenga de uma presa.

Tonga is a lure with 37g weight, with only 11cm long. Its floating body
allows to fish at different water depths, fishing either on shore or on
boat. It is the perfect lure for sea bass fishing on the beach or on pon-
toons, particularly on sand bottoms, where the front lip when hitting
the bottom can call the predators attention as if it was the case of a
prey.

Cod Model Length Weight Deep

Amostra de 12cm, com 42g de peso. Equipada com duas fateixas ORI-
GIN ST, destina-se a todas as pescas de predadores, sempre que um
longo langamento é exigido. Ideal para pescar em pesqueiros acima
do nivel da agua, é uma excelente amostra para robalos, anchovas,
bicudas, lirios, serras e até atuns na pesca embarcada.

A 12cm lure with 42g weight. Equipped with two ORIGIN ST treble
hooks, it is a lure that is intended to all predators fishing, whenever
long casts are required. Perfect to use from high spots, it is an excellent
lure for sea bass, blue fish, barracuda, amberjack and even tuna fishing

from boat.
Cod Model Length Weight Deep
600-28 Badu 12cm 42g

SR LR
1Al

sl
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MN DIVER

A profundidade a qual podemos por
as amostras a trabalhar depende

espessura da linha, velocidade de

HOW TO TUNE YOUR LURE
de muitas varidveis, tais como, COMO AFINAR A SURA AMOSTRA

corrico, comprimento de linha na
dgua e afinagdo da paleta. Todos estes
aspetos sdo determinantes no sucesso
da pescaria, pois, ndo s6 pretendemos
pescar a uma profundidade em
gue a amostra ndo se prenda no /
fundo, como, também, passar com
a amostra a profundidade em que a
sonda nos indicou estarem os peixes.
Espessura de linha reduzida, maior
comprimento de linha na agua (pode
atingir os 200m) e maior velocidade,
sdo a principal conjugagdo de varidveis
para que a amostra afunde mais.

-

Relativamente a afinagdo da amostra,
ela é também determinante, pois, se ndo estiver afinada,
ndo nada a direito, pelo que é impossivel pescar nessas
condigBes. Habitualmente, quase todas as amostras
vém afinadas de origem, mas convém sempre ensaiar e
corrigir, caso necessario. Se a amostra nadar desviando
0 seu trajeto para a direita, devemos usar um alicate,
torcendo o vardo metdlico, que sai da paleta, para a
esquerda. Se a amostra nadar para a esquerda, devemos
fazer justamente o oposto. Esta é uma operagdo delicada
que deve ser feita com pequenos ajustes de cada vez até
a afinagdo perfeita.

LURE TUNING

The depth we can make the lures work is dependable
on many factors such as line diameter, retrieve speed,
quantity of line on the water and pallet tuning. All these
are key factors for fishing success , as we don’t want only
to fish at a depth where the lure doesn’t snag on the
bottom but also we intend to work the lure at the depth
the sonar has located the fish. A thinner line diameter ,
the quantity of line on the water ( that can reach 200m)
and bigger speed , it is the most important combination
of variables that make the lure sink more. Lure tuning it
is determinant , as if the lure it isn’t properly tuned , it
doesn’t swim on a straight line and it is not possible to
work it on a proper way. Usually most of the lures are
properly tuned from factories but it is worth trying it on
shallow water and correct its tuning if needed. If the lure
is swimming slightly to the right , we should use a pliers
twisting the central wire from the pallet to the left. If the
opposite happens , we should twist it to the right. This
is a delicate work that must be done with very gentle
adjustments until perfect tuning.

Crankbait para pesca em agua salgada, particularmente eficaz na pesca de
trolling ligeiro aos robalos e outros predadores. A paleta grande permite
afundar bastante a amostra, sendo possivel atingir os 10m de profundidade,
quando corricamos a velocidades de 8 a 10 nds. Com rattlers no interior, o seu
comportamento a nadar traduz-se em movimentos muito nervosos, abanando
a cabecga. As MN DIVER vém montadas com duas fateixas ST em inox, robustas,
resistentes a corrosdo e com pontas extremamente afiadas.

Salt water Crankbait particularly effective on light trolling for sea bass and
other predators. Its big pallet makes it dive quite a lot, being able to reach
10m. deep, when retrieving between 8 to 10 knots. Assembled with inside
rattlers , its swimming performance results in a very nervous swim as well as
a simultaneous head shake. MN DIVER are assembled with two ST INOX treble
hooks , very strong and extremely sharpened.

Cod Model Length Weight Deep PV.P. EURO
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MAJUA MINNOW

\\/ EE—[LA' - -
Trolling Deep Diver

Especialmente desenvolvida para a pesca de trolling ligeiro, esta
amostra disponivel em 11cm e 13cm, pode também ser usada para
langar da embarcacgdo, ou da costa, sempre que os peixes se encontram
ativos a maior profundidade. O corpo esguio, com uma paleta generosa,
faz com que a MAJUA MINNOW afunde até profundidades muito
interessantes (dependendo da velocidade, espessura e comprimento
de linha na 4gua), sendo possivel fazer trolling até velocidades de,
aproximadamente, 8 nds. Os rattlers, no interior e o corpo rugoso
imitando as escamas, produzem vibra¢des capazes de atrair robalos
e outros predadores. Estas amostras vém equipadas com fateixas ST
em inox, robustas, resistentes a corrosdo e com elevado poder de
penetragao.

Specially designed lures for light trolling , this lure is available in 11cm.
and 13cm. it can also be used to cast from boat or shore , every time
fish are active at deeper depths. MACUA MINNOW slim body with
a generous pallet , results on interesting deep dives , depending on
the retrieve speed , line thickness and quantity of line on the water,
allowing trolling up to 8 knots speed. Its inside rattlers and rough body
imitating scales , make strange vibrations capable to attract sea bass
and other predators. These lures are assembled with ST inox treble
hooks , very strong and corrosion resistant and also having a strong
penetrating power.

Model Length Weight PV.P. EURO |

Majua DD-11 1lcm 17g - PV.
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TATAKI RIG

e e

PATERNOSTER RIG SHORE EGI RIG

TIP-RUN RIG

\’

EGI SINKING SPEED (approx.) EGING DRIFTING TIP-RUN TATAKI LENGTH WEIGHT

XOKU 2.5 227-2.5"/m X X X X X X
XOKU 3.0 2.5”-3.0"/m X X X X X X
XOKU S35 2.5”-3.5"/m X X X X X X
CALAMAR S5 8.0"-10.0"/m X X X X X X
CALAMAR $ 40"-6.0"/m X X X X X X
cALAMAR M 2.07-3.0’m X X X X X X
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Olhos sobredimensionados
Oversized eyes

Argola em ago inox Peso cromado Cauda GLOWING Anzdis em ago inox
Stainless steel ring Chrome weight Glowing tail Stainless steel hooks

Rattlers no interior
Rattlers inside

- GLOWING
BODY
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XOILL

Cod Size Weight Length
700-10-2 25 11g 10cm
700-10-3 3.0 15g 12cm

GLOWING
BODY

002

GLOWING GLOWING
BODY BODY A

003 P 010

GLOWING GLOWING
BODY BODY

004 011

T

GLOWING
BODY

005

GLOWING
BODY

006

GLOWING
BODY

007

GLOWING
BODY

008
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XOILL

s 3 5 Cod Size Weight Length

700-11-0 3.5 20g 13.5cm

GLOWING
BODY

017

GLOWING
BODY
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Cod Model

700-00-0 TOTO-CALAMAR

700-00-1 TOTO-CALAMAR

700-00-2 TOTO-CALAMAR M 80mm

YWG

PWS BWP

GWP

- OWG PWP

RWG \
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JIGGING
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CASTING & VERTICAL SPEED JIGGING

| JUREL | SEA HUNTER
| ALvors & . | pog FiGHT
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SLOW JIGGING | DEEP RUNNER

DAFT WAVY JIG

SLUMBER SEA HUNTER
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INCHIKU ACCESSORIES
XICA HOOKS

PACO RINGS ROPES & SKIRTS
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CASTING & VERTICAL

RF CASTING JIGS A=Y

Os jigs sdo, ha muito tempo, as amostras mais usadas na pesca embarcada, principalmente quando se procuram predadores em dguas mais
profundas, nos estudrios e em mar aberto. A utilizagdo deste tipo de amostras, os casting jigs, pescando da costa, tem chamado cada vez mais
adeptos, gragas a sua enorme eficdcia. A principal vantagem dos casting jigs, bem patente nesta série RF JIG, é, por um lado, a possibilidade de
langar amostras muito pequenas a distancias dificilmente alcangaveis com amostras muito maiores e por outro lado, a capacidade de pescar
com mares agitados, com os quais dificilmente se conseguiriam usar jerkbaits, stickbaits, ou amostras de vinil. As formas dos corpos, bem como
o recurso aos dois assist hook montados nos RF JIG, proporcionam um nadar erratico que, com pequenas animagdes, permitem pescar as mais
distintas profundidades e condigdes de mar.

Jigs are for a long time now, the most used lures on boat fishing, especially when looking for predators at deeper depths, both on estuaries and
in open waters. Using these kinds of lures, casting jigs, fishing from shore has been captivating more and more people, thanks to its effectiveness.
The main advantage of casting jigs, well clear in this series RF JIG, is for one side the possibility to cast small lures to distances hardly reachable
with bigger lures and for the other side, the ability to fish in rough seas, when using jerkbaits, stickbaits or soft lures. The body shapes, as well as
the double hooks resource assembled in each RF JIG, endows an erratic swim that with small movements, allow you to fish at the most distinct
depths and sea conditions.

3D REAL FISH

A tecnologia de pintura 3D aplicada aos acabamentos dos RF JIG, dota-os de um aspeto incrivelmente real, com enormes semelhangas com um
peixe verdadeiro.

The 3D painting technology on the finishing of RF JIG, endows them with an incredibly real look, with huge similarities to a real fish.

-~ BARROS "

@E
[ e 16}

F ‘3D REAL FISH

"hll- ‘}
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Cod

Weight Qty per bag

650-06-040 40g JNE 1

650-06-041 40g JBE 1
650-06-042 40g JCcp 1
650-06-046 40g JBG 1
650-06-060 60g JNE 1
/ 650-06-061 60g JBE 1
650-06-062 60g icp 1
650-06-066 60g JBG 1 ‘
650-06-080 80g INE 1 |
650-06-081 80g JBE 1
650-06-082 80g Jcp 1
650-06-086 80g 1BG 1
650-06-100 100g INE 1
650-06-101 100g JBE 1
650-06-102 100g icp 1
650-06-106 100g IBG 1
Cod Weight Color Qty per bag
650-05-021 20g SR 1
650-05-022 20g SE 1
650-05-023 20g PX 1
650-05-025 20g BR 1
650-05-026 20g cv 1
650-05-031 30g SR 1
650-05-032 30g SE 1
650-05-033 30g PX 1
650-05-035 30g BR 1
SR 650-05-036 30g cv 1
650-05-041 40g SR 1
650-05-042 40g SE 1
P 650-05-043 40g PX 1
SE PX 650-05-045 40g BR 1
650-05-046 40g cv 1
650-05-061 60g SR 1
650-05-062 60g SE 1
= i ] 650-05-063 60g PX 1
BR cv 650-05-065 60g BR 1
/ \
650-05-066 60g cv 1
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WAVY JIG

Jig tradicional, com corpo ondulado e relevo no corpo, imitando
as escamas de um peixe. A rugosidade do corpo emite vibragdes
irresistiveis a todos os predadores. Estes jigs vém montados com
fateixa, melhorando o movimento ondulante do nadar, quer no
jigging vertical, quer quando usado em langamentos de costa,
como casting jig.

Traditional jig with a wavy body and embossed body,
imitating fish scales. Its body roughness emits
irresistible vibrations to all predators. These
jigs are assembled with treble hooks,
improving the wavy movement
when swimming both on
vertical jigging and on
used to cast from the
shore as a casting
jig.

FATEIXA ST-46 INCLUIDA

ST TREBLE HOOKS ST-46 TREBLE INCLUDED

Cod Model Weight QTY per bag
650-01-02 Wavy Jig 20g 1
650-01-03 Wavy Jig 30g 1
650-01-04 Wavy lig 40g 1
650-01-05 Wavy Jig 50g 1
650-01-06 Wavy Jig 60g 1
650-01-08 Wavy lig 80g 1

i oy, [ WOFY

g " WAy L
TR @ CTTET
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SLOW JIGGING

SL| - DAFT

Al

Cod Model Color Weight
645-04-403 DAFT 003 155g
645-04-405 DAFT 005 155g
645-04-412 DAFT 012 155g
645-04-503 DAFT 003 180g
645-04-505 DAFT 005 180g
645-04-512 DAFT 012 180g
645-04-603 DAFT 003 200g
645-04-605 DAFT 005 200g
645-04-612 DAFT 012 200g
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Cod Model Color Weight
645-03-304 SLUMBER 004 100g
645-03-305 SLUMBER 005 100g
645-03-311 SLUMBER 011 100g
.l'l 645-03-403 SLUMBER 003 120g
\I 645-03-404 SLUMBER 004 120g
645-03-405 SLUMBER 005 120g
! 645-03-411 SLUMBER 011 120g
I & ] 645-03-603 SLUMBER 003 150g
- 645-03-604 SLUMBER 004 150g
. y 645-03-605 SLUMBER 005 150g
' 645-03-611 SLUMBER 011 150g
o 645-03-703 SLUMBER 003 180g
003 645-03-704 SLUMBER 004 180g
645-03-705 SLUMBER 005 180g
645-03-711 SLUMBER 011 180g
SL) - DIZZY
Cod Model Color Weight
645-00-010 DIzzy 010 80g
645-00-011 DIzzy 011 80g
645-00-018 DIzzy 018 80g
645-00-110 DIzzy 010 100g
645-00-111 Dizzy 011 100g
645-00-118 DIzzY 018 100g
645-00-310 DIzzY 010 150g
\
\ \ 645-00-311 DIzzy 011 150g
645-00-318 DIzzy 018 150g
018
SLJ - FUNK
Cod Model Color Weight
645-02-013 FUNK 013 40g
645-02-014 FUNK 014 40g
o 645-02-017 FUNK 017 40g
645-02-113 FUNK 013 60g
645-02-114 FUNK 014 60g
645-02-118 FUNK 017 60g
645-02-213 FUNK 013 80g
645-02-214 FUNK 014 80g

017 013 014 645-02-217 FUNK 017 80g
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SPEED JIGGING

DEEP RUNNER

PGL
=% i
BGL -
gl " Cod Model Weight QTY per bag
- " e - . 650-34-25 Deep Runner 250 250g 1
oGL 650-34-35 Deep Runner 350 350g 1

SEA HUNTER ' DOG FIGHT

|, L
b e LA KR FTTEL T

Cod Model Weight QTY per bag
Cod Model Weight QTY per bag 650-42-20 Dog Fight 200 200g 1
650-41-2 Sea Hunter 200g 1 650-42-25 Dog Fight 250 250g 1

DUMERILI

Cod Model Weight QTY per bag

650-47-1 Dumerili 180 180g 1

650-47-2 Dumerili 230 230g 1

Cod Model Weight QTY per bag
650-46-10 Almaco 100 100g 1
650-46-15 Almaco 150 150g 1
650-46-25 Almaco 250 250g 1
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INCHIKU - OCTOPUS SKIRT

o]er3

Cod Color Size Pcs per bag
0C5 648-50-001 oc1 1lcm 4
648-50-002 0c2 1lcm 4
648-50-003 0oc3 1lcm 4
648-50-004 0oc4 1lcm 4
648-50-005 0ocs 1lcm 4
648-50-006 0Cé6 1lcm 4
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XICA

AcaudadaXICAéa
primeira zona a tocar no fundo do mar, ;s
por isso a posi¢do da argola metalica é um Ny e
garante de uma maior longevidade da pintura. =

XICA tail’s it is the first part to touch the sea’s bottom, so,
the metallic ring’s position it is a guarantor to a higher longevity of
the paint.

Ay

i J\.

Cod Color Weight UV Paint
648-03-131 STG 130g NO
648-03-134 0GB 130g NO
648-03-135 oGW 130g NO
648-03-136 PGW 130g NO
648-03-137 PWG 130g NO
648-03-138 OoswW 130g NO
648-03-139 OGL 130g NO
648-03-151 STG 150g NO
648-03-153 PIK 150g NO
648-03-155 OoGW 150g NO
648-03-156 PGW 150g NO
648-03-157 PWG 150g NO
648-03-158 osw 150g NO
648-03-159 OoGL 150g NO
648-03-181 STG 180g NO
648-03-185 oGW 180g NO
648-03-186 PGW 180g NO
648-03-187 PWG 180g NO
648-03-188 osw 180g NO
648-03-189 OoGL 180g NO
648-03-211 STG 210g NO
648-03-212 STR 210g NO
648-03-213 PIK 210g NO
648-03-214 0GB 210g NO
648-03-215 OoGW 210g NO
648-03-216 PGW 210g NO
648-03-217 PWG 210g NO
648-03-218 OoswW 210g NO
648-03-219 OGL 210g NO

170 AMOSTRAS / LURES > JIGGING > INCHIKU



AMOSTRAS / LURES

Cod Color Weight UV Paint
648-02-151 BLS 150g YES
648-02-152 GOR 150g NO
648-02-153 PSB 150g YES
648-02-154 PS 150g
648-02-201 BLS 200g
648-02-202 GOR 200g
648-02-203 PSB 200g
648-02-204 PS 200g
648-02-251 BLS 250g
648-02-252 GOR 250g
648-02-253 PSB 250g
648-02-254 PS 250g

PEPE

Cod Color Weight UV Paint
648-01-131 SSG 130g YES
648-01-132 PSG 130g NO
648-01-133 0GG 130g NO
648-01-134 BSP 130g YES
648-01-151 SSG 150g YES
648-01-152 PSG 150g NO
648-01-153 0GG 150g NO
648-01-154 BSP 150g YES
648-01-201 SSG 200g
648-01-202 PSG 200g
648-01-203 0GG 200g
648-01-204 PSG 200g
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ACCESSORIES

TEAM JIGGING HOOK

Anzdis ultra leves e resistentes especialmente concebidos para montar assist hooks. Fabricados no Japdo, estes anzdis para
pesca extrema tém a argola soldada e o bico é dotado de um notavel poder de penetragdo.

Ultra light hooks very strong hooks specially designed to set up assist hooks. Made in Japan, these hooks for extreme fishing
have a welded eye and its point is extremely sharped, having a effective penetration power.

Cod Model Size Qty per bag PV.P. EURO
655-03-009 Team Jigging Gold 9/0 3 pcs XXX
655-03-011 Team lJigging Gold 11/0 3 pcs XXX
655-03-013 Team lJigging Gold 13/0 3 pcs XXX
655-03-109 Team lJigging Red 9/0 3 pcs XXX
655-03-111 Team Jigging Red 11/0 3 pcs XXX
655-03-113 Team lJigging Red 13/0 3 pcs XXX

| | |

/A
(D

Anzois japoneses, empate protegido com resina epdxica e volta
de cunho para maior seguranga. Posi¢cdo e alinhamento perfeitos.
Controlo de qualidade exigente.

Japanese hooks. Wrapping epoxy coated. Perfectly aligned hooks. High
quality controled.

Cod Hook size Lbs Length (mm) Qty per bag
645-30-003 3/0 110 25 2 x set
645-30-004 4/0 130 25 2 xset
645-30-005 5/0 150 30 2 xset
645-03-006 6/0 150 30 2 xset

TWIN ASSIST HOOK - SLS 4=

Anzdis japoneses, empate protegido com resina epdxica e volta de
cunho para maior seguranga. Posicdo e alinhamento perfeitos. Controlo
de qualidade exigente. Empate curto para jigs mais pequenos.

Japanese hooks. Wrapping epoxy coated. Perfectly aligned hooks. High
quality controled. Shorter cord for smaller jigs.

Cod Hook size Lbs Length (mm) Qty per bag
645-32-003 3/0 110 15 2 xset
645-32-004 4/0 130 15 2 xset

Assist Hook simples, com empate muito curto, ideal para usar em
casting jigs e em algumas pescas de light jigging vertical.

Simple assist hook, with a very short hooklength, ideal to use in casting
jigs and in some kinds of vertical light jigging.

Cod Hook size Lbs Length (mm) Qty per bag
645-40-002 2/0 50 5 4
645-40-010 1/0 40 8 4
645-40-100 1 35 10 4
645-40-200 2 30 12 4
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ARGOLAS WEST

LAB SPLIT

AMOSTRAS / LURES
ASSIST SOLID RING PRO

Cod Size Pcs Cod Size
334-10-040 4.0x0.7mm 20 655-29-030 3.0mm
334-10-045 4.5x0.8mm 20 655-29-035 3.5mm
334-10-050 5.0x0.9mm 20 655-29-040 4.0mm
334-10-055 5.5x1.0mm 20 WL PRO SPLIT RINGS 655-30-002 6.0mm

SIZE:4.0%0.7
334-10-060 6.0x1.2mm 20 SOD_S32 10000 655-30-004 6.5mm
334-10-065 6.5x1.2mm 20 = — 655-30-007 7.0mm
VW IES | Las
A& —
334-10-075 7.5x1.2mm 20
334-10-080 8.0x1.6mm 20
334-10-085 8.5x1.8mm 20

Argolas em ago batido de alta re-
sisténcia. A ampla gama adequa
cada tamanho ao tipo de amostra
desde as amostras muito peque-
nas, até aos modelos mais fortes
a usar nos assist hook do jigging.

www.barrosfishing.com

Stainless steel hammered split rings of high resistance. Its wide range
of sizes allows them to be used in all sizes of lures. Perfect to use also
on assist hooks for jigging.

MEGA POWER SNAP
- 50kg

2omm TEST
Cod Color Pcs
310-02-110 Nickel 10
310-02-120 Black Nickel 10

PE ASSIST STRIN

KEVLAR ASSIST STRING

.—’A'
[ "\
(63 !
'{! | lil
A J f"’
NN . -

Cabo entrangado PE, com cabo interior removivel, adequado para montar os
assist hook. Uma das principais vantagens do PE, para além da resisténcia, é a
capacidade para suportar os raios ultravioletas. Fabricado no Japdo.

Cabo entrangado de oito filamentos em kevlar, fabricado no Japdo. O kevlar
tem propriedades que conferem aos cabos grande resisténcia linear, ao corte
e abrasdo, a exposigdo aos elementos (sol, calor e dgua salgada) e auséncia
total de elasticidade. Este é o melhor material que se pode usar na preparagdo
dos assist hook, principalmente para a pesca de peixes com dentes. Ideal para a
preparagdo de assist hook para o jigging vertical, slow jigging e inchiku.

Multifilament PE cable with an interior cable that can be removed in order to
set up assist hooks. One of the PE advantages, apart from resistance, it is the
ability to resist to ultraviolet rays. Made in Japan
Multifilament PE cable with eight Kevlar lines, made in Japan. The Kevlar has
strong properties that give the cable a great linear resistance to cut, abrasion,
elements exposure ( sun, heat and saltwater ) and a total elasticity absence.
This is the best material that can be used on the assist hooks preparation, espe-
cially for fish with tooth. Perfect for setting up assist hooks for vertical jigging,

Cod Power Length Type slow jigging and inchiku.
655-50-010 100 Ibs 4m PE
655-50-020 200 lbs 4m PE Cod Power Length Type
655-50-025 250 Ibs 3m PE 655-57-012 120 Ibs 4m Kevlar
655-50-030 300 Ibs 3m PE 655-57-017 170 Ibs 4m Kevlar
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STAMINA STAINLESS
TT ACCESS

SWIVELS

SNAPS

STOPPERS

BEADS

=E W

OTHER ACCESSORIES
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ACESSORIOS / TACKLES

Uma gama de acessorios para terminais, apenas para os pescadores
mais exigentes que ddo a devida importancia a robustez dos materiais.
Perder “o peixe de uma vida” porque o destorcedor ndo aguentou, é
STAMING - SHAPF algo que ninguém deseja! Os destorcedores e alfinetes da gama STA-
_1..1|—-1.|1 MINA. STAINLES.S s%o. fabricados em aco i.né}id'f’\vel, usando uma tec-
h l ﬂlhl,l‘,h& nologia revolucionaria que aumenta a resisténcia em, pelo menos, no
iR SERIES _‘ caso dos destorcedores, 70%. O salto qualitativo em termos de resis-
téncia é brutal e é bem patente no exemplo do destorcedor rolling n®
3/0 cuja resisténcia é de uns incriveis 218kg. O aco indxidavel também
proporciona maior longevidade na agua salgada.

STAMINA R-SNAP

AHKD

= BARRDS A range of accessories for hooklenghts, only for the most demanding
anglers, that really value the tackle robustness. Loosing “the fish of

2 4 6 a lifetime” because the swivel didn’t take it, is something no one wa-

nts! Swivels and snaps from the STAMINA STAINLESS range are made

Cod Description Size from stainless steel, using a revolucionary technology that improves

275-02-002 Stamina R-Snap 5 the resistance at least 70% in the case of swivels. The qualitative step in

terms of resistance is really huge and well patent in the case of rolling

275-02-004 Stamina R-Snap 4 swivel n2 3/0 which resistance is of incredible 218kg. Stainless steel
275-02-006 Stamina R-Snap 5 also provides longer life in salt water use.

STAMINA ROLLING SWIVEL STAMINA ROLLING HOOKED

TTAMIES ADILIHG NEIEEN

hL ﬂl\l ENS

N M"H ENN

i‘i‘!ﬁﬂ.ﬂ

T BAHRDS

= ]

hl.l.!.!l

T BARRDS

3/0 2/0 1/0 1 2 4

WA, Lo T Lk
\real | real
\ size \ size

Cod Description Size Kg PCS
275-01-006 Stamina Rolling Swivel 3/0 218 8 1+6 2+5 3+4 5+3
275-01-007 Stamina Rolling Swivel 2/0 140 9 Cod Description Size Kg PCS
275-01-008 Stamina Rolling Swivel 1/0 105 11 275-20-001 Stamina Rolling Hooked 1+6 60 5
275-01-101 Stamina Rolling Swivel 1 92 14 275-20-002 Stamina Rolling Hooked 2+5 45 7
275-01-102 Stamina Rolling Swivel 2 80 18 275-20-003 Stamina Rolling Hooked 3+4 40 8
275-01-104 Stamina Rolling Swivel 4 55 20 275-20-005 Stamina Rolling Hooked 5+3 35 10

ACESSORIOS / TACKLES > STAMINA STAINLESS 175



ACESSORIOS / TACKLES

i,

rﬂ M@@Egg TT ROLLING SAFETY B-300 H

Terminal
tackles

Acessorios

1/0 1 2 4 6 8 10

Cod Description Size Kg PCS
285-04-000 TT Rolling Safety B-3001 1/0 17 6
285-04-001 TT Rolling Safety B-3001 1 15 8
rnwmgn CRANE B-1901 285-04-002 TT Rolling Safety B-3001 2 13 10

{STIRO) iz

2 285-04-004 TT Rolling Safety B-3001 4 10 13
_— o 285-04-006 TT Rolling Safety B-3001 6 7 14
285-04-008 TT Rolling Safety B-3001 8 6 14
285-04-010 TT Rolling Safety B-3001 10 5 14

rea T rea

TT ROLLING HOOKED B-3003 Wsizej TT ROLLING SWIVEL | size

§ g i i i i i 3
1/0 1 2 4 6 8 10 12 14

Cod Description Size Kg PCS
281-00-000 TT Rolling Swivel 1/0 60 6
281-00-001 TT Rolling Swivel 1 47 9
1 2 4 6 8 281-00-002 TT Rolling Swivel 2 43 10
Cod Description Size Kg PCS 281-00-004 TT Rolling Swivel 4 35 13
285-05-001 TT Rolling Hooked 1 35 8 281-00-006 TT Rolling Swivel 6 30 18
285-05-002 TT Rolling Hooked 2 25 10 281-00-008 TT Rolling Swivel 8 19 20
285-05-004 TT Rolling Hooked 4 20 12 281-00-010 TT Rolling Swivel 10 14 20
285-05-006 TT Rolling Hooked 6 15 15 281-00-012 TT Rolling Swivel 12 9 20
285-05-008 TT Rolling Hooked 8 12 15 281-00-014 TT Rolling Swivel 14 4 20

real | / \real P‘
TT SWIVEL SNAP B-3017 | size TT POWER CRANE SWIVEL B-190| /ZNE | size )

afie afin
= ; L= 1 2 4 6

6 8 10

Cod Description Size Kg PCS
Cod Description Size Kg PCS 281-06-001 TT Power Crane Swivel 1 47 5
285-00-006 TT Swivel Snap B-3017 6 15 10 281-06-002 TT Power Crane Swivel 2 43 6
285-00-008 TT Swivel Snap B-3017 8 10 10 281-06-004 TT Power Crane Swivel 4 35 8
285-00-010 TT Swivel Snap B-3017 10 5 10 281-06-006 TT Power Crane Swivel 6 30 10
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R

T
TT BALL BEARING SWIVEL B-3807 (o) TT DIAMOND SNAP J/NEW 4
00 0 1 2
Cod Description Size Kg PCS
287-06-000 TT Diamond Snap 00 6 10
287-06-100 TT Diamond Snap 0 10 10
287-06-101 TT Diamond Snap 1 15 10
287-06-102 TT Diamond Snap 2 18 10
(real 4
TT PFL LURE SNAP | size |
45kg
70kg
STRONG
90kg CONNECTION
1 2
Cod Description Size Kg PCS
285-10-004 TT BB Swivel B-3807 4 45 5 Cod Description Size Kg PCS
285-10-006 TT BB Swivel B-3807 6 70 4 287-05-001 TT PFL Lure Shap 1 16 10
285-10-008 TT BB Swivel B-3807 8 90 3 287-05-003 TT PFL Lure Shap 2 20 10
W@Mhiw w \ *Mml Za
TT BLACK CONNECTOR STRONG (o) TT STRONG SNAP MINI  Size
CONNECTION Cod Description Size Kg PCS
287-00-001 TT Strong Snap Mini S 13 10
28kg 35kg
Cod Description Size Kg PCS N o
287-04-001 TT Black Connector Strong 1 28 10 TT HOOKED SNAP Y/ NEW 4 \{ ;?;el r
287-04-002 TT Black Connector Strong 2 35 10
TT LURE CONNECTOR STRONG A

4 & srrong

CONNECTION

o L \U
25kg  28kg 35kg S M L
Cod Description Size Kg PCS Cod Description Size Kg PCS
287-03-100 TT Lure Connector Strong 0 25 10 287-07-003 TT Hooked Snap S 15 10
287-03-101 TT Lure Connector Strong 1 28 10 287-07-004 TT Hooked Snap M 25 9
287-03-102 TT Lure Connector Strong 8 35 10 287-07-005 TT Hooked Snap L 45 7

TT LURE CONNECTOR STRONG

Alfinete de ligacdo da linha as amostras em ago reforgado, permitindo grande resistén-
cia, mesmo nos tamanhos mais pequenos. Disponivel em 2 tamanhos.

Very strong pin connector from lures to line,
allowing a great resistance even on its smaller
sizes. Available in two sizes.
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| L
\real | real
TT CLIP B-111 \Isize? TT MB SWIVEL SLIDER \'sizei
!! 1!’ l!i S "
S M L Cod Description Size Kg PCS
288-00-001 TT MB Swivel Slider S - 10
Cod Description Size Kg PCS 288-00-002 TT MB Swivel Slider M - 10
320-16-600 TT Clip B-111 S 10
320-16-601 TT Clip B-111 M 10 \ ';;J -
_ TT ROLLING SW BEAD A
320-16-602 TT Clip B-111 L 10
|l rea
TT CROSS SWIVEL B-1027 \lsizei S L
Cod Description Size Kg PCS
288-01-001 TT Rolling Swivel Bead S - 10
288-01-003 TT Rolling Swivel Bead L - 10

3x4 5x6

TT LUMINOUS SWIVEL B-1026

s—
| real
size

7x8 10x12 E i
Cod Description Size Kg PCS a
290-01-001 TT Cross Swivel B-1027 1x2 43 6
S M
290-01-003 TT Cross Swivel B-1027 3x4 35 9
290-01-005 TT Cross Swivel B-1027 5x6 30 10 Cod Description Size Ke PCS
290-01-007 TT Cross Swivel B-1027 7x8 19 13 290-05-001 TT Luminous Swivel B-1026 S 3
290-05-002 TT Luminous Swivel B-1026 M 8
[ ¥wlw e | Wui e ]
\lrea \lrea
TT TRIPLE SWIVEL B-1706 \Isizei TT SURF LEAD CLIP B-9088 \ sizeg
Cod Description Size Kg PCS
288-00-100 TT Surf Lead Clip B-9088 M - 5
6x8 8x10 10x12 TT SURF LEAD CLIP B-9149 J/NEW4 =
Cod Description Size Kg PCS
290-00-006 T Triple Swivel 6x8 27 8 _ i w
290-00-008 TT Triple Swivel 8x10 20 9
290-00-010 TT Triple Swivel 10x12 16 10

Cod

Description

Size Kg

RES)

288-00-103

TT Surf Lead Clip B-9149
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DEST. ROLAMENTOS B-1804 DEST. CRANE

Cod Size PCS O
301-11-015 15kg 3
301-11-025 25kg 3 »
301-11-050 50kg 3 | *ROS 2/0 1/0 1 2 4
301-11-080 80kg 3 ¢ =
301-11-125 125kg 3 80kg 50kg 25kg 15kg n!! Cod Size PCS
302-05-004 2/0 12
302-05-005 1/0 12
302-05-101 1 12
302-05-102 2 12
302-05-104 4 12
DEST. BARRIL
Cod Size PCS
301-06-005 3/0 12 W B
301-06-006 2/0 12 ’r—_e‘a-r ’f
|| size |
301-06-007 1/0 12
301-06-101 1 12
301-06-102 2 12
301-06-104 4 12
301-06-106 6 12
301-06-108 8 12
301-06-110 10 12 g
301-06-120 20 12
Juoetaz 2 B 3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8 10 22 24
DEST. BARRIL COM ALFINETE DEST. ROLAMENTOS B-3805
Cod Size PCS Cod Size PCS
301-07-004 2/0 12 300-10-070 70kg 3
301-07-005 1/0 12 300-10-090 90kg 3
301-07-101 1 12 300-10-130 130kg 3
301-07-108 8 12

DEST. ONE SIDE ROLLING B-300

2/0 1/0 1 8

Cod Size PCS
300-01-507 7 10
300-01-508 8 10

130kg 90kg
ACESSORIOS / TACKLES > TT ACCESSORY RANGE
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DEST. ROLAMENTOS NICE

" L
real
|size

DEST. B-3016

Size PCS

Cod Cod Size PCS
301-08-011 11kg 5 300-10-102 ) 10
301-08-018 18kg 5 300-10-106 6 10
301-08-035 35kg 5 300-10-108 s 10
301-08-050 50kg 5
301-08-070 70kg 5
‘e
BARROS 2 6 8
E‘} ﬁf POWER LURE SW CONNECTOR
J ¢ Cod Size PCS
(14 VA 310-02-406 6+1 10
i 310-02-408 8+10 10
70kg 50kg 35kg 18kg 11kg
et
DEST. DUPLO ROLLING SNAP
6+1 8+10
Cod Size PCS 25ke 20ke
300-04-000 3/0 3
300-04-001 2/0 3 DEST. B-3013 GERMAN SNAP
300-04-003 1 3
Cod Size PCS
300-02-300 1/0 10
300-02-302 2 10
300-02-304 4 10
300-02-306 6 10
2/0 1/0 1 1/0 2 4 6
DEST. ROLLING SQUARE SNAP DEST. B-3007 DEST. ROLLING COM ALFINETE
Cod Size PCS
300-02-010 10 12
300-02-012 12 12
300-02-014 14 12
300-02-016 16 12
10 12 14 16
ALFINETE B-2006
Cod Size PCS
g > s
310-01-001 s 10
STRONG SNAP SWIVEL
1/0 2 6 8 1 6 8
@@ Cod Size PCS
Cod Size PCS 301-20-120 10
300-02-600 1/0 10 Cod Size PCS STRONG SNAP
300-02-602 2 10 300-02-401 1 10
300-02-606 6 10 300-02-406 6 10 e Cod Size PCS
300-02-608 8 10 300-02-408 8 10 g __Q_J 301-12-120 10
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DEST. B-2018 CLIP B-1066
Cod Size PCS Cod Size PCS
320-16-008 8 10 320-16-708 8 5
320-16-010 10 10 320-16-710 10 5
320-16-012 12 10 320-16-712 12 5
320-16-014 14 10 3 10 12 14 320-16-714 14 5 s 10 12 14
ALFINETE B-2002 DEST. B-104 1
Cod Size PCS
Cod Size PCS
310-10-011 ss 10
301-12-001 100kg 5
310-10-012 s 10
310-10-013 M 10
310-10-014 L 10
SS S M L
ALFINETE B-2032 ALFINETE B-2005
Q !
Cod Size PCS Q + 'lli
320-16-200 ss 10 A ]
320-16-202 M 10
[ \ o’
320-16-203 L 10 ss M L
Cod Size PCS
ALFINETE B-2004 310-02-001 s 10
310-02-002 s 10
Cod Size PCS 1 ( 310-02-003 M 10
310-03-001 ss 10 ‘| I\ ] 310-02-004 L 10
310-03-002 s 10 ss S 310-02-005 XL 10 ss s M L XL
MOOVING B-6027 MOOVING B-5012 CLIP B-313
v
¢ 4 5 cada
Cod Size PCS | | Cod size PCS E l:
303-10-101 1 10 N " 303-10-301 1 5 Cod Size PCS
-~ —"
303-10-102 2 10 1 ) 303-10-302 2 5 1 5 320-16-650 4x1.2x23mm 5
ROLLING SLEEVE MB SURF CLIP B-9089 MOOVING B-4030
Cod Size PCS Cod Size PCS Cod Size PCS
=B '.r: i —
324-60-012 12 10 - | 310-12-310 s 10 303-10-080 10 !
ALFINETE HAWAI DEST. TRIPLO B-1028
Cod Size PCS
303-06-004 4x5 10
303-06-006 6x7 10
8 303-06-008 8x10 10
303-06-010 10x12 10

M L
Cod Size PCS
310-04-002 M 10
310-04-003 L 10

{

10x12

0
—
g : !

4x5 6x7 8x10
ACESSORIOS / TACKLES > ACCESSORY RANGE
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ool
DEST. 3XWAY ROLLING SNAP \I;?:J“"

DEST. 3XWAY CRANE - BN

Cod Size PCS
303-08-101 1/0x1 10
303-08-102 1x2 10

2x3

Cod Size PCS

303-08-112 1x2 10

1/0)( 1 1x2 3x4 303-08-104 3x4 10 303-08-123 2x3 10
TUBOS BRASS B-6007 TUBOS ALUMINIO MICRO SLEEVES MISSANGA

OVAIS

EVA BARCO COM TUBO

Cod Size PCS Cod Size PCS
324-03-010 1.0 10 324-10-180  18x36 10 Cod Size pCS
324-03-012 12 10 32410200  2.0x40 10 324-05-004 04 10
324-03-014 14 10 32410300  3.0x60 10 324-05-006 0.6 10 Cod Size PCs
324-03-016 16 10 32410330  33x66 10 324-05-008 08 10 33515201 20mm 2
TUBO RETRACTIL TUBO TUBO TUBO
PRETO SILICONE VERDE LUMINOSO VERMELHO
/ L ),
Cod Size PCS \w
327-33-015  1.5mm
327-33-020  2.0mm Cod size pCS
327-33-030  3.0mm 331-30-035  35mm  1m Cod Size pCS Cod size pCS
324-33-040  4.0mm 331-30075  75mm  1m 327-35-005 im 327-35-001 im

TRAVAO FLUTUANTE
BRANCO

TUBO RETRACTIL
TRANSPARENTE

FLUTUADORES
POP-UP

TRAVAO FLUTUANTE
VERMELHO

[}
Y

* 5xTubos de 45mm

\

-
Cod Size PCS
327-33-215 1.5mm Cod Size PCS
327-33-220 2.0mm Cod Size Color 322-16-102 2 3
327-33-230 3.0mm 321-40-342 4mm Yellow 322-16-103 3 3
324-33-240 4.0mm 321-40-382 8mm White 322-16-104 4 3
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Cod Size PCS
322-16-002 2 3
322-16-003 3 3
322-16-004 4 3
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NEW

TRAVAO CILINDRICO

COLORIDOS 3C STOPPER MB SAFE STOPPER SILICONE AW STOPPER
PREMIUM y PREMIUM PREMIUM
m— QUALITY ¢ m— QUALITY mmm— QUALITY
A M N
- P o f \
®@ : ®©;: "
< e 3 S
- ®
b Y Cod Size PCS
Cod Size PCS Cod Size PCS 322-03-203 s 6
322-09-302 S Cod Size PCS 322-03-006 XL 9 322-03-204 M 6
322-09-303 M 322-03-104 M 9 322-09-007 XXL 9 322-03-205 L 6
TRAVAO TRAVAO CILINDRICO TRAVAO TRAVAO
CILINDRICO B-5004 TRANSPARENTE OVAL PRETO OVAL B-5003
PREMIUM PREMIUM
m—— QUALITY " s QUALITY
_ ® e = .,
a— - =
— ) -
Cod Size PCS ‘
Cod Size PCS Cod Size PCS 322-09-101 sss
322-09-403 ss 322-09-001 ssS 322-09-102 ss Cod Size PCS
322-09-404 s 322-09-002 ss 322-09-103 s 322-09-452 ssS
322-09-405 M 322-09-003 s 322-09-104 M 322-09-453 ss
322-09-406 L 322-09-004 M 322-09-105 L 322-09-454 s
NOS ROLLING ROLLING CILINDRICO TRAVAO
DE CORRER COM STOPPER COM STOPPER PERA
PREMIUM

mmm— QUALITY

. @ €

CS

Cod Size PCS
Cod Size PCS \ 322-09-504 S
322-21-001 SS Cod Size PCS 322-09-505 M
Cod Size PCS 322-21-002 S 322-22-004 M 322-09-506 L
322-50-003 S 322-21-003 M 322-22-005 L 322-09-507 XL

- J/NEW 4
ANTI TANGLE SLEEVE

°7

Cod Size PCS

322-30-014 14mm 15
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EGG BEAD - LM GREEN
ABEESS

Terminal
tackles

Acessorios
Cod: 321-07-034

100 PCS

st/ i

TT EGG BEAD TT EGG SOFT BEAD MISSANGA BARRIL MISSANGA BARRIL
LUMINOUS GREEN LUMINOUS SOFT-LUMINOSA SOFT-ROSA

Cod Size PCS
321-07-034 3x4 100
321-07-345 3.4x5 100 Cod Size PCS
321-07-460 4x6 60 321-09-034 3x4 100 Cod Size PCS
321-08-070 7x10 25 321-09-345 3.4x5 100 Cod Size PCS 321-06-355 5.5x7.2 30
321-08-080 8x12 20 321-09-460 4x6 60 321-06-564 6.4x8.3 30 321-06-364 6.4x8.3 30
MISSANGA PERA MISSANGA LUMINOSA MISSANGA MISSANGA OVAL
VERMELHA OVAL B-9249 OVAL LUMINOSA B-9247
Cod Size PCS Cod Size PCS
321-20-045 4.5x5 50 Cod Size PCS Cod Size PCS 321-29-015 3x1.5 120
321-20-050 5x7 50 321-07-023 2x3 150 321-06-002 2x3 20 321-29-025 4.5x2.5 100
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MISSANGA PRETA SOFT OVAL BEADS- SOFT OVAL BEADS SOFT OVAL BEADS
OVAL GLITTER BLACK RED

soft soft soft
o e 9 &

o‘o @ s dve
A QQ .... Q;Q

Cod Size pCs Cod Size pCs
321-26-323 23 150 Cod size pCS 321-03-002 23 20 Cod Size pCs
321-26-334 34 100 321-03-204 45 20 321-03-004 4 20 321-03-102 23 20
MISSANGA CROSS MISSANGA TRANSPA- MISSANGA VERMELHA
4SEA RENTE REDONDA REDONDA

>

BARROS

= — =
'-, 4 Made in Japan
Super Strong
I
Cod Size PCS = 5

Cod: 321-10-001 Cod Size PCS Cod Size PCS
321-10-001 S 10 10 PCS
321-29-203 3mm 100 321-29-008 8mm 30
321-10-004 L 10
321-29-205 5mm 100 321-29-010 10mm 10
MISSANGA MISSANGA MISSANGA CROSS MISSANGA
CROSS REDONDA CROSS VERMELHA B-9262 CROSS FAST

o
o
@
s @
o

@ e

&
ﬁ"."
e

2o
2 4

G
@
Ll

Cod Size PCS Cod Size PCS
321-12-003 3x5.5 10 321-12-355 3x5.5 20 Cod Size PCS
Cod Size PCS 321-12-004 4.7x6 10 321-12-476 4.7x6 20 321-10-057 3.5x5.7 20

321-11-026 2x3 10 321-12-005 5x8 10 321-12-580 5x8 20 321-10-072 4.7x7.2 20
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i'r.“-'.-.

diforest s AH

.=._-'— - -

" | OTHER ACCESSORIES

€y .

Py

CHUMBO

FENDIDO 120g

CHUMBO
CHUMBO FURADO FENDIDO 140g
Cod Size PCS
251-30-010 1g 67
251-30-015 1,58 49
- 251-30-020 28 39
g ‘i‘ # 251-30-030 3g 25
.EII RRDS - 251-30-040 4g 17
i - 251-30-050 sg 15
: E 251-30-060 6g 12
‘ ' : 251-30-080 8g 10
f’ ,-'. : 251-30-100 10g 8
4 H 251-30-120 12¢ 6
251-30-150 15g 5
251-30-200 20g 6
0 251-30-300 30g 4 Cod Size PCS
251-30-400 40g 3 250-29-140 X7 140g
PILHA LITHIUM HI-VIZ LUZ QUIMICA ADAPTADOR SUNLIGHT
VERMELHA SUNLIGHT PARA PONTEIRA

X3

Cod

Size

PCS

250-29-120

X6

120g

ELASTICO PARA ISCO

EXPERT

Cod Size PCS
Cod Size PCS 333-80-010 0.10 200m
Cod Size PCS Cod Size PCS 321-05-003 M 2 333-80-011 0.15 200m
329-02-035 4x35mm 1 329-01-045 4.5x39mm 2 321-05-004 L 2 333-80-012 0.20 200m
BOBINE CABO DE ACO RATTLE CLEAR
)
Cod Size PCS
Cod Size PCS
600-84-521  5x21mm (M) 5
324-31-020 20 Ibs 10m

600-84-526 5x26mm (L) 5

TERMINAL CABO DE ACO

Cod Size PCS ==

324-41-020 201bs 50 w
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ACESSORIOS / TACKLES

&

DISCO L. COST cod 333-15-165

cod 338-20-002

EVA HOOK HOLDER PRANCHETA CARTAO

DESEMBUCHADOR COM BICO 55

cod 333-15-360 cod 333-11-005

J/NEW 4
SILICONE LINE CLIP cod 338-00-002

|

Cod Size PCS

326-05-098 15cm 1

DESEMBUCHADOR COM BICO 160

>

BARROS

SILICONE LINE CILIE

Cod: 338-00-002

.6 XCLIPS
.3 XWIRE PINS

S1
sOSI0N A
e‘;‘;‘% NG RELESE

24 S

Os line clip metalicos dos carretos, servem para pouco mais do
que segurar a linha quando o carreto ndo estd em uso. Quando os
usamos para marcar uma distancia, ou uma profundidade de pesca,
na presenga de um peixe grande, em que é necessario libertar linha,
quando esta chega ao clip, habitualmente a linha parte e perdemos
o peixe. Estes line clip, como sdo macios, permitem libertar a linha
sempre que combatemos um peixe maior, contribuindo assim, para
materializar a captura.

Metallic line clip on spool reels, exist for little more than holding the
line when the reel is not being used. When one’s using it to mark a
distance, or a fishing depth, when a big fish is hooked and is necessary
to release the line, when it reaches the clip, usually the line breaks
and the fish is lost. This new line clip, as they are quite soft, allow
the release of the line, every time one’s fighting with a big fish. Thus,
contributing to accomplish the fish catch.
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Cod Size PCS

326-05-099 16cm 1

DESEMBUCHADOR MICRO

Cod Size PCS

326-05-002 15cm 1

SACA ANZOIS B-9151

Cod

326-05-093 15cm 1
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ALICATE EXPERT cod 336-01-002

FACA PESCADOR cod 338-00-010

TESOURA BRAIDED cod 337-02-016

Alicate em aluminio anodizado, ideal para os
pescadores mais exigentes. Extremamente
leve, este acessorio tem uma ponta especial
para abrir e trocar as argolas das amostras,
cortante para fio entrangado, fungdo de ali-
cate com estrias e trés opgGes para aperto
de sleeves. O produto inclui uma bainha para
colocar no cinto e o respetivo cabo extensivel,
com mosquetdo, também em aluminio na ex-
tremidade.

Anodised aluminum pliers, perfect for the
most demanding anglers. Extremely light, this
accessory has a special tip to open and chan-
ge ring lures, a cutter for multifilament lines,
pliers functions with stretch marks amd three
options for sleeves grip. This product includes
a sheath for the belt and its extensible cable,
with an aluminum snap.

ALICATE BA-1007 cod 336-01-012

JAW GRIP cod 502-85-001 / 502-85-002

Pedra para afiar anzdis

Tesoura para fio entrangado com afiador de
anzois incluido.

Cutting scissors for multifilament line inclu-
ding a hook sharpener.

SACA ANZOIS BDO4 1 cod 326-04-600

Alicate de bolso com ponta para argolas e cor-
te de linha entrangada.

Pocket pliers with a tip for rings and cutter for
multifilamemt lines.

Provavelmente o melhor sistema do mundo para remover os an-
z6is da boca dos peixes, quer o anzol esteja na beiga, quer esteja
no interior da boca. Muito importante em peixes com dentes, ago-
ra é possivel remover o anzol, sem agarrar no peixe.

Probably the best world’s system to remove hooks from the fish mouthes, wheter the hook is
on the lip or even inside the fish’s mouth. Very important for fish with teeth, now it is possible
to remove the hook without having to hold the fish.
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O Jaw Grip é o melhor sistema para agarrar
o peixe pelo maxilar, sem risco de ficarmos
feridos, principalmente, quando se pesca aos
predadores com amostras, este acessorio evi-
ta que os anzdis se espetem nas maos.

Jaw Grip it is the best way to hold the fish by
its jaw, with no risk of being hurt. Specially
when fishing to predators with lures, this ac-
cessory prevents hooks to sick in the hands.
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HOOKS
SAISHO = e
[ . e

INOX L D

TITANUS i @H

BARROS STAINLESS STEEL SPECIALIST HOOKS

TITANUS

|
| ToTo squip

BARROS
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SAISHO

HOOKS

Na pesca, nao ha nada mais importante que o anzol! O anzol é aquilo que temos em contac-
to mais direto com o peixe, por isso, mesmo que estejamos a usar todo o melhor equipa-
mento, se 0 nosso anzol nao for o adequado, ou nao tiver a melhor qualidade, dificilmente
0 N0sso proposito (que é capturar o peixe) sera alcangado. Com os anzdis SAISHO a BARROS
deu um passo gigante, elevando a marca a um nivel nunca antes alcangado. Muito estudo,
muito debate de ideias, muito trabalho com o nosso parceiro no Japao e, sobretudo, muitas
horas de pesca, resultaram numa gama de anzois irrepreensiveis.

When fishing, there is nething impertant than the hookl! The fs wihat we
fn the mest direct with the {ish, so, even if we are using the equipment, if our
heolk is net the one, or if it doesn’t have the quallity, very hardly we can
our purpese (to get Hhe fish). With the SAISHO hooks, BARROS tock @ glant step, elevating
brane up to a level never achieved before. A lot of study, debats, a lot of work with eur
apaneselpaljtneganciaboyekalllodeidiishinsghotiMnaveyclininatediontanliieRicachas
range of
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FUKASE NK
2/0. Ja nos tamanhos grandes, até porque n3o é um anzol muito gros- 184-00-004 Nickel Spade 6/0 156
so, o FUKASE é muito utilizado na pesca ao fundo, de inverno, com 184-00-005 Nickel Spade 5/0 146
iscadas grandes e na pesca embarcada as douradas, pargos e pesca
com isca viva. 184-00-006 Nickel Spade 4/0 136
184-00-007 Nickel Spade 3/0 1.26
Fukase it is one of the most popular hooks for the pear shaped float )
fishing on its smaller sizes, usually from n24 to n22/0. Once in bigger 184-00-008 Nickel Spade 20 116
sizes, also because it’s not a very thick hook, FUKASE is very much used 184-00-009 Nickel Spade 1/0 1.07
on bottom fishing during the winter, using big baits and on boat fishing 184-00-010 Nickel spade 1 0.99
to Sea Bream, Red Snappers and live bait fishing.
184-00-012 Nickel Spade 2 0.92
184-00-014 Nickel Spade 4 0.86
4 2 1 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0
FUKASE BN
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-00-104 Black Nickel Spade 6/0 1.56
184-00-105 Black Nickel Spade 5/0 1.46
184-00-106 Black Nickel Spade 4/0 1.36
184-00-107 Black Nickel Spade 3/0 1.26
184-00-108 Black Nickel Spade 2/0 1.16
184-00-109 Black Nickel Spade 1/0 1.07
184-00-110 Bkack Nickel Spade 1 0.99
2/0 3/0 4/0 5/0 184-00-112 Black Nickel Spade 2 0.92
184-00-114 Black Nickel Spade 4 0.86
CHINU FINE WIRE BN
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-01-004 Black Nickel Spade 4 0.81
184-01-005 Black Nickel Spade 5 0.76
184-01-006 Black Nickel Spade 6 0.64
184-01-008 Black Nickel Spade 8 0.60
10 8 6 5 4 184-01-009 Black Nickel Spade 10 0.54
WORM RG TEFLON
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-03-004 Teflon Ringed 4 0.72
184-03-006 Teflon Ringed 6 0.68
184-03-007 Teflon Ringed 7 0.64
184-03-008 Teflon Ringed 8 0.57
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YAMAME NK
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-02-104 Nickel Spade 4 0.60
184-02-106 Nickel Spade 6 0.57
184-02-107 Nickel Spade 7 0.54
184-02-108 Nickel Spade 8 0.51
9 8 7 6 4 184-02-109 Nickel spade 9 0.46
YAMAME BN
m/m Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-02-004 Black Nickel Spade 4 0.60
184-02-006 Black Nickel Spade 6 0.57
\> \> 184-02-007 Black Nickel Spade 7 0.54
184-02-008 Black Nickel Spade 8 0.51
184-02-009 Black Nickel Spade 9 0.46
1" 10 9 8 7 6 4 )
184-02-010 Black Nickel Spade 10 0.44
184-02-011 Black Nickel Spade 11 0.39
SOI BN

RN

3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-04-005 Black Nickel Ringed 10/0 1.98
184-04-006 Black Nickel Ringed 9/0 1.74
184-04-007 Black Nickel Ringed 8/0 1.67
184-04-008 Black Nickel Ringed 7/0 1.56
184-04-009 Black Nickel Ringed 6/0 1.47
184-04-010 Black Nickel Ringed 5/0 1.36
184-04-011 Black Nickel Ringed 4/0 1.26
184-04-012 Black Nickel Ringed 3/0 1.16
9/0 10/0
SINGLE TN

Anzol Thin, especial para pesca em agua salgada. Este anzol tem uma

argola ndo perpendicular a haste, larga para colocar uma argola split

e destina-se a substituir as fateixas das amostras. Também pode ser
usado na base das zagaias.
Thin hook, specially designed for saltwater fishing. This hook has a ring
non perpendicular to the shank, large enough to place a split ring and
is intended to replace treble hooks on lures. It can also be used on jigs
bottom.

Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)

184-05-006

1 1/0 2/0 184-05-007

184-05-008

Thin

Thin

Thin

Ringed
Ringed

Ringed

2/0

1/0

2.36

1.26

1.16
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CHINU RG BN
Talvez o anzol mais popular de toda a gama. E um anzol de argola, pre-
to, batido e com argola inclinada, que pode ser usado em quase todas
as pescas.

d d Q Maybe the most popular hook from the whole range. It is a ring hook,
forged, black colour, inclined ring, that can be used in almost all kinds
of fishing.

Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
2/0 3/0 4/0 5/0 184-06-005 Black Nickel Ringed 5/0 1.67
184-06-006 Black Nickel Ringed 4/0 1.56
184-06-007 Black Nickel Ringed 3/0 1.46
184-06-008 Black Nickel Ringed 2/0 1.36
184-06-009 Black Nickel Ringed 1/0 1.26
184-06-010 Black Nickel Ringed 1 1.16
184-06-012 Bkack Nickel Ringed 2 0.99
184-06-013 Black Nickel Ringed 3 0.92
184-06-014 Black Nickel Ringed 4 0.86
4 3 2 1 1/0
CHINU NK
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-07-400 Nickel Spade 1/0 1.26
184-07-401 Nickel Spade 1 1.16
184-07-402 Nickel Spade 2 0.99
184-07-403 Nickel Spade 3 0.92
184-07-404 Nickel Spade 4 0.86
184-07-405 Nickel Spade 5 0.81
6 5 4 3 2 1 1/0 184-07-406 Nickel Spade 6 0.72
SB CHINU
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-07-012 BS Spade 2 0.99
184-07-013 BS Spade 3 0.92
184-07-014 BS Spade 4 0.86
184-07-015 BS Spade 5 0.81
184-07-016 BS Spade 6 0.72
6 5 4 3 2
KEIRYU RG BN
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-12-002 Black Nickel Ringed 2 0.68
184-12-003 Black Nickel Ringed 3 0.64
184-12-004 Black Nickel Ringed 4 0.60
184-12-006 Black Nickel Ringed 6 0.51
184-12-008 Black Nickel Ringed 8 0.46
8 6 4 3 2
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ISEAMA RG NK
2 1 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)

SAISHO ISEAMA - Para os adeptos da pesca a peixes fortes e com den-
tes, o ISEAMA é um dos anzdis mais adequados. Existem duas versdes, 184-08-005 Nickel Ringed 5/0 1.56
ambas com argola, sendo que o TW é um anzol preto e torcido, e o

'8 1HE ’ - 184-08-006 Nickel Ringed 4/0 1.46
modelo RG é niquelado e direito. O ISEAMA é também um anzol ade-
quado para fazer os assist dos inchikus. 184-08-007 Nickel Ringed 3/0 136
. . 184-08-008 Nickel Ringed 2/0 1.26
SAISHO ISEAMA — For the fans of strong and teethed fish, ISEAMA is . .
one of the most suitable hooks. Available in two versions, both ringed, 184-08-009 Nickel Ringed o 1.16
being that the TW it is a black bended hook and the RG model, nickel 184-08-010 Nickel Ringed 1 1.07
a.nd straight. ISEAMA is also a suitable hook to make the inchiku’s as- 180.08.012 Nickel Ringed 5 0.99
sists
ISEAMA TW BN
2 1 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-10-003 Black Nickel Ringed 7/0 1.74
184-10-004 Black Nickel Ringed 6/0 1.65
184-10-005 Black Nickel Ringed 5/0 1.56
184-10-006 Black Nickel Ringed 4/0 1.46
184-10-007 Black Nickel Ringed 3/0 1.36
184-10-008 Black Nickel Ringed 2/0 1.26
184-10-009 Black Nickel Ringed 1/0 1.16
184-10-010 Black Nickel Ringed 1 1.07
184-10-012 Black Nickel Ringed 2 0.99

A LS D

HOOKS
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KOA|JI MATCH TF

/m /mlm Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)

184-25-008 Teflon Spade 8 0.60
184-25-009 Teflon Spade 9 0.57
184-25-010 Teflon Spade 10 0.54
b b b b 184-25-011 Teflon Spade 11 0.51
184-25-012 Teflon Spare 12 0.46
17 16 15 14 12 1 10 9 8 184-25-014 Teflon Spade 14 0.41
184-25-015 Teflon Spade 15 0.37
184-25-016 Teflon Spade 16 0.33
184-25-017 Teflon Spare 17 0.30
CARP ONE TF
mm Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-26-008 Teflon Spade 8 0.68
184-26-009 Teflon Spade 9 0.64
\> Q 184-26-010 Teflon Spade 10 0.60
184-26-011 Teflon Spade 11 0.57
184-26-012 Teflon Spade 12 0.54
14 13 12 1 10 9 8
184-26-013 Teflon Spade 13 0.51
184-26-014 Teflon Spade 14 0.50
CARP ST TF
Cod Color Spade / Ring Size Wire diameter (mm)
184-27-008 Teflon Spade 8 0.60
184-27-010 Teflon Spade 10 0.54
184-27-012 Teflon Spade 12 0.51
14 12 10 8 184-27-014 Teflon Spade 14 0.49
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N (1) 30 s
Y J/[ AN D

L AN
STAINLESS STEEL SPECIALIST HOOKS

Size
=

. Long-life saltwater resistanece

. Ultra-sharp point

. Special slippery coating for easy hooking

. Special slippery coating for high penetration

Os anzois INOX sdo destinados aos pescadores mais exigentes, que encaram o anzol como a ferramenta
mais importante, no conjunto do equipamento usado. Toda esta gama foi pensada para a pesca de
grandes exemplares, dai a oferta de tamanhos grandes. Estes anzdis, com uma notavel capacidade de
penetragdo, sdo extremamente resistentes a corrosdo. A cobertura deslizante ajuda ndo sé a penetra-
¢do, como também a iscagem, principalmente quando se usam iscos muito rijos.

INOX hooks are intended for the most demanding anglers that look at the hook as a very important tool
within their fishing equipment. The whole of this range was thought for big fish , so the big sizes availa- | }
bilty. These hooks have a remarkable penetration capacity and are extremely resistant agains corrosion. (=== Tamanho Real

Its sliding cover also helps the penetration as well as baiting , specially when using hard baits. ‘\\! ;iezael

W (9 () ()

SS'20 cod 190-02- STRAIGHT ~ ST.STEEL RINGED FORGED

b LJ
l b
9/0 8/0 7/0 6/0 5/0 4/0 3/0 2/0 1/0

W) (9 () ()

SS-30 cod 190-03- STRAIGHT  STSTEEL RINGED FORGED
I a
a
[
1!

i

| [}

9/0 8/0 7/0 6/0 5/0 4/0 3/0 2/0
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W (9 () ()

SS-10 cod 190-01- STRAIGHT  STSTEEL RINGED FORGED
|
1
3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8
BARB
SS-42 cod 190-04- STRAIGHT  STSTEEL  FORGED

\! real
\| size

LLLLL

SS-49 cod 190-05- TWISTED  STSTEEL  RINGED FORGED

‘““"““"“““"“‘Vaw Tamanho Real

6/0 5/0 4/0

20 19 18 16 14 12
o) (@) (m)
SS'SI cod 190-10- TWISTED  STSTEEL  RINGED  FORGED

LULLLL
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TITANUS

Os anzois TITANUS SS foram desenvolvidos para os pescadores que s6 usam o melhor. Extremamente resis-
tentes a corrosao, provocada pela agua salgada, estes anzdis de formato Chinu, disponiveis com argola ou
com pata, sdo fruto de uma vasta investigacdo e testes em acdo de pesca. Foi tido um cuidado especial no
gue diz respeito a robustez e poder de penetracdo. Na textura, conseguiu-se um anzol extremamente desli-
zante, facilitando o iscar com iscos sensiveis e proporcionando uma ferragem eficaz.

TITANUS SS hooks have been developed for anglers that only use the best. Extremely resistant to saltwater
corrosion, these hooks Chinu shape are available with eye or spare end. They are the result of many tests and
investigation during fishing action. Special care has been taken on what concerns resistance and penetration
power. Its texture is extremely slippery. facilitating the use of soft and sensitive baits, as well as effective
strikes.

CHINU-RSS cod 191-31- TWISTED  STSTEEL  RINGED FORGED

?*
BARROS
'I'I'I'ANIIS
T Tl T/t:muunss [
mEE
4/0 3/0 2/0 1/0 1 2 4 :\
S \
Pl

g
@
@

5

L) () Gm)

CHINU-SS cod 191-30- TWISTED ~ STSTEEL  FORGED

LLLLLLLL =

198 ANZOIS / HOOKS > TITANUS SS




ANZOIS / HOOKS

TITANUS

CHINU'RBN cod 191-01- RINGED FORGED TWISTED B. NICKEL

QQQQCC@@@@

CHINU-OKIAMI cod 191-03- TWISTED  B. NICKEL FORGED

‘ol

BARROS
TITANUS '
CRINUIOKIANIZB <J
*ﬂb-‘ ),

3/0 2/0

TWISTED BLACK FORGED

TITANUS
\ CHINU-B
v ey 3/0 2/0 1/0 1 2 4

4/0

BARB

11087 cod 191-27- STRAIGHT B.NICKEL FORGED RINGED

A
11AR7-BN
il ¥ v mr
2/0 1/0 1 2

3/0
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MARUSEIGO R'I F cod 191-04- TWISTED  B.NICKEL FORGED  RINGED AJI cod 191-07- STRAIGHT NICKEL FORGED

GOOCCL (oo

MARUSEIGO - I F cod 191-05- TWISTED  B. NICKEL FORGED

(OGLG

CHINU-RNI cod 191-11- TWISTED NICKEL FORGED RINGED

(/CCCC(J GG

2/0

SOFT BAIT cod 10115 wisted  Biack ForGeD  VERDAM cod 191-12- BLACK TWISTED FORGED

LOGLLLG (e
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L ()

BEAK cod 19128 RINGED FORGED TWISTED B. NICKEL

COLLLLL

Ll ()

GORA-BN o4 191-08- TWISTED  B.NICKEL FORGED  RINGED

o

5/0

6/0 5/0 4/0
BAIT HOLDER cod 191-19- TWISTED NICKEL FORGED RINGED

»

BARROS
TITANUS
'W@L@E@uw}ﬂ f C
I 3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8

L) () () ) ) (m)

MEBARU o4 191-16- siRaiGHT NIckeL FORGED  MASU cod 191-06- TWISTED B.NICKEL FORGED

oo, GGG
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W ) (m) (9 ) () (m)

CRYSTAL-RNI cod 191-13- SIRAIGHT  NICKEL FORGED RINGED 9400-BN cod 191.14- TWISTED  B. NICKEL FORGED
3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8 10 12 1 5 3 4
BARB BARB
B-9321 N coc 191-00- STRAIGHT NICKEL ~FORGED RYUSEN-RBN cod 191-17- TWISTED B. NICKEL FORGED ~RINGED

CLGLL d (

KOISO ASSIST cod 191-20- TWISTED  B.NICKEL FORGED RINGED

LOLLL

12/0 10/0 9/0

5/0

W) ) (@)

FATEDXA-BN cod 191-50- STRAIGHT B.NICKEL RINGED

‘\‘L ‘*L LbLy,
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ROUDA o4 191-10- siraicHT  B.NICKEL FORGED RINGED  ABERDEEN cod 191-15- STRAIGHT B.NICKEL ROUND  RINGED

L, LULLLL

ISKA-BN cod 191-25- STRAIGHT B.NICKEL FORGED RINGED PIKA cod 191-10-20  STRAIGHT B.NICKEL FORGED RINGED

(GG Lt

WAKY-BN cod 191-26- STRAIGHT B.NICKEL FORGED RINGED XAKHA-BN cod 191-20- STRAIGHT B.NICKEL FORGED RINGED

LLe LLLL
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535-N cod 192-07-  TWISTED NICKEL FORGED 5500-N cod 192-01- TWISTED ~ NICKEL  FORGED
\ A \
5 \ \ \ \
! {
N\
\ \ \
1 2 4 6 8 10 v\
\JUIU
3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8 10
BARB BARB
535-B cod 192-08- TWISTED ~ BLACK  FORGED 9000-N cod 192-04- TWISTED  NICKEL ~ FORGED
3/0
' ! ' BARB
BARROS 9000 cod 192-03- TWISTED  B.NICKEL ~ FORGED

% ; ; ¥ y 2/0 1/0 1 2 4 6 8 10 12 14

BARB

| |00-BR cod 192-15- STRAIGHT BRONZED ~ ROUND 1 100-N cod 192-16- STIRAIGHT ~ NICKEL ~ ROUND
\
\
'\ \
\ \
10 12 1 2 4 10 12
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)

515-N cod 192-06- STRAIGHT  NICKEL  FORGED

3000 cod 192-0s- STRAIGHT  B.NICKEL ~FORGED

\ . )
5\5 \} | JUUUU
\ ". 4 6 8 10 12 14 16
L) L) J -./I (VAVEVEY,
3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8 10

12 14 16 18 20

740 cod 192-11- STRAIGHT ~ B. NICKEL ~ FORGED

‘ahe

BARB BARB
750 cod 192-10- TWISTED ~ B.NICKEL FORGED  RINGED 1200 cod 192-17- STRAIGHT B.NICKEL ROUND  RINGED
3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 8 5 S S S
1 2 4 6 8 10 12

5000-N cod 192-05- TWISTED ~ NICKEL ~ FORGED

DOI0I000

Ll ()

400-N cod192-14- TWISTED  NICKEL  FORGED  RINGED

\B\BSQSSSM
5/0 4/0 3/0 2/0 1/0 1 2 4 6 \8). \IOJII
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Cod Model Hook Main Line Hook Line
217-12-004 Sabiki Ratata ne4 0.35 0.30
217-12-006 Sabiki Ratata ne6 0.35 0.30
BARROS 217-12-008 Sabiki Ratata neg 0.33 0.28
217-12-010 Sabiki Ratata ne 10 0.33 0.28
bbb wepipd
e e e
o PO *,
meteeailliagea
R Cod Model Hook Main Line Hook Line
/” /” /” /" /‘}‘ /" 217-13-004 Sabiki Tetrek ne4 0.40 0.33
[ T T Y 217-13-006 Sabiki Tetrek n%6 0.37 0.30
217-13-008 Sabiki Tetrek ne8 0.35 0.28
217-13-010 Sabiki Tetrek n2 10 0.33 0.28
Main Line Hook Line
217-14-010 Sabiki Repépé n2 10 0.35 0.30
217-14-012 Sabiki Repépé ne 12 0.30 0.25
217-14-014 Sabiki Repépé ne 14 0.28 0.23
217-14-016 Sabiki Repépé n2 16 0.28 0.23

APARELHO PARA SARDINHA E CARAPAU

= . - -

BARROS
Aparelho especificamente adequado para a | o  —aww
captura de sardinhas e pequenos carapaus,
o, destinados a pesca com isca viva. Os dez an-
z06is exercem um efeito mais atrativo na desci- | o —a=a
da do aparelho, traduzindo-se em maior pro-
balidade de captura. A madre em 0.30mm e
os estralhos em 0.20mm proporcionam uma o —m=”
boa apresentagdo, ao mesmo tempo que re-
duzem o risco de embarago. Anzéis vermelhos

e missangas fluorescentes. ol

Special rig specially made to catch sardine and
small mackerel to use as live bait. The existing =
ten hooks provide a more attractive descent
of the rig, resulting in a much bigger probabi-
lity on catching fish. The main line in 0.30mm o
and the hooklenghts of 0.20mm provide a
very good presentation and at the same time
reduce the risk of tangling Red hooks and flu-
orescent beads.

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-11-010 Sabiki ISCA n210 0.30 0.20
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- -

BARROS BARROS

FLUOROCARBON

FLUOROCARBON

RIG RIG

Aparelhos para pesca as lulas, em linha fluorocarbono japonés, missangas japonesas e engates

rapidos para colocar os palhagos TOTO. Disponiveis em duas versdes (para dois palhagos ou P - T T R
para trés palhagos), ambas com linha 0.28mm. PARA e e o
Squid rigs for fishing squid, in Japanese fluorocarbon line, Japanese beads and fast connectors \/ e N N0
to place TOTO squid lures. Available in two different versions (for two lures ou for three lures), PALHACOS PALHACOS
both with 0.28mm line. Prauts a pesear! Prouto a pesear!
Cod Model Beads Main Line Toto Line MONTAGEM | MONTAGEM
210-50-002  Toto Squid Rig 2X 2 0,28 0,28 PARA ‘ PARA
210-50-003  Toto Squid Rig 3X 3 0,28 0,28 LULAS ‘ LULAS

J/NEW 4

SEA GORAZ

m Montagem pava pesca embarcada

o —

SEA| SSEA

STANDARD

- Special electric reel Special electric reel

= 50cm

-Fluorocarbon
Japanese beads

Aparelho para pesca na profundidade, especialmente pensado para
pesca com o uso de carretos eléctricos. Os trés anzdis (CHINU 4/0) )
estdo empatados com linha fluorocarbono 0.47mm de diametro e a

ligagdo a madre (0.60mm) é feita com missangas cross, apoiadas em

seis missangas esféricas, para que melhor girem na montagem. Os apa-

relhos DEEP SEA GORAZ estdo disponiveis em duas versGes, Standard

e Pro, com destaque para a versdo Pro, na qual sdo usadas missangas 50cm
fabricadas no japao.

Special rig for deep fishing, specially thought to use with electric reels.
The three hooks (CHINU 4/0) are tyied on a 0.47 fluorcarbon line and
the connection to the main line (0.60mm) is done using cross beads,
supported on six spherical beads, for a better rotation on the rig. DEEP g
SEA GORAZ rigs are available in two versions, Standard and Pro, with
emphasis on the Pro version, in which are used Japanese made beads.

50cm

Cod Model Nr of hooks Main Line Hook Line
210-20-104 Standard 3 0.60 0.47
210-20-004 Pro 3 0.60 0.47
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Made in Japan
Super Strong

A

Montagem pava pesca embarcada
CHINU-BN HOOKS

ANZOIS CHINU-BN

.Maln Hooks / Anzéls de cima

.Size / N°:

.Line / Linha

.Bottom Hook / Anzol de balxo

.Size / N°:

.Line / Linha: 0.

.Main line / Unha prnclpal:  0.45mm

> BARROS

Beadt
Beas
Qapantt®
g Jat

) | Hookt
high Qanton 54

Hus canfion Line

-
| BCROSS
BEAD)

PROFEESSIONIAL [S(eyay N =i (]

Rolling Swivel

d

Destorcedor rolling

Japanese Cross Bead

i Misanga CROSS japonesa

Fluorocarbon line

Linha fluorocarbono

Aparelhos prontos a pescar. A usar na pesca embarcada ou na pesca de
costa, as montagens FUNDEADO sdo preparadas segundo as indicagGes
técnicas dos pescadores mais credenciados.

Boat rigs ready for fishing. To use on deep bottom boat fishing or
even on shore fishing, these FUNDEADO rigs are made according to
technical specifications from the most demanding anglers.

§

CHINU-BN HOOKS

ANZOIS CHINU-BN

-Hook / Anzol: ..

.CHINU BN
1

> BARROS
g

CROSSIBEADS

Lm

PROFESSIONAL Ee)aar =i

b ENU U

7

Rolling Swivel

Destorcedor rolling

50cm

Japanese Micro Cross Bead

Micro missanga CROSS japonesa

En0S ’::\/

50cm

Fluorocarbon line

Linha fluorocarbono

60cm
. . b -
Rolling swivel w/safety snap 1
Destorcedor com alfinete
l Longer hook length & bigger hook . .
IL;\—. ﬁ g g 99 Rolling swivel w/safety snap
et e Destorcedor com alfinete
| Cod Hook size *B Hook size *A Line *A Line *C Line *E | | Cod Description Hook TYPE Hook Size Main Line Hook Line |

210-10-001 1 2/0 0.35 0.45 0.50 210-11-001 4SEA Chinu BN 1 0.40 0.35
210-10-003 3 1 0.35 0.40 0.45 210-11-003 4SEA Chinu BN 3 0.35 0.30
210-10-006 6 3 0.30 0.35 0.45 210-11-006 4SEA Chinu BN 6 0.30 0.28
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BARROS

FLX

E BARROS

FUNDEADO FUNDERDO
FLS BOAT
& EARROS

+ Hook / Anzol : Chinu

- Hook  Anzol : Chinu NSB
- Hook size Anzol n: 1

- Main Ine / Made : 0,45mm

- Hook line / Empate : 0,36mm

+ Hook / Anzol : Chinu NSB
+ Hook size/ Anzol n : 1/0

- Mahn Ine / Modte : 0,50mm
- HookIne / Empae : 0,40mm

FUNDEADO FLX:
Missangas CROSS, linha fluorocarbono e anzois

www.harrosfishing.com Www.barresfishing.com
1 =
I
5o &
I g

oc

o

)

e

NI

&= BEARROS

{00k | Anzol : Chinu N

100k sizef Anzol n° : 1/0

FUNDEADD

=l AN
L L= /ANUN

BARROS

- Hook / Anzol : Chinu N
- Hook size/ Anzol

~Main fine / Madre: m

- Hookine / Empate : 0,45mm

CANAS / RODS

210-02-000 FLX Chinu BN 1/0 0.50 0.40
CHINU-BN.
210-02-001 FLX Chinu BN 1 0.50 0.40
Cross beads and fluorocarbon line. CHINU black 210-02-002 FLX Chinu BN 2 0.45 0.35
nleeI hOOkS' 210-02-003 FLX Chinu BN 3} 0.45 0.35
FUNDEADO FLS' 210-02-004 FLX Chinu BN 4 0.45 0.35
Linha fluorocarbono e anzéis CHINU.BN. 210-02-006 FLX Chinu BN 6 0.40 0.30
210-05-001 FLS Chinu BN 1 0.45 0.35
Fluorocarbon line. CHINU black nickel hooks.
210-05-002 FLS Chinu BN 2 0.45 0.35
FUNDEADO BOAT: 210-05-003 FLS Chinu BN 3 0.45 0.35
Montagem cldssica com destorcedores travados 210-05-004 FLs Chinu BN 4 0.45 0.30
com missangas. Anzdis CHINU-BN. )
210-06-000 BOAT Chinu BN 1/0 0.50 0.40
Classic boat rig with swivels and beads. CHINU bla- ZADTH EIery @it B 1 0= OB
ck nickel hooks. 210-06-002 BOAT Chinu BN 2 0.45 0.35
210-06-003 BOAT Chinu BN 4 0.45 0.30
FUNDEADO NI:
Montagem com destorcedores travados com slee- 210-07-000 N Chinu NI 1o 0.50 0.4
ves. Anzdis CHINU-NI. 210-07-001 NI Chinu NI 1 0.50 0.40
i i i . 210-07-002 NI Chinu NI 2 0.50 0.40
Rig with swivels, beads and sleeves. CHINU nickel
210-07-003 NI Chinu NI 4 0.45 0.35
hooks.
210-07-004 NI Chinu NI 6 0.45 0.30
FUNDEADO FLX-N: 210-03-000 FLX-N Chinu NI 1/0 0.50 0.40
Montagem com missangas CROSS. Linha fluorocar-
s 210-03-001 FLX-N Chinu NI 1 0.45 0.35
bono e anzéis CHINU-NI.
210-03-002 FLX-N Chinu NI 2 0.40 0.30
Rig with cross beads. Fluorocarbon line. CHINU ni- 210-03-003 FLX-N Chinu NI 3 0.40 0.30
ckel hooks. ,
210-03-004 FLX-N Chinu NI 4 0.35 0.30
210-03-006 FLX-N Chinu NI 6 0.35 0.30
x .
FUNDEADO FLX - FLXN
% % 20cm
FUNDEADO BOAT
20cm 20cm 20cm
FUNDEADO FLS - NI
20cm 20cm 20cm
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SKY ROJA NIFA MULLET
Antena fixa Antena plastica

Antena plastica 4.5mm Antena plastica 4.5mm Quilha em fibra Quilha em fibra

Suporte para starlight Suporte para starlight Gr: Gr:

Passagem da linha Passagem da linha 0.5-0.75-1-1.5-2-2.5-3 1-1.5-2-3

pelo interior da boia
Quilha em fibra

Gr:

4-6-8-10-12

4.5mm plastic antenna
Starlight holder

Inline system

Fiber stem

Gr:

3-4-6-8-10

COD: 151-04-

AVENCAS I

pelo interior da boia
Quilha em fibra

Gr:

2-4-6-8-10-12

4.5mm plastic antenna
Starlight holder

Inline system

Fiber stem

Gr:

2-4-6-8-10-12

COD: 151-07-

INTERNA SLD

Antena plastica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra

Gr:

10-12-15-20

4.5mm plastic antenna
Inline system

Fiber stem

Gr:

10-12-15-20

COD: 151-02-
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Antena plastica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha oca

Gr:

10-12-15-20-25

4.5mm plastic antenna
Inline system

Hollow stem

Gr:

10-12-15-20-25

COD: 166-10-

BOIAS / FLOATS

Fixed antenna

Fiber stem

Gr:
0.5-0.75-1-1.5-2-2.5-3

COD: 147.02-

Plastic antenna
Fiber stem

Gr:
4-6-8-10-12

COD: 147-12-




BOIAS / FLOATS

PAPOA SLD PILADO

Antena plastica 4.5mm Antena plastica 4.5mm
Suporte para starlight Suporte para starlight
Passagem da linha Passagem da linha
pelo interior da boia pelo interior da boia
Quilha em fibra Quilha em plastico

Gr: Gr:

15-20-25-30 25-30-35-45-50-60

Antena plastica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em plastico

Gr:

20-50-60

4.5mm plastic antenna 4.5mm plastic antenna

Inline system Inline system

Fiber stem Plastic stem

Gr: Gr:

15-20-25-30 25-30-35-45-50-60
COD: 166-06- COD: 166-07-

PIAO SLID PIAO LRL

COD: 155-20-3 COD: 155-20-1 BALL CAST BRANCA BALL CAST LARANJA
COD:170-12-1 COD: 170-12-0

4.5mm plastic antenna
Inline system

Plastic stem

Gr:

20-50-60

COD: 167-02-

Boias de pido fabricadas em EVA de alta densidade, com chumbo en-
castrado na base. Topo pintado em vermelho fluorescente, para me-
Ihor visibilidade, quando se pesca longe, em pesqueiros altos, ou com
a boia no meio da espuma. O modelo LRL é destinado para pescar com
a boia fixa e 0 modelo SLID destina-se a pescar com a boia a correr na
linha.

Pawn floats made in high density EVA with lead inside the base. Flu-
orescent red painted top for better visibility at long distance fishing
or with the float in the middle of sea foam. LRL model is destined for
fishing with the float fix in the line, and the SLID model is destined for
fishing with the float sliding in the line.

Gr:
30-40-50-60

As boias BALL CAST sdo destinadas a denominada pesca de buldo. Com ;

estas boias conseguimos projetar a grandes distancias uma amostra

muito leve (cagdo, biqueirdo, ou pingalim). A montagem pode ser feita

com a linha do carreto na argola superior da boia e a linha do terminal

num dos destorcedores de baixo, ou, melhor ainda, com a linha do ! )
carreto num destorcedor, e a linha do terminal no outro destorcedor.

BALL CAST floats are destined to buldo fishing. Allows to cast a lighter
lure at great distances (sand hill). The rig can be made with the reel
line on the float’s upper ring and the hook lenght in one of the lower
swivels, or better yet with the reel line in a swivel, and the hook lenght
on the other swivel.

BOIAS / FLOATS 211



www.barrosfishing.com

TBF-BARROS & TRABUCCO, Lda
Rua 16 de Abril, N4, Piso 1, Alto de Bexiga
2005-337 Santarém - Portugal
Tel: 351-243350840 - Fax: 351-243350849 - e-mail: geral@barrosfishing.com

website

www.barrosfishing.com

i ‘leIAhE\

https://Iwww.youtube.com/barrosfishing

https://www.facebook.com/barrosoficial

A BARROS reserva-se ao direito de alterar pregos ou especificagdes dos produtos sem aviso prévio. Todos os pesos e dimensdes sdo aproximados, podendo variar ou ser modificados.

BARROS reserve the right to modify prices or specifications without prior notice. All weights and dimensions are approximate and may vary or be modified.



